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Lëꞌ Widiꞌzh cheꞌn Dios ngok tu men

1 �1 Ni naga yo yizhyuo, lëꞌ Widiꞌzh cheꞌn Dios ya nzho la; 
no kun Dios nzho Widiꞌzh zeꞌ no yub Dios nak Widiꞌzh 

zeꞌ. 2 Dizde orzeꞌ, lëꞌ Me reꞌ ya nzho la kun Dios. 3 Por lëꞌ Me reꞌ 
ngulo Dios rë nak kwaꞌn, orzeꞌ rëi nguio; no chi gat lëꞌ por lëꞌ 
Me reꞌi, yent kwan ngayo. 4 Por lëꞌ Me reꞌ nzho yalnaban kun 
Dios par rë men, no lëꞌ yalnaban kwaꞌn kinu Me reꞌ nak ki 
par rë men. 5 Lëꞌ ki reꞌ nizini lo nakao, mbaino nagakt tsiyal 
nakao ki reꞌ.

6 Nguio tu xaꞌ nguruꞌlë Juan. Dios mixëꞌl xaꞌ reꞌ 7 par 
midiꞌzh xaꞌ kwent cheꞌn Me nak Ki reꞌ, par yila rë men widiꞌzh 
cheꞌn Me reꞌ por kwaꞌn midiꞌzh Juan lo men. 8 Gat lëꞌt Juan 
nak Ki reꞌ, per mbiꞌd Juan par miluꞌ xaꞌ lo men cho xaꞌ nak Ki 
reꞌ. 9 Ki kwaꞌn nizini lo rë men yizhyuo reꞌ, lëꞌ Ki reꞌ nzhazhin 
la gax yizhyuo reꞌ.

10 Lëꞌ Me nak Ki reꞌ, miban Me yizhyuo reꞌ, no por Me reꞌ 
nguio yizhyuo reꞌ; per rë men yizhyuo nangalibeꞌt bixaꞌ Me 
nak Ki reꞌ. 11 Mbiꞌd Me reꞌ lo rë men Israel, xaꞌ nak melazh Me, 
per rë men reꞌ nangalibeꞌt bixaꞌ Me nak Ki reꞌ. 12 Per par rë 
xaꞌ ñila widiꞌzh cheꞌn Me no rë xaꞌ nzhon roꞌ Me reꞌ, mileꞌ Me 
ngok bixaꞌ xmëꞌd Dios. 13 Rë xaꞌ reꞌ Dios mileꞌ bixaꞌ xmëꞌd Dios; 
per or ngol rë xaꞌ reꞌ, nangalnut bixaꞌ kureꞌ, sino por xigab 
cheꞌn Dios mileꞌ Dios bixaꞌ xmëꞌd Dios.

14 Kuzeꞌ lëꞌ Me nak Widiꞌzh reꞌ ngol nela xmod nzhalka tu 
men seꞌga, no miban Me reꞌ xid no, no une no yalnazhon cheꞌn 

Widiꞌzh nazhon cheꞌn Jesukrist 
kwaꞌn mizobniꞌ San Juan
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Me, yalnazhon kwaꞌn nab tsa Me nak Xgaꞌn Xuz be Dios. No 
miluꞌ Me haxta plo nazhiꞌ Dios be mbaino xmod paꞌ nak Dios.

15 Juan midiꞌzh lo rë men por kwent cheꞌn Jesús; seꞌ midiꞌzh 
Juan naye lo rë men:

―Lëꞌ Me reꞌ, Me mizeta lo go or nin: “Lëꞌ Me nzadkë ticha 
reꞌ más tsak lon, porke ni naga gal da, lëꞌ Me nzho la.”

16 Mileꞌ Me, kad no kinu yalnaban nela lëꞌ Me gaꞌ, no tich 
guchin kwaꞌn nazhon nixëꞌl Me par no zilitaꞌ. 17 Por Muisés 
mileꞌ Dios milibeꞌ men Ley; per por Jesukrist, mileꞌ Dios 
milibeꞌ be dox nazhiꞌ Dios be, no xmod paꞌ nak Dios. 18 Laltaꞌ 
yent cho gat ne Dios; nab tsa Xgaꞌn Dios nane, Me nak yub 
Dios no Me nzho tutsa kun Dios; lëꞌ Me reꞌ miluꞌ lo be xmod 
nak Dios.

Nzhab Juan lo rë men cho nak Jesús 
(Mt. 3:11-12; Mr. 1:7-8; Lc. 3:15-17)

19 Xaꞌ nzo lo rë men Israel xaꞌ nzho yezh Jerusalén, mixëꞌl 
bixaꞌ pla ngulëiꞌ kun pla levita par minaꞌbdiꞌzh bixaꞌ cho nak 
Juan. 20 Orzeꞌ tuli nzhab Juan lo bixaꞌ:

―Gat lëꞌt da nak Krist xaꞌ nak diꞌzh yiꞌd.
21 Orzeꞌ nzhab bixaꞌ lo Juan:
―¿Cho ska lux, mbaino kwan nakal? ¿Chi lu profet Li, xaꞌ 

midiꞌzh por Dios nzhala?
Orzeꞌ nzhab Juan:
―Gat lëꞌt dai.
Orzeꞌ nzhab bixaꞌ xtu wëlt:
―¿Chi lu profet xaꞌ nzobniꞌ lo Yech cheꞌn Dios, xaꞌ nak 

diꞌzh yiꞌd zeꞌ?
Orzeꞌ unkab Juan:
―Gat lëꞌt dai.
22 —¿Orzeꞌ cho ska lux, mbaino kwan ka nakalx? —nzhab 

bixaꞌ —porke lëꞌ no nakiꞌn yayab noi lo rë xaꞌ mixëꞌl no. Kuzeꞌ, 
bine cho lux.

23 Orzeꞌ nzhab Juan:
―Na nak tu xaꞌ nibizhyë naye leꞌn yuo bizh, nela xmod 

midiꞌzh ka profet Isaías por Dios: “Bitsimbe go laxtoꞌ go par 
yila go Dios.”

24 No rë xaꞌ minaꞌbdiꞌzh zeꞌ, men fariseo bixaꞌ. 25 Orzeꞌ 
nzhab bixaꞌ lo Juan:

	�  San Juan 1
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―No chi gat nakal ni Krist, no ni Li, no ni profet xaꞌ nak 
diꞌzh yiꞌd zeꞌ, ¿chon ska nililëiꞌyal men leꞌn nits orzeꞌ?

26 Orzeꞌ nzhab Juan:
―Na nililëiꞌ men nab tsa leꞌn nits, per xid go nzo tu xaꞌ gat 

nilibeꞌt go; 27 xaꞌ reꞌ nzadkë ticha, per natsakt da par lëꞌ xaꞌ; no 
ni gat ñal gak da tu mos cheꞌn xaꞌ.

28 Kureꞌ ngok roꞌ youꞌ Jordán plo nililëiꞌ Juan men leꞌn nits, 
kwaꞌn ñaꞌn yezh Betania, al nez plo nilen ngubizh.

Jesús, Me nak Mbëkxiꞌl cheꞌn Dios
29 No xtu riyëꞌl, une Juan lëꞌ Jesús nzhazhin plo nzo Juan, 

orzeꞌ nzhab Juan lo más rë men nzhin zeꞌ:
―¡Biwiꞌ go! Me reꞌ nak Me ngule la Dios par gat Me nela 

tu mbëkxiꞌl gaꞌ, nes par kubchi Me rë kwaꞌn nzëꞌb xki rë 
men yizhyuo lo Dios. 30 Me reꞌ Me mizeta lo go or nin: “Ticha 
nzadkë xtu xaꞌ más tsak lon, porke or naga gal da, lëꞌ Me 
reꞌ ya nzho la”, 31 per naneta kwan nak Me reꞌ; na nzhal par 
lilëi̱ṉ̃a ̱men Israel leꞌn nits, par libeꞌ bixaꞌ cho Me reꞌ.

32 No nzhab Juan:
―Na une, ngula Sprit cheꞌn Dios lo yibëꞌ yek Me reꞌ nela 

tu palom gaꞌ, no ngulëz palom zeꞌ yek Me. 33 Naneta kwan 
nak Me, per Dios, Me mixëꞌl da lilëi̱ṉ̃a ̱men leꞌn nits, ne lon: 
“Or nel, lëꞌ Sprit cheꞌn Dios la lo yibëꞌ yek tu xaꞌ, orzeꞌ xaꞌ reꞌ 
lilëiꞌ men kun Sprit cheꞌn Dios”, 34 No une lon, seꞌ ngok; kuzeꞌ 
nidizha, Me reꞌ nak Xgaꞌn Dios.

Rë men reꞌ nak xaꞌ galo laka ngule Jesús par gak men cheꞌn Me
35 No xtu riyëꞌl, nzo Juan kun choptsa men cheꞌn xaꞌ, 36 no 

zeꞌ une xaꞌ xtu wëlt lëꞌ Jesús nzë nez plo nzo bixaꞌ, orzeꞌ nzhab 
Juan:

―¡Biwiꞌ go! Lëꞌ Me baꞌ nak Me ngule la Dios gat nela tu 
mbëkxiꞌl gaꞌ par kubchi Me rë kwaꞌn nzëꞌb xki rë men lo Dios.

37 No or mbin rop men cheꞌn Juan kwaꞌn midiꞌzh Juan, tuli 
ngwakë bixaꞌ tich Jesús. 38 Orzeꞌ miëk Jesús no une Me, lëꞌ 
bixaꞌ nzhakë tich Me, orzeꞌ nzhab Jesús:

―¿Chon nzadkë go ticha?
Orzeꞌ nzhab bixaꞌ:
―Maestr, ¿plo nzhol?
39 Orzeꞌ nzhab Jesús:

San Juan 1	�
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―Chaꞌo par ne goi.
Orzeꞌ ngwatsiꞌ bixaꞌ plo nzho Jesús. Zeꞌ miaꞌn bixaꞌ porke 

nzhazhëlalyuo, pas las cuatro orzeꞌ.
40 Di lo rop rë xaꞌ kwaꞌn mbin kwaꞌn midiꞌzh Juan por 

Jesús, tu rë xaꞌ reꞌ lë Ndres, wech Simón Per, kuzeꞌ ngwakë 
bixaꞌ tich Jesús. 41 Orzeꞌ mikwaꞌn Ndres wech Ndres, xaꞌ lë 
Simón par nzhab xaꞌ:

―Lëꞌno mizhëꞌl Me nak Mesías zeꞌ (widiꞌzh kwaꞌn gab 
Krist).

42 Orzeꞌ mbiꞌdnu Ndres wech xaꞌ Simón plo nzo Jesús; no or 
une Jesús Simón, nzhab Me:

―Lu lë Simón, xgaꞌn Jonás; per nal lëꞌl ruꞌlë Cefas (widiꞌzh 
kwaꞌn gab Per).

Jesús ngurezh Lip kun Natanael
43 No xtu riyëꞌl, mileꞌ Jesús xigab ya Me par lazh men 

Galilea; zhë zeꞌ mizhëꞌl Me Lip, orzeꞌ nzhab Me:
―Diꞌkëꞌ ticha.
44 No Lip reꞌ nak tu men yezh Betsaida, lo mis plo nak lazh 

Ndres kun Per. 45 No or mizhëꞌl Lip Natanael, lwegaꞌ nzhab xaꞌ 
lo Natanael:

―Lëꞌno mizhëꞌl Me kwaꞌn nizeꞌt ley kwaꞌn milaꞌ Dios lo 
Muisés no Me kwaꞌn mizeꞌtska rë men nzhala xaꞌ midiꞌzh por 
Dios; Me reꞌ nak Jesús, xgaꞌn Che, xaꞌ nzë yezh Nazaret.

46 Orzeꞌ nzhab Natanael:
―¿Taxa yezh Nazaret roziꞌ tu men wen?
Orzeꞌ nzhab Lip:
―Dëꞌ reꞌ par nel Me.
47 No or une Jesús nzhazubi Natanael plo nzo Me, orzeꞌ 

nzhab Me:
―Reꞌ nzë tu xaꞌ Israel, tu xaꞌ walika nileꞌ kwaꞌn nzhakla 

Dios, tu xaꞌ gat nikidet men.
48 Orzeꞌ nzhab Natanael lo Jesús:
―¿Xmod nilibeꞌl da?
Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌda une la lu xan tu ya nzhaoꞌ or naga yiꞌdnu Lipal lon.
49 Orzeꞌ nzhab Natanael:
―Maestr, ¡lu nak Xgaꞌn Dios, mbaino nakal rey  

lo rë men Israel!

	�  San Juan 1
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50 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―¿Chi por nin lol, unen lu xan ya nzhaoꞌ, kuzeꞌ ñilal da? 

Reꞌ par dilant, lëꞌl ne más kwaꞌro lo kureꞌ.
51 No nu nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nin lo go, lëꞌ go ne, xaꞌl lo yibëꞌ, no ne go 

rë ganj cheꞌn Dios maska nikiya-nilayët yek Xgaꞌn Dios, Me nu 
nak tu men yizhyuo.

Jesús mileꞌ ngubixlo nits, ngoke vin

2 �1 Chon ngubizh nzha di ngok kureꞌ, nguio tu jwandang 
yezh Caná kwaꞌn ñaꞌn lazh men Galilea. No zeꞌ nzo xnaꞌ 

Jesús, 2 mbaino nu lo Jesús no lo rë men cheꞌn Me ngwane 
bixaꞌ par ngwa jwandang zeꞌ. 3 No or milox vin kwaꞌn kiyo rë 
men lo jwandang zeꞌ, orzeꞌ nzhab xnaꞌ Jesús lo Me:

―Milox kwaꞌn kiyo rë men reꞌ.
4 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌ go unaꞌ, ¿chon kine go kubaꞌ lon? Gat gal or da.
5 Orzeꞌ nzhab xnaꞌ Jesús lo rë xaꞌ nizhin yeꞌn lo rë men:
―Bileꞌ go rë kwaꞌn ne Jesús lo go.
6 Zeꞌ nzhin xoꞌp re ke kwaꞌn nzho nits kwaꞌn nizen rë men Israel 

par nzhak nambe bixaꞌ lo Dios. No kad tu rë re reꞌ nzhuweiꞌye pas 
tu gayoꞌ litr nits. 7 Orzeꞌ nzhab Jesús lo rë xaꞌ nizhin yeꞌn lo men:

―Bichizhë go rë re baꞌ di nits.
Orzeꞌ michizhë roꞌ bixaꞌ rëi, 8 orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―Nal walaꞌ go cheꞌpe lo xaꞌ kwaꞌn nzo kileꞌ mandad lo 

jwandang baꞌ, par leꞌ xaꞌ prebe.
Orzeꞌ ngwalaꞌ bixaꞌi. 9 Orzeꞌ mileꞌ xaꞌ nileꞌ mandad lo 

jwandang reꞌ preb cheꞌp nits kwaꞌn ngubixlo ngok vin reꞌ, 
per nanet xaꞌ reꞌ plo nguroꞌ vin reꞌ, nab tsa rë xaꞌ nizhin 
yeꞌn lo men nane kureꞌ. Orzeꞌ ngurezh xaꞌ nileꞌ mandad 
lo jwandang reꞌ miyiꞌ xaꞌ nzhak jwandang cheꞌn reꞌ, 10 par 
nzhab xaꞌ:

―Rë men galo laka vin wen nzho bixaꞌ, no or nilox nizaꞌ 
bixaꞌi go men, orzeꞌ nigoꞌ bixaꞌ vin korrient; per lu se, lult laka 
nguloꞌl vin kwaꞌn más wen.

11 Kureꞌ galo laka yalnazhon kwaꞌn mileꞌ Jesús yezh 
Caná kwaꞌn ñaꞌn lazh men Galilea, par miluꞌ Me xmod nak 
yalnazhon cheꞌn Me; kuzeꞌ haxta nu rë men cheꞌn Jesús 
ngwayila bixaꞌ Me más.

San Juan 1​, ​2	�
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12 Dispwés di kureꞌ, orzeꞌ nzha Jesús kun xnaꞌ Me, kun rë 
wech Me mbaino kun rë men cheꞌn Me, par yezh Capernaúm; 
zeꞌ miaꞌn bixaꞌ pla raꞌ ngubizh.

Jesús nguloꞌtin rë xaꞌ nileꞌ xbiꞌ lo luwe cheꞌn yadoꞌ 
(Mt. 21:12-13; Mr. 11:15-18; Lc. 19:45-46)

13 No lëꞌ lani Pask cheꞌn men Israel nzhazhin la, par tsila 
bixaꞌ yëꞌl kwaꞌn mileꞌ Dios ngut dox nayax men egipto; lani 
zeꞌ nzha Jesús par yezh Jerusalén. 14 No or mizhin Me leꞌn 
yadoꞌ ro zeꞌ, une Me, zeꞌ nzhin rë xaꞌ nileꞌ xbiꞌ lo luwe cheꞌn 
yadoꞌ, nito bixaꞌ ma: ngoꞌna, mbëkxiꞌla, mbaino paloma; no rë 
xaꞌ nichiꞌl dimi cheꞌn rë men zit. 15 Or une Jesús kureꞌ, orzeꞌ 
mizuxkwaꞌ Me tu bins kun doꞌ par nguloꞌtin Me rë men reꞌ al 
tich kun rë ma cheꞌn bixaꞌ; no zhagaꞌ micheꞌch Me dimi cheꞌn 
rë xaꞌ nichiꞌl dimi reꞌ, no haxta rë mes cheꞌn bixaꞌ michixche 
Me. 16 No lo rë xaꞌ nito palom zeꞌ nzhab Me:

―¡Guloꞌtin go rë kureꞌ! ¡Naleꞌt go lizh Xuza nela plo nzhak 
xbiꞌ gaꞌ!

17 Orzeꞌ mitsila rë men cheꞌn Me rë widiꞌzh kwaꞌn nzobniꞌ lo 
Yech cheꞌn Dios kwaꞌn nzhab seꞌ: “Niyiꞌxian da por kwaꞌn kileꞌ 

	�  San Juan 2
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men kun lizhal; lëꞌda gat por lëꞌi.” 18 Orzeꞌ pla men Israel xaꞌ 
nak zhiꞌn, minaꞌbdiꞌzh lo Jesús, nzhab bixaꞌ:

―¿Kwan tu kwaꞌn nazhon leꞌl lo no par ne no, walika kinul 
kwaꞌn par leꞌl mandad, par leꞌl rë kureꞌ?

19 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Bichil go yadoꞌ reꞌ, no zixchon ngubizh lëꞌda zuxkwaꞌ 

skai xtu wëlt.
20 Orzeꞌ nzhab rë men Israel zeꞌ:
―Por choꞌ bixoꞌp liꞌn nguiuxkwaꞌ yadoꞌ reꞌ, mbaino lu ne, 

¡chon tsa ngubizh kuxkwaꞌle xtu wëlt!
21 Per yadoꞌ kwaꞌn midiꞌzh Jesús lo rë men Israel zeꞌ 

nak yub kwerp cheꞌn Me. 22 Kuzeꞌ, or nguruban Jesús, 
mitsila rë men cheꞌn Me widiꞌzh reꞌ, no ngwayila bixaꞌ 
kwaꞌn nzobniꞌ lo Yech cheꞌn Dios no rë kwaꞌn  
midiꞌzh Jesús.

Jesús nane xmod nak rë men
23 No or nzo Jesús yezh Jerusalén dub kiyak lani Pask cheꞌn 

rë men Israel, nayax men ngwayila widiꞌzh cheꞌn Me porke 
une bixaꞌ rë señ nazhon kwaꞌn mileꞌ Jesús zeꞌ. 24 Per nangayilat 
Jesús rë men zeꞌ, porke nane Me xmod nak rë men. 25 Gat 
nakiꞌnt Me cho gab 
xmod nak tu men lo 
Me, porke lëꞌ Jesús ya 
nane la cho xigab nileꞌ 
rë men.

Jesús no Nicodemo

3 �1 Nguio tu men 
fariseo xaꞌ lë 

Nicodemo, no nileꞌ xaꞌ 
mandad xid rë men 
Israel. 2 Miyiꞌ reꞌ, or yëꞌl 
ngwatswiꞌ xaꞌ lo Jesús, 
nzhab xaꞌ:

―Maestr, nane no, 
Dios ka mixëꞌl go par 
tseꞌd go no, porke yent 

San Juan 2​, ​3	�
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cho tu men gak leꞌ rë zhiꞌn nazhon kwaꞌn nileꞌ go reꞌ chi gat 
nzo Dios kun lëꞌ xaꞌ.

3 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn ganin lol, men nagal xtu wëlt, nagakt yo 

xaꞌ plo nileꞌ Dios mandad.
4 Orzeꞌ nzhab Nicodemo:
―Per, ¿xmod gal tu men xtu wëlt, tu xaꞌ ya ngwagal la? 

¿Chi zak yo xaꞌ laxtoꞌ xnaꞌ xaꞌ par gal xaꞌ xtu wëlt?
5 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nin lol reꞌ, men nagal kun nits no kun Sprit 

cheꞌn Dios, nagakt yo xaꞌ plo nileꞌ Dios mandad. 6 Or nzhal rë 
men yizhyuo, men seꞌga bixaꞌ namás; per rë xaꞌ nzhal xtu wëlt 
por Sprit cheꞌn Dios, men cheꞌn Dios bixaꞌ. 7 Nayaꞌntal xe por 
widiꞌzh reꞌ: “Rë men nakiꞌn gal xtu wëlt.” 8 Lëꞌ mbi nzo rë plo, no 
ter nzhonal nzhaxe, per nanetal plo nzëi no plo ñai. Kuzeꞌ rë men 
seꞌga nagakt zobyek bixaꞌ xmod nzhal tu men por Sprit cheꞌn Dios.

9 Orzeꞌ nzhab Nicodemo xtu wëlt:
―¿Taxa xmod nzhak kureꞌ kun rë men?
10 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Taxa, lu dox nzhoꞌb xtiꞌzhal por dox nzhakal niluꞌl Ley 

lo rë men Israel, mbaino, ¿chi nanetal kureꞌ orzeꞌ? 11 Walika 
kwaꞌn nin, lëꞌ no nidiꞌzh kwaꞌn nane no, no nidiꞌzh no kwaꞌn 
une no, per gat ñilat go kwaꞌn nidiꞌzh no. 12 Chi gat ñilat go 
or nidizha rë kwaꞌn nzho yizhyuo reꞌ, orzeꞌ, ¿xmod yila go or 
dizha rë kwaꞌn nzho lo yibëꞌ? 13 Yent cho gat ya lo yibëꞌ, nab 
tsa Me ngulali lo yibëꞌ nane kureꞌ, no Me reꞌ nak Xgaꞌn Dios; 
mbaino nak ska Me tu men yizhyuo. 14 No nela xmod ngulitsya 
Muisés tu mbëꞌl yiꞌb leꞌn yuo bizh gaꞌ, seꞌska litsya men Xgaꞌn 
Dios lo krus, Me nak ska tu men yizhyuo, 15 per rë xaꞌ yila da, 
lëꞌ bixaꞌ ban par dubtaꞌ kun Dios.

Xmod nazhiꞌ Dios rë men yizhyuo
16 ’Kwaꞌdox nazhiꞌ Dios rë men yizhyuo, kuzeꞌ tugaka Xgaꞌn 

Me kwaꞌn nzhap Me mixëꞌl Me yizhyuo reꞌ, nes par rë xaꞌ yila 
Xgaꞌn Dios, nayot lox bixaꞌ lo Dios, sino ke lëꞌ bixaꞌ ban par 
dubtaꞌ kun Dios, 17 porke nangaxëꞌltaꞌ Dios Xgaꞌn Dios lo rë 
men yizhyuo reꞌ par gab Xgaꞌn Me kwan nak bixaꞌ, sino par 
kubchi Xgaꞌn Me rë kwaꞌn nzëꞌb xki bixaꞌ lo Dios, kuzeꞌ mixëꞌl 
Dios Xgaꞌn Me. 18 Men xaꞌ yila Xgaꞌn Dios, nanaꞌbtaꞌ Dios 
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kwent lo xaꞌ por kwaꞌn nzëꞌb xki xaꞌ lo Dios; per xaꞌ gat ñilat 
Xgaꞌn Dios, men reꞌ kix rë kwaꞌn nzëꞌb xki xaꞌ por nangayilat 
xaꞌ tugaka Xgaꞌn Dios kwaꞌn nzhap Dios. 19 Rë xaꞌ gat ñilat 
Xgaꞌn Dios, nzëꞌb xki la bixaꞌ lo Dios, no por nileꞌ bixaꞌ kwaꞌn 
gat lëꞌ, kuzeꞌ or mbiꞌd Me nak Ki lo rë men yizhyuo, más nguio 
laxtoꞌ bixaꞌ zo bixaꞌ lo nakao ke par zo bixaꞌ lo Ki cheꞌn Dios, 
20 porke rë xaꞌ gat nileꞌt rë kwaꞌn miluꞌ la Dios lo bixaꞌ, kuzeꞌ 
gat nzhaklat bixaꞌ zubi bixaꞌ lo Ki cheꞌn Dios par nayaxoꞌb 
kwaꞌn nak bixaꞌ. 21 Per lëꞌ rë men, xaꞌ walika nileꞌ rë kwaꞌn 
miluꞌ la Dios lo bixaꞌ, nizubi bixaꞌ lo Ki cheꞌn Dios, par luꞌ, lëꞌ 
rë kwaꞌn nileꞌ bixaꞌ, nzë lo Dios.

Lult kwaꞌn midiꞌzh Juan plo nzë Jesús
22 Dispwés di ngok kureꞌ, orzeꞌ ngwa Jesús kun rë men 

cheꞌn Me lazh men Judea plo miaꞌn bixaꞌ pla raꞌ ngubizh, 
no nu rë men cheꞌn Jesús mililëiꞌ rë men Judea leꞌn nits. 
23 Mbaino lëꞌ Juan kililëiꞌ men leꞌn nits yezh Enón, gax plo ñaꞌn 
yezh Salim, porke dox nikë nits zeꞌ, no rë xaꞌ nzha lo Juan, zeꞌ 
ngoklëiꞌ bixaꞌ. 24 No or mileꞌ Juan rë kureꞌ, stubi gat yo Juan 
lizhyiꞌb, 25 per pla rë men cheꞌn Juan michëꞌlroꞌ bixaꞌ kun más 
rë men Israel por xmod nimbe men lo Dios kun nits, 26 orzeꞌ 
ngwayab rë men cheꞌn Juane lo Juan, nzhab bixaꞌ:

―Maestr, chi nitsilal miyiꞌ kwaꞌn nguzo kun lu xtu roꞌ youꞌ 
Jordán, xaꞌ kwaꞌn midiꞌzhal más tsak lol zeꞌ, nal nu xaꞌ kililëiꞌ 
men leꞌn nits, no rë men ñakë tich xaꞌ.

27 Orzeꞌ nzhab Juan:
―Yent cho gak leꞌ tu kwaꞌn nazhon chi gat nzo Dios kun lëꞌ 

xaꞌ. 28 Mis go mbin kwaꞌn midizha, gat lëꞌt da nak Krist Me yiꞌd. 
Per Dios mixëꞌl da nzhala lo Me. 29 Porke lo tu jwandang, lëꞌ 
xaꞌ gak jwandang cheꞌn zeꞌ, men zeꞌ nak xaꞌ más tsak; mbaino 
lëꞌ men nichëꞌl xaꞌ kwaꞌn nzo taꞌ xaꞌ, dox nizak laxtoꞌ xaꞌ nzhon 
xaꞌ chi miyiꞌ xaꞌ nzhak jwandang cheꞌn. No seꞌtaꞌ nizak laxtoꞌn 
por miyiꞌ baꞌ. 30 Nal, rë zhiꞌn nazhon kwaꞌn nileꞌ miyiꞌ baꞌ nakiꞌn 
reꞌche rë plo, per rë zhiꞌn nazhon kwaꞌn nilen, nakiꞌn loxe.

Me nzë lo yibëꞌ
31 No nzhab Juan:
―Me nzë lo yibëꞌ, Me zeꞌ más tsak lo rë men yizhyuo; 

mbaino xaꞌ nzë yizhyuo reꞌ, nab tsa rë kwaꞌn yizhyuo reꞌ nane 
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xaꞌ. Per Me nzë al ya, Me reꞌ nane rëi, 32 mbaino nidiꞌzh Me 
rë kwaꞌn nane Me no rë kwaꞌn nzhon Me, per yent cho ñila 
kwaꞌn nidiꞌzh Me. 33 No chi yila tu men kwaꞌn nidiꞌzh Me 
nzë lo yibëꞌ, orzeꞌ men zeꞌ nane, walika kwaꞌn nidiꞌzh Dios, 
34 porke xaꞌ mixëꞌl Dios par leꞌ zhiꞌn nazhon cheꞌn Dios yizhyuo 
reꞌ, nab tsa widiꞌzh cheꞌn Dios nidiꞌzh xaꞌ, porke Dios mizaꞌ rë 
tsa yalnazhon cheꞌn Dios nkaꞌ xaꞌ reꞌ por Sprit cheꞌn Dios. 35 Lëꞌ 
Xuz be Dios nazhiꞌ Me Xgaꞌn Me, no rë tsa kwaꞌn kinu Me 
mizaꞌ Me yanu Xgaꞌn Me. 36 Men yila Xgaꞌn Dios, xaꞌ zeꞌ par 
dubtaꞌ ban xaꞌ kun Dios; per xaꞌ gat ñila Xgaꞌn Dios, nabant 
xaꞌ lo Dios, sino ke kwaꞌn kimbëz par lëꞌ xaꞌ nak yalzi kwaꞌn 
nazheꞌb dox kwaꞌn xëꞌl Dios par rë men xaꞌ nzëꞌb xki lo Dios.

Jesús no tu unaꞌ Samaria

4 �1 Or mbin Jesús, lëꞌ rë men fariseo nane, más nayax men kinu 
Me mbaino nililëiꞌ Me, mbaino lëꞌ Juan más cheꞌp men kinu 

nidiꞌzh bixaꞌ, 2 no ter gat lëꞌt yub Jesús nililëiꞌ men len nits sino rë 
men cheꞌn Mei, 3 kuzeꞌ nguroꞌ Jesús lazh men Judea, par ña ska Me 
lazh men Galilea. 4 No par zhin Me lazh men Galilea, nakiꞌn ded Me 
lazh men Samaria. 5 Or mizhin Me tu yezh kwaꞌn lë Sicar, kwaꞌn 
ñaꞌn lazh men Samaria, plo nax tlëꞌ yuo kwaꞌn milaꞌ tu xaꞌ tiemp 
lë Jakob par xgaꞌn xaꞌ Che, 6 zeꞌ nzob tu zo kwaꞌn ndeꞌn Jakob. No 
tanta ngwazha Jesús di nguzë Me, roꞌ zo zeꞌ nguzob Me cheꞌp, 
mbaino paste garol zhë orzeꞌ. 7-8 No lëꞌ rë men cheꞌn Jesús nzha bixaꞌ 
leꞌn yezh par nzhaziꞌ bixaꞌ kwaꞌn gao bixaꞌ. Lëꞌchi mizhin tu unaꞌ 
Samaria nzhakaꞌ nits roꞌ zo zeꞌ, orzeꞌ nzhab Jesús lo unaꞌ:

―Neꞌl cheꞌp nits goꞌn.
9 No lëꞌ rë men Israel gat nichëꞌlt bixaꞌ kun rë men Samaria, 

kuzeꞌ nzhab unaꞌ zeꞌ:
―¿Chon kinaꞌb go nits go go lon, go men Israel, mbaino na 

men Samaria?
10 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Per chi nel kwan nizaꞌ Dios kaꞌ men, no chi libeꞌl cho xaꞌ 

kinaꞌb nits lol, orzeꞌ lëꞌl naꞌb nits gol lo xaꞌ, kwaꞌn leꞌ banal par 
dubtaꞌ.

11 Orzeꞌ nzhab unaꞌ zeꞌ:
―Señor, per yent kwan kinou par koꞌu nits, mbaino dox 

naꞌch nzho nits leꞌn zo reꞌ; ¿plo kinuo nits neꞌu goꞌn kwaꞌn leꞌ, 
ban da par dubtaꞌ? 12 ¿Chi más tsak go lo xuz no Jakob xaꞌ 
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tiemp zeꞌ? Porke lëꞌ xaꞌ milaꞌ zo reꞌ par no, no reꞌ nguꞌ xaꞌ nits 
no rë xin xaꞌ, mbaino rë ma cheꞌn xaꞌ.

13 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Rë xaꞌ nzho nits leꞌn zo reꞌ, lëꞌ xaꞌ zëiꞌ laxtoꞌ xtu wëlt, 

14 per rë xaꞌ go nits kwaꞌn zan, nayotraꞌ zëiꞌ laxtoꞌ xaꞌ, porke 
nits kwaꞌn zan go xaꞌ, gake leꞌn laxtoꞌ xaꞌ nela plo nilen nits 
gaꞌ, no leꞌi ban xaꞌ kun Dios par dubtaꞌ.

15 Orzeꞌ nzhab unaꞌ reꞌ:
―Lëꞌ go, neꞌu nits zeꞌ goꞌn par nazëiꞌraꞌ laxtoꞌn, no par 

nayiꞌdkaraꞌ da nits reꞌ.
16 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Bizë, wakaꞌ tsaꞌl, orzeꞌ yiꞌdskal xtu wëlt.
17 Per nzhab unaꞌ:
―Gat kinuta tsaꞌn.
Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nel, 18 porke nzha la gaiꞌ tsaꞌl nzhayapal, 

mbaino miyiꞌ kwaꞌn kinul nal reꞌ, gat lëꞌt ska tsaꞌle.
19 Or mbin unaꞌ widiꞌzh reꞌ, nzhab unaꞌ:
―Lëꞌ go, walika nak go tu men nidiꞌzh por Dios. 20 Rë 

xaꞌ tiemp, xaꞌ ngok xuz no, xaꞌ miban reꞌ, nguzuxib bixaꞌ lo 
Dios leꞌn yiꞌ reꞌ; per rë go men Israel, nidiꞌzh go, nab tsa yezh 
Jerusalén nakiꞌn zuxib men lo Dios.

21 Orzeꞌ nzhab Jesús:
Unaꞌ, wayila kwaꞌn nin; lëꞌ zhë zhin, lëꞌ go zuxib lo Dios 

Xuz no, gat nakiꞌntraꞌ ya go yiꞌ baꞌ, no ni gat nakiꞌn ya go yezh 
Jerusalén. 22 Nal, net go cho lo nizuxib go; per no men Israel, 
nane ka no cho lo nizuxib no, porke xid rë men Israel yiꞌd Me 
koꞌ rë men lo kwaꞌn nazheꞌb kwaꞌn nzho bixaꞌ. 23 Per lëꞌ zhë 
zhin, no lëꞌ zhë zeꞌ mizhin la, rë men xaꞌ walika men cheꞌn 
Dios, por Sprit cheꞌn Dios lëꞌ bixaꞌ zuxib lo Me walika Dios; 
porke por Sprit cheꞌn Dios libeꞌ bixaꞌ, xmod ka nak Dios. Saꞌ 
nzhakla Dios zuxib men lo Me. 24 Dios nak sprit, no xaꞌ zuxib 
lo Dios nakiꞌn leꞌ xaꞌi por Sprit cheꞌn Dios, porke saꞌ nzhakla 
Dios leꞌ men.

25 Orzeꞌ nzhab unaꞌ:
―Lëꞌda nzhonka lëꞌ Mesías yiꞌd, widiꞌzh reꞌ gab Krist; or 

yiꞌd Me reꞌ, orzeꞌ ne Me rë kwaꞌn lo no.
26 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Na xaꞌ zeꞌ, xaꞌ kidiꞌzh kun lu nal reꞌ.
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27 Lëꞌchi orzeꞌ nguiubre rë men cheꞌn Jesús, no xe miwiꞌ 
bixaꞌ, lëꞌ Jesús kidiꞌzh kun tu unaꞌ, per ni yent cho ngaye laxtoꞌ 
nganaꞌbdiꞌzh kwan nzhakla unaꞌ baꞌ o kwan kidiꞌzh Jesús kun 
lëꞌ unaꞌ, 28 orzeꞌ milaꞌ unaꞌ ree cheꞌn unaꞌ par nzhayab unaꞌ lo 
rë men:

29 ―¡Dëꞌule, ne go tu miyiꞌ, xaꞌ ne rë kwaꞌn nak da! ¿Pas xaꞌ 
reꞌ Krist, xaꞌ nak diꞌzh yiꞌd?

30 Orzeꞌ nguroꞌ rë men yezh zeꞌ, nzhatswiꞌ bixaꞌ plo nzo 
Jesús.

31 Dub nzha rë men zeꞌ plo nzo Jesús, orzeꞌ nzhab rë men 
cheꞌn Me lo Me:

―Maestr, dao go nal.
32 Per nzhab Jesús:
―Na kinu ka kwaꞌn gau̱̱, kwaꞌn nanet go kwan.
33 Orzeꞌ kinaꞌbdiꞌzh rë men cheꞌn Me lo tu xaꞌ kun xtu xaꞌ:
―Taxa, ¿chi nzho cho mbiꞌdlaꞌ la kwaꞌn gao Me?
34 Per nzhab Jesús:
―Kwaꞌn gau̱̱ reꞌ nak, len rë kwaꞌn nzhakla Me mixëꞌl 

da, no loxa len rë kwaꞌn ne Me. 35 Lëꞌ go nidiꞌzh, zitap 
mbëoꞌ par zaꞌ yalgoꞌn; per na ni lo go, biwiꞌ go, lëꞌ yalgoꞌn 
une la par yatse. 36 Xaꞌ nikan yalgoꞌn, nzhax kaꞌ xaꞌ; no 
yalgoꞌn kwaꞌn nikan xaꞌ, lëꞌi nak ban men kun Dios par 
dubtaꞌ, nes par xaꞌ nzhaꞌn mbaino xaꞌ nilits yalgoꞌn, lal 
nizak laxtoꞌ bixaꞌ. 37 Kuzeꞌ walika kwaꞌn nzhab diꞌzh: “Xaꞌ 
cho nzhaꞌn no xaꞌ cho nikan yalgoꞌn.” 38 Na mixël go par 
kan go yalgoꞌn plo nangaꞌnt go, yent cho zhiꞌn mizoi lo go; 
xaꞌ men ngoꞌne per go ngulits yalgoꞌn loi, par bien cheꞌn 
go.

39 No nayax men yezh Sicar, kwaꞌn ñaꞌn lazh men Samaria, 
ngwayila bixaꞌ widiꞌzh cheꞌn Jesús por widiꞌzh kwaꞌn nzhab 
unaꞌ reꞌ lo men: “Ne xaꞌ rë kwan nak da.” 40 Kuzeꞌ, or mizhin 
nayax men Samaria plo nzo Jesús, nzhab bixaꞌ yaꞌn Jesús kun 
lëꞌ bixaꞌ, orzeꞌ miaꞌn Jesús zeꞌ chop ngubizh kun rë men zeꞌ, 
41 no ngwayila raꞌ más men Jesús, rë xaꞌ nzho zeꞌ, or mbin 
bixaꞌ kwaꞌn midiꞌzh yub Jesús, 42 mbaino nu nzhab bixaꞌ lo 
unaꞌ zeꞌ:

―Nalse ngwayila noi, gat lëꞌt por nab kwaꞌn nele, sino ke 
por mis no mbin kwaꞌn midiꞌzh Me, walika Me reꞌ nak Krist, 
Me nizaꞌ yalnaban par dubtaꞌ kaꞌ men.
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Jesús miliyak xgaꞌn tu xaꞌ nak zhiꞌn cheꞌn gobier
43 Unded chop ngubizh, orzeꞌ nguroꞌ Jesús lazh men 

Samaria par nzha Me lazh men Galilea, 44 porke mis lëꞌka Me 
nzhab kureꞌ: “Tu men nidiꞌzh por Dios, nayilat men lazh xaꞌ 
kwaꞌn nidiꞌzh xaꞌ.” 45 No or mizhin Me lazh men Galilea, rë 
men yezh zeꞌ miwiꞌ wen lo Me, porke rë men reꞌ une rë kwaꞌn 
mileꞌ Jesús Jerusalén or ngok lani Pask, porke nu ka rë men 
reꞌ ngwa lani orzeꞌ.

46 Orzeꞌ miëk ska Jesús yezh Caná lazh men Galilea, plo 
mileꞌ Jesús ngubixlo nits, ngoke vin, zeꞌ nzo tu xaꞌ nak zhiꞌn 
cheꞌn gobier, no kinu xaꞌ tu xgaꞌn xaꞌ nzhakne nzho yezh 
Capernaúm. 47 Or mbin xaꞌ reꞌ, lëꞌ Jesús ñëꞌd di lazh men Judea 
par mizhin Me lazh men Galilea, orzeꞌ ngwakinez xaꞌ Jesús, 
no dox unaꞌb xaꞌ ya Jesús lizh xaꞌ, par liwen Me xgaꞌn xaꞌ, 
porke peꞌn nak xgaꞌn xaꞌ. 48 Orzeꞌ nzhab Jesús:

―Go haxta neu tu kwaꞌn niluꞌ no tu kwaꞌn nazhon, orzeꞌ 
yayilao da.

49 Orzeꞌ nzhab xaꞌ nak zhiꞌn zeꞌ:
―Lëꞌ go, bikën laxtoꞌ go, napa gat xgaꞌna.
50 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Biyëk lizhal, lëꞌ xgaꞌnal miak la.
Orzeꞌ ngwayila xaꞌ reꞌ kwaꞌn nzhab Jesús, orzeꞌ ña xaꞌ, 51 no 

jwaltraꞌ di zhin xaꞌ, lëꞌ rë mos cheꞌn xaꞌ ngwakinez la xaꞌ par 
nzhab bixaꞌ:

―¡Karri! ¡Lëꞌ xmëꞌdal miak la!
52 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh xaꞌ, cho or nguzublo miak xgaꞌn xaꞌ, 

orzeꞌ nzhab mos:
―Naꞌg, como la una zhë, nguroꞌ xlëꞌ.
53 Orzeꞌ mitsila xaꞌ nak xmëꞌde reꞌ, mer orzeꞌ nzhab Jesús 

lo xaꞌ: “Lëꞌ xgaꞌnal miak la”, orzeꞌ dub lizh xaꞌ ngwayila Jesús. 
54 Kun kureꞌ mirop kwaꞌn nazhon mileꞌ Jesús, or nguroꞌ Me 
lazh men Judea, par miëk Me lazh men Galilea.

Jesús miliyak tu xaꞌ gakt win zhë kwaꞌn 
nileꞌ rë men Israel diskans

5 �1 Or milox ngok rë kureꞌ, nguio tu lani cheꞌn rë men 
Israel, kuzeꞌ nzha Jesús yezh Jerusalén. 2 No yezh 

Jerusalén zeꞌ, nikë tu tank nits gax laka plo lë Puert cheꞌn 
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mbëkxiꞌl; tank reꞌ lë Betzata kun widiꞌzh cheꞌn men hebreo, 
mbaino kinui gaiꞌ corredor. 3 Roꞌ rë corredor zeꞌ nzhin nayax 
men nzhakne, men nikal-lo, no men koꞌj, mbaino rë men 
mibizh tu plo; zeꞌ nax bixaꞌ kimbëz bixaꞌ or win nits leꞌn tank 
zeꞌ, 4 porke kad pok nilali tu ganj cheꞌn Dios par nikwin ganj 
zeꞌ nits kwaꞌn nzho leꞌn tank, no men galo laka ño dub niwin 
nits, ñak xaꞌ wanei cho yalyizh nizak xaꞌ. 5 No zeꞌ nax tu 
miyiꞌ nzhakne nzhala galbichiꞌ bixon liꞌn. 6 Or une Jesús nax 
xaꞌ zeꞌ, lëꞌ Jesús nane la, dox nzhala nzhakne xaꞌ, orzeꞌ nzhab 
Jesús lo xaꞌ:

―¿Chi nzhaklal yakal?
7 Orzeꞌ nkab xaꞌ:
―Lëꞌ go, yent cho gaknu da yoꞌn leꞌn tank or niwin nits, 

kad or nzhaklan yoꞌn, xtu xaꞌ ño galo lon.
8 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Waxche, gulits kwaꞌn naxal lo, no bizë.
9 Orzeꞌ lwegaꞌ miak miyiꞌ zeꞌ, ngulits xaꞌ kwaꞌn ngoꞌt xaꞌ 

lo, no nguzublo nguzë xaꞌ, mbaino zhë zeꞌ, zhë kwaꞌn nayiꞌ kë 
men Israel zhiꞌn. 10 Orzeꞌ nzhab pla men Israel lo miyiꞌ miak 
reꞌ:

―Nalzhë, zhë nileꞌ met diskans, kuzeꞌ gat ñalt weiꞌyal 
kwaꞌn ngoꞌtal lo baꞌ.

11 Orzeꞌ nzhab miyiꞌ zeꞌ lo bixaꞌ:
―Xaꞌ miliyak da, ne lon: “Gulits kwaꞌn naxal lo baꞌ, no bizë.”
12 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh bixaꞌ:
―¿Cho xaꞌ ne lol: “Gulits kwaꞌn ngoꞌtal lo baꞌ, no bizë”?
13 Per miyiꞌ reꞌ nanet xaꞌ cho miliyak xaꞌ, porke lwegaꞌ 

nguzëꞌb Jesús xid rë men nzhin zeꞌ. 14 Guzhëla zeꞌ, mizhëꞌl 
Jesús miyiꞌ reꞌ leꞌn yadoꞌ, orzeꞌ nzhab Jesús lo xaꞌ:

―Biwiꞌ, lëꞌl miak la nal, naleꞌtraꞌl kwaꞌn gat lëꞌ lo Dios, par 
nazakal xtu kwaꞌn más nazheꞌb.

15 Orzeꞌ ña miyiꞌ zeꞌ, no ngwayab xaꞌi lo rë men xaꞌ nzo lo 
rë men Israel, lëꞌ Jesús miliyak xaꞌ. 16 No por kuzeꞌ, ngokla 
bixaꞌ ngazen bixaꞌ Me, por miliyak Me men zhë kwaꞌn nileꞌ rë 
men Israel diskans, 17 per nzhab Jesús lo bixaꞌ:

―Lëꞌ Xuza nu zhë reꞌ nikë Me zhiꞌn, kuzeꞌ nu da nikë zhiꞌn 
zhë reꞌ.

18 Por kwaꞌn nzhab Jesús reꞌ, más ngokla rë men Israel zeꞌ, 
ngagal bixaꞌ Me, gat lëꞌt nab por nikë Me zhiꞌn zhë kwaꞌn nileꞌ 
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rë men Israel diskanse, sino ke nu por nzhab Me: “Lëꞌ Dios 
nak Xuza”, mbaino nu Me nileꞌ rë kwaꞌn nileꞌ Dios.

Xgaꞌn Dios nileꞌ mandad nela Xuz Me gaꞌ
19 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nin lo go, nagakt leꞌ Xgaꞌn Dios ni tu kwaꞌn 

xigab yek, nab tsa nileꞌ Me rë kwaꞌn niwiꞌ Me nileꞌ Xuz Me, no 
rë kwaꞌn nileꞌ Xuz Me nileꞌ Me. 20 Lëꞌ Xuz Me nazhiꞌ Me, kuzeꞌ rë 
kwaꞌn nileꞌ Xuz Me, niluꞌ Xuz Me lo Me, mbaino lëꞌ Xuz Me laore 
luꞌ kwaꞌn más nazhon lo Me, kwaꞌn leꞌ yaꞌn xe go tuli, 21 no nela 
nileꞌ Xuz Me niruban rë men, par nizaꞌ Dios yalnaban kaꞌ bixaꞌ, 
seꞌska nizaꞌ Xgaꞌn Dios yalnaban kaꞌ men, xaꞌ nzhakla Me zaꞌ Mei, 
22 no Xuz Me nagabt kwan ñal rë men por kwaꞌn nzëꞌb xki bixaꞌ, 
sino ke lo Xgaꞌn Me milaꞌ Me kureꞌ, par lëꞌ Xgaꞌn Me gab kwan 
gak kun tu gaꞌ rë men por kwaꞌn nzëꞌb xki bixaꞌ, 23 nes par rë 
men gap kwent kwaꞌn nidiꞌzh Xgaꞌn Dios nela xmod nzhap men 
kwent yub paꞌ Dios, Me mixëꞌl Me reꞌ. No xaꞌ nazoꞌb diꞌzh kwaꞌn 
nidiꞌzh Xgaꞌn Dios, gat lëꞌt kun Xgaꞌn Dios mileꞌ xaꞌ kureꞌ sino ke 
kun yub paꞌ Diose.

24 No nzhab Jesús:
—Dox wali kwaꞌn nin, xaꞌ gon kwaꞌn nidizha, mbaino yila 

xaꞌ Me mixëꞌl da, por kureꞌ ban xaꞌ kun Dios par dubtaꞌ. No 
nanaꞌbtraꞌ Dios kwent lo xaꞌ por kwaꞌn mileꞌ xaꞌ. No naleꞌtraꞌ 
xaꞌ kwaꞌn gat lëꞌ par nalox xaꞌ lo Dios, sino ke zublo ban xaꞌ 
kun Dios. 25 Pwes walika kwaꞌn nin lo go, lëꞌ zhë zhin, mbaino 
lëꞌ zhë zeꞌ mizhin la, lëꞌ rë men xaꞌ nzo zit lo Dios, lëꞌ bixaꞌ gon 
widiꞌzh cheꞌn Xgaꞌn Dios, no rë xaꞌ yila widiꞌzh cheꞌn Xgaꞌn Me 
reꞌ, por kureꞌ lëꞌ bixaꞌ ban par dubtaꞌ kun Dios. 26 Nela xmod 
kinu Dios yalnazhon par nizaꞌ Me yalnaban kaꞌ men par dubtaꞌ, 
seꞌska mizaꞌ Dios yalnazhon reꞌ kaꞌ Xgaꞌn Me, par nileꞌ Xgaꞌn 
Me ban men dubtaꞌ kun Dios. 27 Mbaino nu mizo Dios Xgaꞌn Me 
par naꞌb Xgaꞌn Dios kwent lo rë men yizhyuo por rë kwaꞌn nzëꞌb 
xki bixaꞌ, no nu por nak Xgaꞌn Dios tu men yizhyuo. 28 Nawiꞌt 
go lon xe por rë kwaꞌn kidizha lo go reꞌ, porke lëꞌ zhë zhin, lëꞌ 
rë xaꞌ nzho leꞌn baꞌ gon widiꞌzh cheꞌn Xgaꞌn Dios, 29 orzeꞌ ruban 
bixaꞌ, no rë xaꞌ mileꞌ kwaꞌn wen, lëꞌ bixaꞌ ban par dubtaꞌ kun 
Dios; per rë xaꞌ mileꞌ kwaꞌn gat lëꞌ, lëꞌ bixaꞌ ruban par dubtaꞌ 
zakzi bixaꞌ.
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Walika Dios mixëꞌl Krist
30 No nzhab Jesús:
―Nagakt len ni tu kwaꞌn xigab yeka, nab tsa nilen nela 

xmod ne Xuza lon. Kuzeꞌ nali nigobeꞌn xmod nak men, porke 
gat nileꞌtaꞌ kwaꞌn nzhaklan, sino kwaꞌn nzhakla Xuza, Me 
mixëꞌl da, kuzeꞌ nilen. 31 Chi por xigab yeka nidizha, pues gat 
walit kwaꞌn nidizha orzeꞌ, 32 per nzho xtu Me nidiꞌzh por na, 
mbaino nanen, walika rë kwaꞌn nidiꞌzh Me por da. 33 Lëꞌ go 
mixëꞌl men par ngwanaꞌbdiꞌzh bixaꞌ lo Juan, no walika kwaꞌn 
midiꞌzh Juan por da. 34 Per na gat nakiꞌnt da diꞌzh men cho da; 
nin cho da lo go par roꞌ go lo rë kwaꞌn nazheꞌb nzho go. 35 Rë 
widiꞌzh kwaꞌn miluꞌ Juan lo go ngok nela tu ki kwaꞌn nizini 
lo nakao gaꞌ; mbaino por kwaꞌn miluꞌ Juan lo go reꞌ, cheꞌptsa 
mizak laxtoꞌ go mileꞌi. 36 Per na kinu kwaꞌn más niluꞌ cho da, 
mbaino más tsake lo rë kwaꞌn miluꞌ Juan: Rë zhiꞌn nazhon 
kwaꞌn nilen, tutsa nake kun rë zhiꞌn nazhon kwaꞌn mikaꞌb 
Xuza len. Kureꞌ niluꞌ, Xuzka mixëꞌl da. 37 No Xuza Me mixëꞌl 
da, lëꞌ Me midiꞌzh la cho da, no ter naga gon go chi Me, no 
ni naga ne go Me. 38 Kun roꞌ go nidiꞌzh go ñila go Dios, per 
gat niguchaoꞌt go widiꞌzh cheꞌn Me laxtoꞌ go, porke gat ñilat 
go da, mbaino lëꞌ Me mixëꞌl dax. 39 Lëꞌ go niwiꞌ laka go kwaꞌn 
nzhoꞌl go lo Widiꞌzh cheꞌn Dios, nes par gab go, saꞌ yazhël go 
xmod ban go dubtaꞌ kun Dios, mbaino rë kwaꞌn nzhoꞌl go zeꞌ, 
na ka nizeꞌte; 40 per nanet go yila go da par len ban go dubtaꞌ 
kun Dios. 41 Par na, yent kwan tsak diꞌzh men wen da, 42 per 
por nilibeꞌn go, wenawen nanen, gat nazhiꞌt go Dios. 43 Mbaino 
Me reꞌ nak Xuza, Me mixëꞌl da lo go, per nanet go yila go da; 
lëꞌla cho la xtu ñila go, xaꞌ nidiꞌzh kwaꞌn xigab yek xaꞌ lo go. 
44 ¡Kuzeꞌ ka, gat ñila go dax!, porke dox ño laxtoꞌ go diꞌzh men 
lëꞌ go wen; per gat nikwaꞌnt go xmod yaꞌn go wen kun Dios, 
ter lëꞌgaka nab Me nak Dios. 45 Nagabt go nal, na gap lo Xuza 
rë kwaꞌn nak go. Per yub Muisés gab kwan nak go, ter nileꞌ 
go xigab, Muisés koꞌ go lo rë de kwaꞌn nzadkë tich go. 46 Chi 
walika ngayila go kwaꞌn mizobniꞌ Muisés, orzeꞌ nu ska da 
ngayila go, porke na nizeꞌt kwaꞌn mizobniꞌ Muisés, 47 per por 
gat wali ñila go kwaꞌn mizobniꞌ Muisés, kuzeꞌ nu da, gat ñilat 
go kwaꞌn nidizha.

	�  San Juan 5



250

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013 El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013

Jesús mizaꞌ kwaꞌn ndao rë men, nab tsa miyiꞌ  
paste gaiꞌ mil bixaꞌ 

(Mt. 14:13-21; Mr. 6:30-44; Lc. 9:10-17)

6 �1 Or milox midiꞌzh Jesús rë kureꞌ, ña Jesús xtu roꞌ lagun 
kwaꞌn ñaꞌn lazh men Galilea, plo nu nzhab men lë lagun 

cheꞌn men Tiberias. 2 No nayax men nzhakë tich Me, porke une 
bixaꞌ rë kwaꞌn nazhon mileꞌ Me, miliyak Me rë men nzhakne, 
3 orzeꞌ nkili Jesús yek tu yiꞌ, zeꞌ nguzob Me kun rë men cheꞌn 
Me; 4 no mer la gal lani Pask kwaꞌn nileꞌ rë men Israel. 5 Or une 
Jesús dox men nzhakë tich Me, orzeꞌ nzhab Me lo Lip:

―¿Plo ziꞌ be kwaꞌn gao rë men reꞌ?
6 Kizenbeꞌ Me Lip par nabei kwan gab xaꞌ (kiwiꞌ Me xmod 

nak Lip), porke lëꞌ Jesús nane la kwan leꞌ Me, 7 orzeꞌ nzhab 
Lip:

―Ni di dimi kwaꞌn leꞌ men gan chop gayoꞌ ngubizh lo zhiꞌn 
nagalte ziꞌ met kwaꞌn gao rë men reꞌ.

8 No tu men cheꞌn Jesús xaꞌ lë Ndres wech Simón Per, 
nzhab xaꞌ lo Jesús:

9 ―Tu mbwin nzo reꞌ kinu gaiꞌ pan sebad, mbaino chop 
mbël, per, ¿chi zal kureꞌ par rë men reꞌ?

10 Orzeꞌ nzhab Jesús lo rë men cheꞌn Me:
―Guzh go lo rë men baꞌ zob.
Mbaino dox nzhiꞌb yixyë zeꞌ, orzeꞌ rë men nguzob, no nab 

tsa xaꞌ miyiꞌ paste gaiꞌ mil bixaꞌ, 11 orzeꞌ nguzen Jesús za gaiꞌ 
pan zeꞌ; or milox mizaꞌ Me xkix lo Xuz Me Dios, orzeꞌ mizaꞌ 
Mei kaꞌ rë men cheꞌn Me, par ndiꞌz bixaꞌi xid rë men nayax zeꞌ, 
no seꞌska mileꞌ Jesús kun rop mbël zeꞌ; rë men ndao haxta plo 
ngwazhë bixaꞌ, 12 no or unela ndao bixaꞌ, orzeꞌ nzhab Jesús lo 
rë men cheꞌn Me:

―Bikan go rë bilao kwaꞌn miaꞌn baꞌ, par yent kwan nu.
13 Orzeꞌ mikan bixaꞌ rë bilao kwaꞌn miaꞌn lo kwaꞌn ndao 

bixaꞌ, michizhë bixaꞌ tu dusen kardor win. 14 Or une rë men reꞌ 
kwaꞌn mileꞌ Jesús, orzeꞌ nzhab bixaꞌ lo wech bixaꞌ:

―Walika, profet xaꞌ reꞌ, xaꞌ nidiꞌzh por Dios, mbaino xaꞌ 
nak diꞌzh zhin yizhyuo reꞌ.

15 No lëꞌ Jesús nane la, lëꞌ rë men zeꞌ nzhakla, ter nane Me, 
lëꞌ bixaꞌ weiꞌ Me par gak Me rey lo bixaꞌ. Kuzeꞌ nguiubchi Me 
lo bixaꞌ, ña Me yek yiꞌ, zeꞌ miaꞌn nab Me.
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Jesús nguzë lo nits 
(Mt. 14:22-27; Mr. 6:45-52)

16 No or ngula yëꞌl, ngulayët rë men cheꞌn Jesús roꞌ lagun, 
17 zeꞌ nkë bixaꞌ leꞌn tu bark par ña bixaꞌ xtu roꞌ nits nez yezh 
Capernaúm, per ngula la yëꞌl orzeꞌ, no lëꞌ Jesús nagat yubre 
Me lo bixaꞌ, 18 lëꞌchi orzeꞌ nguroꞌ tu mbi ro leꞌn nits plo ña 
bixaꞌ, 19 no ñazë la bixaꞌ paste gaiꞌ o xoꞌp mil metr leꞌn nits, 
lëꞌchi une bixaꞌ Jesús, ñëdzë Me lo nits, nzhazhin Me lo bixaꞌ, 
orzeꞌ mizheb bixaꞌ, 20 per nzhab Jesús lo bixaꞌ:

―¡Ka nai, nazhebt go!
21 Orzeꞌ dox nizak laxtoꞌ bixaꞌ nguio Jesús leꞌn bark kun lëꞌ 

bixaꞌ, orzeꞌ lwegaꞌ mizhin bixaꞌ yezh plo nzha bixaꞌ.

Rë men nzhakla ne Jesús
22 No xtu riyëꞌl, lëꞌ rë xaꞌ nzhin xtu roꞌ nits plo nguroꞌ rë 

men cheꞌn Jesús zeꞌ, une bixaꞌ, lëꞌ rë men cheꞌn Jesús ña leꞌn 
tugaka bark kwaꞌn nzob zeꞌ, per nangabit Jesús kun rë men 
cheꞌn Me, 23 no kwantgatsa orzeꞌ, mizhin zipla bark kwaꞌn nzë 
yezh Tiberias, no zeꞌ ñaꞌn gax laka plo mizaꞌ Jesús pan ndao 
rë men nayax zeꞌ, or mizaꞌ Me xkix lo Dios por lëꞌi. 24 No or 
une rë men zeꞌ, yent Jesús no ni rë men cheꞌn Me, orzeꞌ nkë 
rë men reꞌ leꞌn pla bark par nzhakwaꞌn bixaꞌ Jesús al nez yezh 
Capernaúm.

Jesús nak pan kwaꞌn nileꞌ ban men dubtaꞌ kun Dios
25 No or mizhin bixaꞌ xtu roꞌ nits, zeꞌ mizhëꞌl bixaꞌ Jesús, 

orzeꞌ nzhab bixaꞌ:
―Maestr, ¿pok ka mizhinal reꞌ?
26 Orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―Walika kwaꞌn nin lo go, kikwaꞌn go da por ndao go haxta 

plo une go; no gat lëꞌt por une go cho ka dai, por zhiꞌn nazhon 
kwaꞌn une go milen baꞌ. 27 Naleꞌt go beꞌs xigab por kwaꞌn 
nzhao go yizhyuo reꞌ, sino ke bileꞌ go xigab por kwaꞌn nayot 
lox, kwaꞌn leꞌ ban men dubtaꞌ kun Dios. Kwaꞌn gao go reꞌ nak 
kwaꞌn ninen kaꞌ go, na nak Xgaꞌn Dios no nak ska da tu men 
yizhyuo, porke lëꞌ Xuza Dios miluꞌ la lo rë men cho ka da.

28 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh rë men zeꞌ:
―¿Xmod leꞌ no par leꞌ no kwaꞌn nzhakla Dios?
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29 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Nabtsa kwaꞌn nzhakla Dios leꞌ go, yila go Me kwaꞌn 

mixëꞌl Dios yizhyuo reꞌ.
30 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh bixaꞌ lo Jesús, nzhab bixaꞌ:
―¿Kwan tu kwaꞌn nazhon leꞌl lo no, nes yila no lu?, 

mbaino, ¿cho paꞌ zhiꞌn wen lëꞌl par no? 31 Rë xuz no xaꞌ nzhala, 
ndao bixaꞌ pan kwaꞌn lë maná or nguzë bixaꞌ leꞌn yuo bizh, 
nela xmod nzobniꞌ ka lo Yech cheꞌn Dios: “Dios mizaꞌ pan 
kwaꞌn ngula lo yibëꞌ, ndao bixaꞌ.”

32 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nin lo go, gat lëꞌt Muisés mizaꞌ pan kwaꞌn 

ngula lo yibëꞌ ndao bixaꞌ, sino ke lëꞌ Xuza Dios mizaꞌi; per 
nal, lëꞌ Xuza Dios mizaꞌ kwaꞌn walika pan kwaꞌn nzë lo yibëꞌ, 
33 porke lëꞌ pan kwaꞌn nzë lo yibëꞌ reꞌ, pan reꞌ nizaꞌ yalnaban 
kaꞌ rë men yizhyuo.

34 Orzeꞌ nzhab bixaꞌ lo Jesús:
―Lëꞌ go, neꞌu pan reꞌ gao no dubtaꞌ.
35 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌda nak pan kwaꞌn nizaꞌ yalnaban; rë men xaꞌ gak men 

da, nayotraꞌ laꞌn bixaꞌ; mbaino rë men xaꞌ yila da, nayotraꞌ zëiꞌ 
laxtoꞌ bixaꞌ, 36 per lëꞌda ni la, ter nane go cho da, per nayilat 
go da. 37 Rë men xaꞌ ngule Xuza gak men da, lëꞌ bixaꞌ yiꞌd lon; 
mbaino xaꞌ yiꞌd lon, nayot zhë kubchin xaꞌ lon. 38 Nzhala lo 
yibëꞌ, gat lëꞌt par len kwaꞌn nzhaklan yizhyuo reꞌi, sino nzhala 
par len kwaꞌn nzhakla Xuzai, Me nzho lo yibëꞌ. 39 No kureꞌ nak 
kwaꞌn nzhakla Xuza, Me mixëꞌl da: Rë men xaꞌ ngule Xuza gak 
men da, nayot lox ni tu bixaꞌ lo Dios; na le ruban rë bixaꞌ or 
yala xtu wëlt, 40 porke kureꞌ nak xigab cheꞌn Xuza Me nzho lo 
yibëꞌ: Rë men xaꞌ nilibeꞌ cho da no ñila bixaꞌ da, lëꞌ bixaꞌ ban 
dubtaꞌ kun Dios, mbaino len ruban bixaꞌ or yala xtu wëlt.

41 Orzeꞌ por kwaꞌn nzhab Jesús: “Na nak pan kwaꞌn nzë lo 
yibëꞌ”, nguzublo kidiꞌzh rë men Israel, gat lëꞌ por Jesús, rë xaꞌ 
nak zhiꞌn, 42 nzhab bixaꞌ:

―¿Chi gat lëꞌt Jesús reꞌ, xgaꞌn Che? Be nilibeꞌ ka xuz xaꞌ reꞌ 
no xnaꞌ xaꞌ. ¿No chon kidiꞌzh xaꞌ, lëꞌ xaꞌ nzë lo yibëꞌ?

43 Orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―Nadiꞌzhtraꞌ go da gat lëꞌ. 44 Ni tu go nagakt gak men da, 

chi gat lëꞌ Xuza Me mixëꞌl da yiꞌdnu go lon; mbaino rë xaꞌ 
nak men da, na le ruban bixaꞌ or yala xtu wëlt, 45 porke seꞌ ka 

San Juan 6	�



El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013

253

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013

mizobniꞌ rë xaꞌ midiꞌzh por Dios: “Dios tseꞌd rë men.” Kuzeꞌ, 
rë men xaꞌ nzhon roꞌ Dios no tseꞌd bixaꞌ lo Me, rë xaꞌ zeꞌ gak 
men da. 46 Gat lëꞌt por nin kureꞌ kidizha, nzho cho ya une la lo 
Xuza; nab tsa Xgaꞌn Dios Me nzë lo yibëꞌ, une Xuz. 47 Walika 
kwaꞌn nin lo go; xaꞌ yila da, xaꞌ zeꞌ kinu la yalnaban dubtaꞌ 
kun Dios. 48 Na nak pan kwaꞌn nizaꞌ yalnaban par rë men, xaꞌ 
yila da. 49 Ter ndao rë xuz go xaꞌ tiemp, pan kwaꞌn lë maná or 
nkizë bixaꞌ leꞌn yuo bizh, no ngut ka bixaꞌ; 50 per rë men xaꞌ 
gao yub pan kwaꞌn nzë lo yibëꞌ reꞌ, nayotraꞌ gat bixaꞌ. 51 No 
na nak pan kwaꞌn nzë lo yibëꞌ reꞌ, kwaꞌn nizaꞌ yalnaban par 
dubtaꞌ kaꞌ men; no xaꞌ gao pan reꞌ, lëꞌ xaꞌ ban dubtaꞌ kun Dios, 
no pan kwaꞌn zan gao men reꞌ nak kwerp da kwaꞌn zan par rë 
men yizhyuo.

52 Orzeꞌ rë xaꞌ nzhin zeꞌ, xaꞌ nzo lo rë men Israel, nguzublo 
kichëꞌlroꞌ mis lëꞌ bixaꞌ, nzhab bixaꞌ lo wech bixaꞌ:

―¡Taxa!, ¿xmod neꞌ xaꞌ reꞌ kwerp cheꞌn xaꞌ gao be?
53 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nin lo go, chi lëꞌ go nagao kwerp cheꞌn 

Xgaꞌn Dios, Me nak ska tu men yizhyuo, no chi nago go ren 
cheꞌn Me, nabant go dubtaꞌ kun Dios. 54 Rë xaꞌ gao kwerp 
da no go xaꞌ ren da, men reꞌ kinu yalnaban dubtaꞌ kun Dios; 
mbaino len ruban xaꞌ or yala xtu wëlt, 55 porke lëꞌ kwerp da 
nak wali paꞌ pan kwaꞌn gao rë men, no ren da nak kwaꞌn wali 
paꞌ nakiꞌn go rë men. 56 Men xaꞌ gao kwerp da mbaino go xaꞌ 
ren da, men reꞌ dubtaꞌ zo kun na, no na kun lëꞌ xaꞌ. 57 Lëꞌ Xuza, 
Me mixëꞌl da yizhyuo reꞌ, kinu yalnaban par dubtaꞌ, no por lëꞌ 
Me kinun yalnaban. Seꞌska, rë men xaꞌ gao kwerp da, dubtaꞌ 
kinu xaꞌ yalnaban por da. 58 Kureꞌ nak pan kwaꞌn nzë lo yibëꞌ, 
no gat nakte nela pan maná kwaꞌn ndao rë xuz go, xaꞌ nzhala 
or nkizë bixaꞌ leꞌn yuo bizh, mbaino ngut ka bixaꞌ. Per xaꞌ gao 
pan kwaꞌn nzë lo yibëꞌ reꞌ, xaꞌ reꞌ ban dubtaꞌ kun Dios.

59 Rë kureꞌ midiꞌzh Jesús or kiluꞌ Me widiꞌzh cheꞌn Dios leꞌn 
yoꞌ plo nitseꞌd rë men Israel widiꞌzh cheꞌn Dios, kwaꞌn nzob 
yezh Capernaúm.

Widiꞌzh kwaꞌn nileꞌ niban men dubtaꞌ kun Dios
60 No or mbin rë men cheꞌn Jesús widiꞌzh reꞌ, nzhab bixaꞌ:
―Dox nagan widiꞌzh reꞌ par zobyek mene; pas yent cho 

gak zobyeke.

	�  San Juan 6



254

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013 El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013El Nuevo Testamento en el zapoteco de Coatecas Altas ©Liga Bíblica Internacional, 2013

61 Or une Jesús, lëꞌ rë men cheꞌn Me kidiꞌzh gat lëꞌ por 
kwaꞌn midiꞌzh Me, kuzeꞌ nzhab Me:

―¿Chi por kwaꞌn midizha baꞌ, nzho go laꞌ, nayilatraꞌ go da? 
62 ¿Per chi ne go, kilin plo nzhoꞌn or naga yala yizhyuo reꞌ? 
63 Lëꞌ Sprit cheꞌn Dios nizaꞌ yalnaban kaꞌ men; chi gat lëꞌ por 
Sprite, yent kwaꞌn zuꞌ kwerp cheꞌn men; no widiꞌzh kwaꞌn nin 
lo go nzë por Sprit cheꞌn Dios, mbaino nileꞌi niban men dubtaꞌ 
kun Dios. 64 Per xid go stubi nzho zipla go xaꞌ gat ñilat widiꞌzh 
kwaꞌn nidizha.

Lëꞌ Jesús nane la dizde or galo, cho rë xaꞌ gat ñilat rë 
kwaꞌn nidiꞌzh Me, mbaino cho xaꞌ chi Me par gat Me, 65 orzeꞌ 
nzhab Jesús:

―Kuzeꞌ nin lo go, yent cho gak, gak men da chi gat lëꞌt por 
Xuza zhin bixaꞌ lon.

66 No dizde orzeꞌ nayax rë xaꞌ nzhakë tich Jesús, milaꞌ bixaꞌ, 
nangakëtraꞌ bixaꞌ tich Me. 67 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh Jesús lo za tu 
dusen men cheꞌn Me, nzhab Me:

―Mbaino go gaꞌ, orzeꞌ, ¿chi nu go laꞌ da?
68 Lëꞌchi orzeꞌ nzhab Simón Per:
―Señor, ¿cho tich yakë no?, porke nab gaka go kinu 

widiꞌzh kwaꞌn nileꞌ ban men dubtaꞌ kun Dios, 69 porke no 
ngwayila la go, mbaino nane ka no, go nak Krist, Me Nazhon 
cheꞌn Dios.

70 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Ter na ngule za tu dusen go, ¡per tu go, nzho Mizhab 

laxtoꞌ!
71 Kureꞌ midiꞌzh Jesús por Judas, xgaꞌn Simón Iscariote; 

porke lëꞌ Judas nak xaꞌ michi Jesús par ngut Me, no ter nu 
Judas nzho xid za tu dusen men cheꞌn Me.

Rë wech Jesús ngayilat bixaꞌ Jesús

7 �1 Or milox midiꞌzh Jesús rë kureꞌ, nikizë Jesús lazh men 
Galilea; no gat nzhaklat Jesús yo Me lazh men Judea, 

porke zeꞌ rë xaꞌ nak zhiꞌn Israel kikwaꞌn bixaꞌ Me par gut 
bixaꞌ Me, 2 no nzhazhin gax la lani cheꞌn rë men Israel, or 
nizuxkwaꞌ bixaꞌ rranch, 3 orzeꞌ nzhab rë wech Jesús lo Me:

―Nayaꞌntal reꞌ; wa lazh men Judea, par nu rë men cheꞌnal 
xaꞌ nzhin baꞌ, ne bixaꞌ rë zhiꞌn nazhon kwaꞌn nileꞌl baꞌ, 4 porke 
or nzhakla tu men xoꞌb xtiꞌzh xaꞌ, gat nileꞌt xaꞌ cheꞌn xaꞌ 
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nagaꞌch; kuzeꞌ chi lëꞌl kileꞌ rë zhiꞌn baꞌ, bileꞌi lo rë nak men 
yizhyuo.

5 Seꞌ nzhab bixaꞌ, porke ni tu rë wech Jesús, gat ñilat bixaꞌ 
Jesús. 6 Orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:

―Par go rë or wen, per par na gat gal or yan lani. 7 Rë men 
yizhyuo reꞌ, gat niyiꞌt bixaꞌ nine bixaꞌ go; per na niyiꞌ bixaꞌ 
nine bixaꞌ, por nidizha rë kwaꞌn gat lëꞌ nileꞌ bixaꞌ. 8 Go wa lani 
baꞌ. Na nayat, porke gat gal or yan.

9 No or milox midiꞌzh Jesús kureꞌ, ngulëzraꞌ Me xcheꞌp lazh 
men Galilea.

Nzo Jesús lani kwaꞌn lë “La rranch”
10 No or nzha la rë wech Jesús lani zeꞌ, orzeꞌ nu Jesús ngwa 

lani reꞌ xlaꞌn, 11 no rë xaꞌ nak zhiꞌn Israel, kikwaꞌn bixaꞌ Jesús 
lo lani zeꞌ, nzhab bixaꞌ:

―¿Ma miyiꞌ zeꞌ reꞌ?
12 Xid rë men zeꞌ, rë mod nizeꞌt bixaꞌ Jesús, nzho bixaꞌ 

kidiꞌzh: “Wenka Jesús”, mbaino más bixaꞌ kidiꞌzh: “Aꞌa, nikide 
xaꞌ zeꞌ men.”

13 Ter rë men kizeꞌt xmod nak Jesús, per xlaꞌn kidiꞌzh bixaꞌi 
por nizheb bixaꞌ lo rë men xaꞌ nzo lo rë men Israel, 14 per mer 
garol la nzha lani, lëꞌchi nguio Jesús leꞌn yadoꞌ, nguzublo Me 
kiluꞌ Me widiꞌzh cheꞌn Dios lo rë men nzhin zeꞌ, 15 orzeꞌ rë men 
Israel xaꞌ nileꞌ mandad nzhin zeꞌ, xe miaꞌn bixaꞌ tuli no nzhab 
bixaꞌ:

―¿Plo mitseꞌd kureꞌ, tatu nazheꞌb nzhak xaꞌ, rëi nane xaꞌ, 
mbaino nangat xaꞌ skwel?

16 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Rë widiꞌzh kwaꞌn nilun lo go, gat lëꞌt chedai; cheꞌn Dios 

Me mixëꞌl dai. 17 Chi nzho tu men nzhakla, leꞌ kwaꞌn nzhakla 
Dios; orzeꞌ ne xaꞌ plo nzë kwaꞌn nilun lo go; chi lo Diose, o 
por xigab yekai. 18 Men xaꞌ nidiꞌzh por mis lëꞌ xaꞌ, nidiꞌzh xaꞌ 
par yët xaꞌ wen namás; per xaꞌ nikwaꞌn diꞌzh men wen por xaꞌ 
mixëꞌl xaꞌ yizhyuo reꞌ, xaꞌ zeꞌ se nidiꞌzh nab tsa kwaꞌn nzhakla 
xaꞌ mixëꞌl xaꞌ, no yent cho widiꞌzh mbël nzho laxtoꞌ xaꞌ. 19 No, 
¿chi nanganeꞌt Muisés ley, kaꞌo? Mbaino, ¿chon ni tu go gat 
nileꞌt kwaꞌn nzobniꞌ lo ley? No, ¿chon nzhakla go gut go da 
orzeꞌ?

20 Orzeꞌ nzhab rë men nzhin zeꞌ:
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―¡Tu mbi mal nzenal! ¿Kwan nidiꞌzhal? ¿Cho nzhakla 
gutal?

21 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Por milen tu kwaꞌn nazhon, zhë kwaꞌn nileꞌ go diskans, 

kuzeꞌ rë go niwiꞌ nayiꞌ lon. 22 Per nu go nileꞌ zhiꞌn, ter zhë 
kwaꞌn nayiꞌ kë men Israel zhiꞌn. Lëꞌ Muisés mizobniꞌ lo ley, 
nakiꞌn këꞌ go señ kwerp cheꞌn xgaꞌn go (ter gat lëꞌt Muisés 
ngulo ley reꞌ, sino ke rë xuz go xaꞌ nzhala nguloi), no ter zhë 
reꞌ nileꞌ go kureꞌ, nikëꞌ go señ plo nak xaꞌ miyiꞌ. 23 No chi par 
leꞌ go kwaꞌn nzobniꞌ lo ley, nikëꞌ go señ kwerp cheꞌn men, ter 
zhë kwaꞌn nileꞌ go diskans; orzeꞌ, ¿chon niyiꞌ go por miliyaka 
tu men mis zhë reꞌ? 24 Nadiꞌzht go kwan nak tu men por xmod 
niluꞌ xaꞌ namás, sin naga ne go, chi walika nzhap xaꞌ dol.

Jesús midiꞌzh plo nzë Me
25 Orzeꞌ nguzublo minaꞌbdiꞌzh pla men yezh Jerusalén, 

nzhab bixaꞌ:
―¿Chi gat lëꞌt xaꞌ baꞌ, xaꞌ kikwaꞌn rë xaꞌ nak zhiꞌn, par gut 

bixaꞌ miyiꞌ baꞌ? 26 No kidiꞌzh miyiꞌ lo rë nak men, mbaino yent 
kwan nzhab rë xaꞌ nak zhiꞌn lo xaꞌ. ¿Pas nu rë xaꞌ nak zhiꞌn 
baꞌ, ngwayila la, lëꞌ miyiꞌ baꞌ nak Krist? 27 Per be nane ka plo 
nzë miyiꞌ baꞌ; per or yiꞌd xaꞌ nak Krist, yent cho nane plo yiꞌd 
xaꞌ.

28 No mer kiluꞌ Me widiꞌzh cheꞌn Dios leꞌn yadoꞌ, lëꞌchi mbin 
Me kwaꞌn nzhab rë xaꞌ reꞌ, orzeꞌ naye midiꞌzh Me, nzhab Me lo 
rë xaꞌ nzhin zeꞌ:

―Go, ter niwiꞌ go lon, per nanet go cho da, mbaino ni nane 
go plo nzhala. Per gat nzhalta por xigab yeka, sino ke nzho ka 
tu Me mixëꞌl da, no Me reꞌ Me ñal yila go; ter gat nilibeꞌt go Me. 
29 Per na nilibeꞌ ka Me, porke lo Me nguroꞌn, no lëꞌ Me mixëꞌl da.

30 Orzeꞌ ngokla pla rë men zeꞌ ngazen bixaꞌ Jesús, per ni 
tu bixaꞌ nangayet la ngaleꞌi, porke gat gal or cheꞌn Me, 31 per 
nayax men nzhin zeꞌ ngwayila bixaꞌ Jesús, no nzhab bixaꞌ:

―Taxa, ¿chi másraꞌ rë kwaꞌn nazhon leꞌ Krist or yiꞌd Krist 
ke lo xaꞌ reꞌ?

Mixëꞌl rë men fariseo pla men par ngazen bixaꞌ Jesús
32 No or mbin rë men fariseo kwaꞌn kidiꞌzh rë men, orzeꞌ rë 

men fariseo zeꞌ kun rë ngulëiꞌ xaꞌ nileꞌ mandad, mixëꞌl bixaꞌ 
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pla xaꞌ nikina yadoꞌ par ngazen bixaꞌ Jesús, ngago bixaꞌ Me 
lizhyiꞌb, 33 orzeꞌ nzhab Jesús lo rë xaꞌ zeꞌ:

―Xcheꞌptsa nzon kun go, lëꞌda biꞌ la lo Me mixëꞌl da 
yizhyuo reꞌ; 34 lëꞌ go kwaꞌn da per nayazhëꞌlt go da, porke 
nagakt yiꞌd go plo yoꞌn.

35 Orzeꞌ nguzublo kinaꞌbdiꞌzh bixaꞌ lo wech bixaꞌ, nzhab 
bixaꞌ:

―¿Plo bi xaꞌ reꞌ, mbaino nayazhëlt be xaꞌ? ¿Pas plo nzhin 
rë men Israel, xaꞌ nzho lazh men grieg bi xaꞌ, par luꞌ xaꞌi lo 
rë xaꞌ zeꞌ? 36 ¿Kwan gab widiꞌzh kwaꞌn ne kureꞌ lo be: “Lëꞌ go 
kwaꞌn da per nayazhëꞌlt go da, porke nagakt yiꞌd go plo yoꞌn”?

Youꞌ kwaꞌn nizaꞌ yalnaban
37 No lult zhë lani zeꞌ, nak zhë kwaꞌn más tsak, no zhë zeꞌ 

dox naye midiꞌzh Jesús lo rë men Israel xaꞌ nzhin zeꞌ, nzhab 
Me:

―¡Cho go nizëiꞌ laxtoꞌ, yiꞌd go lon par go go nits kwaꞌn 
nizaꞌ yalnaban par dubtaꞌ! 38 Nela xmod nzobniꞌ ka lo Yech 
cheꞌn Dios, laxtoꞌ xaꞌ yila da, gak nela leꞌn tu youꞌ plo nilen 
nits kwaꞌn nizaꞌ yalnaban par dubtaꞌ.

39 Saꞌ midiꞌzh Jesús par nzhab Me xmod gak kun rë xaꞌ yila 
Me, lëꞌ Sprit cheꞌn Dios yo laxtoꞌ bixaꞌ; porke nagataꞌ xëꞌl Dios 
Sprit cheꞌn Dios, porke lëꞌ Jesús nagataꞌ bi lo yibëꞌ.

Mileꞌ Jesús milëꞌ men
40 No pla rë xaꞌ nzhin zeꞌ, or mbin bixaꞌ rë kwaꞌn midiꞌzh 

Jesús, orzeꞌ nzhab bixaꞌ:
―Walika miyiꞌ baꞌ nak xaꞌ nidiꞌzh por Dios, xaꞌ nak diꞌzh 

yiꞌd, nela xmod nzobniꞌ ka lo Yech cheꞌn Dios.
41 No más bixaꞌ nzhab:
―Lëꞌka Me baꞌ nak Krist, Me kimbëz be yiꞌd.
Per zipla men nzhab:
―Per gat lëꞌt xaꞌ baꞌ nak Krist, porke nagakt yiꞌd Krist 

lazh men Galilea, 42 porke lo Yech cheꞌn Dios nzobniꞌ, lëꞌ Krist 
nakiꞌn yiꞌd ben cheꞌn Dabi, no yezh Belén nakiꞌn gal Me, plo 
ngok ska lazh rey Dabi.

43 No por kuzeꞌ, rë men nzhin zeꞌ, ziyën xigab mileꞌ bixaꞌ 
por Jesús. 44 Nzho bixaꞌ ngokla, ngakëꞌ Jesús lizhyiꞌb, per ni tu 
bixaꞌ nangayet laxtoꞌ ngaleꞌi.
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Rë xaꞌ nak zhiꞌn nangayilat bixaꞌ, lëꞌ Jesús nak Krist
45 Orzeꞌ miëkska rë xaꞌ nikina yadoꞌ zeꞌ, plo nzhin rë 

men fariseo, no kun rë xaꞌ nileꞌ mandad lo rë ngulëiꞌ, orzeꞌ 
minaꞌbdiꞌzh rë xaꞌ reꞌ, nzhab bixaꞌ:

―¿Chon nangayiꞌdnu go miyiꞌ zeꞌ?
46 Orzeꞌ nzhab rë xaꞌ nikina yadoꞌ zeꞌ:
―¡Yent cho nidiꞌzh nela xaꞌ reꞌ gaꞌ!
47 Orzeꞌ nzhab rë men fariseo zeꞌ:
―¿Chi nu go milaꞌ mikide xaꞌ baꞌ go? 48 Porke nagat yila tu 

rë xaꞌ nzo lo no xaꞌ baꞌ, no ni tu rë xaꞌ fariseo, nagate. 49 ¡Per 
rë men reꞌ, rë bixaꞌ nanet kwan nzobniꞌ lo ley, kuzeꞌ rë bixaꞌ 
nzhiꞌbde!

50 No Nicodemo, xaꞌ ngwatsiꞌ lo Jesús or yëꞌl, nu xaꞌ reꞌ nak 
tu men fariseo no nzho xaꞌ xid rë men zeꞌ; orzeꞌ nzhab xaꞌ:

51 ―Per lo yech cheꞌn be nzobniꞌ, nagakt këꞌ be kixuꞌ tu 
men sin naga ne be kwan mileꞌ xaꞌ.

52 Orzeꞌ ndil bixaꞌ Nicodemo, nzhab bixaꞌ:
―¡O nul nzë lazh men Galilea! Biwiꞌ lo Yech cheꞌn Dios par 

nel, lëꞌ yezh Galilea, laltaꞌ nagat roziꞌ tu xaꞌ nidiꞌzh por Dios.

Kwent cheꞌn tu unaꞌ kwaꞌn ngwagaꞌ kun xtu miyiꞌ
53 Orzeꞌ kad bixaꞌ ña lizh bixaꞌ.

8 �1 Mbaino lëꞌ Jesús nzha par dan kwaꞌn lë Olivo. 2 No xtu 
riyëꞌl, garziꞌl laka nzha Jesús leꞌn yadoꞌ xtu wëlt, orzeꞌ 

nguzubi rë men lo Me; orzeꞌ nguzob Jesús zeꞌ no nguzublo Me 
kiluꞌ Me widiꞌzh cheꞌn Dios lo rë men zeꞌ, 3 lëꞌchi mizhin pla 
xaꞌ kwaꞌn niluꞌ ley kun zipla men fariseo, no nzhanu bixaꞌ tu 
unaꞌ lo Jesús kwaꞌn ngwagaꞌ kun xtu miyiꞌ, no mizo bixaꞌ unaꞌ 
zeꞌ garol saoꞌ lo más rë men nzhin zeꞌ, 4 orzeꞌ nzhab bixaꞌ lo 
Jesús:

―Maestr, lëꞌ unaꞌ reꞌ ngwagaꞌ kun xtu miyiꞌ, 5 no lo ley 
kwaꞌn milaꞌ Muisés lo be, rë unaꞌ kwaꞌn nak saꞌ nakiꞌn gat kun 
ke; no lu gaꞌ, ¿kwan nel?

6 Seꞌ midiꞌzh bixaꞌ par ne bixaꞌ nabei, xmod kab Jesús lo 
kureꞌ, nes par gak gab bixaꞌ lo rë xaꞌ nileꞌ mandad, lëꞌ Jesús 
nzëꞌb xki. Orzeꞌ nguzobdaꞌ Jesús lo yuo par këꞌ Me letr kun 
bikwen yaꞌ Me, 7 no como stubi kinaꞌbdiꞌzh bixaꞌ lo Jesús, orzeꞌ 
nguzuliska Me par nzhab Me:
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―Xaꞌ nzo xid go, xaꞌ yent kwan nzëꞌb xki lo Dios, xaꞌ zeꞌ 
galo laka këꞌ tu ke.

8 Orzeꞌ nguzobdaꞌ Me xtu wëlt lo yuo par mikëꞌ Me más 
kwaꞌn. 9 Or mbin rë xaꞌ reꞌ kwaꞌn midiꞌzh Jesús, orzeꞌ mizi 
bixaꞌ, lëꞌ bixaꞌ nzëꞌb xki lo Dios, orzeꞌ nguzublo tugaꞌ bixaꞌ ña, 
galo laka rë xaꞌ más ngwagal orzeꞌ lult rë xaꞌ xi, lult miaꞌn 
nab tsa Jesús kun unaꞌ zeꞌ. 10 No or nguzuli Jesús, nzhab Me lo 
unaꞌ zeꞌ:

―Unaꞌ, ¿ma rë xaꞌ michil lon zeꞌ? ¿Chi yent ni tu rë xaꞌ ne, 
lëꞌl nzëꞌb xki?

11 Orzeꞌ nzhab unaꞌ reꞌ lo Jesús:
―Lëꞌ go, yent ni tu bixaꞌ.
Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Ni na, gat nita lëꞌl nzëꞌb xki; nal bizë, per ya naleꞌtraꞌle.

Jesús nak Ki par rë men yizhyuo
12 Jesús midiꞌzh lo rë men xtu wëlt, nzhab Me:
―Lëꞌda nak ki par rë men yizhyuo reꞌ; xaꞌ yiꞌdkë ticha, lëꞌ 

xaꞌ gap ki kwaꞌn leꞌ, dubtaꞌ ban xaꞌ kun Dios, no nayot zhë ban 
xaꞌ lo nakao.

13 Orzeꞌ nzhab rë men fariseo:
―Per yubal kidiꞌzh por lu, kuzeꞌ yent cho yila kwaꞌn 

nidiꞌzhal.
14 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Ter yuba nidiꞌzh por da, per walika kwaꞌn nidizha; lëꞌ da 

nane ka plo nzhala no nane ka plo biꞌn; per go nanet go plo 
nzhala no ni nane go plo biꞌn. 15 Lëꞌ go nigobeꞌ xmod nak men 
di xmod nzë yek go, per na gat nigobeꞌta xmod nak men kun 
mis xigab da, 16 per chi kobeꞌn xmod nak men, orzeꞌ na lei nela 
xmod ñal kai, porke gat nabtaꞌ nzo par lene, sino ke rop no nzo 
kun Xuza, Me mixëꞌl da. 17 Haxta nu lo ley cheꞌn go nzobniꞌ, 
or chop men nidiꞌzh tutsa kwaꞌn, orzeꞌ kwaꞌn nidiꞌzh rop xaꞌ 
reꞌ, lëꞌi walika. 18 Mbaino na, walika kwaꞌn nidizha por da, no 
Xuza Me mixëꞌl da, nu ska Me nidiꞌzh, walika kwaꞌn nidizha.

19 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh bixaꞌ:
―¿Ma xuzal nal?
Orzeꞌ mikab Jesús:
―Go gat nilibeꞌt go da, no ni Xuza gat nilibeꞌt go. No chi 

ngalibeꞌ go cho da, nu ska Xuza ngalibeꞌ go orzeꞌ.
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20 Rë widiꞌzh reꞌ midiꞌzh Jesús dub kiluꞌ Me widiꞌzh cheꞌn 
Dios leꞌn yadoꞌ, nez plo nzob kwaꞌn nila men gon; no yent cho 
ngazen Jesús, porke nagat gal or gut bixaꞌ Me.

Plo biꞌn nagakt bi go
21 Orzeꞌ nzhab Jesús xtu wëlt:
―Lëꞌda biꞌ, no lëꞌ go kwaꞌn da, per lëꞌ go lox lo Dios por 

naban go lo rë kwaꞌn gat lëꞌ; no plo biꞌn, nagakt bi go.
22 Orzeꞌ nzhab rë men Israel, xaꞌ nak zhiꞌn:
―¿Taxa mis lëꞌ xaꞌ gut xaꞌ? ¿Chon nzhab xaꞌ: “Plo biꞌn 

nagakt bi go”?
23 No nu nzhab Jesús:
—Go nak men xaꞌ nzhak kwaꞌn nzho yizhyuo reꞌ namás, 

per na nzhak rë kwaꞌn nzho lo yibëꞌ; kuzeꞌ nin lo go, lëꞌ go nak 
men yizhyuo reꞌ, per na gat lëꞌt men yizhyuo reꞌ da. 24 Kuzeꞌ 
nin lo go, lëꞌ go lox lo Dios por naban go lo rë kwaꞌn gat lëꞌ; no 
chi lëꞌ go gat ñila cho da, lëꞌ go lox lo Dios.

25 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh bixaꞌ:
―¿Cho lux? ―nzhab bixaꞌ.
Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌda nilai lo go, dizde or galo laka. 26 Nzho dox kwaꞌn 

ganin lo go por rë kwaꞌn gat lëꞌ kwaꞌn nak go; no Me mixëꞌl 
da, walika kwaꞌn nidiꞌzh Me nak go, no rë widiꞌzh kwaꞌn 
nidizha lo rë men, Me mixëꞌl da nei lon.

27 Per nanganut laxtoꞌ bixaꞌ, yub Dios midiꞌzh Jesús or 
nzhab Me, lëꞌ Xuz Me mixëꞌl Me, 28 kuzeꞌ nzhab Jesús:

―Or lox leꞌ go rë kwaꞌn nzhakla go leꞌ go kun Xgaꞌn Dios, Me 
nak ska tu men yizhyuo, orzeꞌ ne go cho da, no yent kwan gak 
len por mis da, nab tsa nilun lo go kwaꞌn miluꞌ Xuza lon, 29 porke 
Me mixëꞌl da nzo tutsa kun na; no gat nilaꞌt Xuza naba, porke 
zilitaꞌ nilen kwaꞌn nzhakla Me gak, no kwaꞌn ño laxtoꞌ Me.

30 No or milox midiꞌzh Jesús kureꞌ, dox nayax men ngwayila 
Me.

Xmod nak rë men cheꞌn Dios, no rë men cheꞌn Mizhab
31 Orzeꞌ nzhab Jesús lo rë men Israel, xaꞌ ñila Jesús:
―Chi lëꞌ go ban dubtaꞌ nela xmod midizha lo go, orzeꞌ 

walika nak go men da, 32 mbaino lëꞌ go libeꞌ Yub paꞌ Dios, Me 
walika Dios; orzeꞌ nagaktraꞌ go nela mos nado lo xtu men gaꞌ.
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33 Orzeꞌ nzhab rë men Israel zeꞌ:
―Lëꞌ no nzë ben cheꞌn Abraham, no laltaꞌ gat, gak no nela 

mos nado lo ni tu men; no ¿chon nel, nagaktraꞌ no mos nado 
lo xtu men?

34 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nin, rë xaꞌ naban lo kwaꞌn gat lëꞌ, lëꞌi nileꞌ 

mandad lo bixaꞌ, nela xmod nileꞌ tu men mandad lo tu mos 
cheꞌn men. 35 Tu xaꞌ nak mos nado lo xtu men, nayaꞌnt xaꞌ lizh 
xaꞌ nikë xaꞌ zhiꞌn cheꞌn dub tiemp ban xaꞌ; nab tsa xgaꞌn paꞌ 
xaꞌ nileꞌ mandad zeꞌ, yaꞌn lizh xuz dub tiemp ban xaꞌ. 36 No 
chi lëꞌ Xgaꞌn Dios leꞌ, roꞌ go lo kwaꞌn gat lëꞌ, walika kwaꞌn nin, 
nagaktraꞌ go nela tu mos nado lo xtu men. 37 Na nane ka, lëꞌ go 
nzë ben cheꞌn Abraham, per nzhakla go gut go da, por gat ñila 
go kwaꞌn nidizha. 38 Mbaino rë kwaꞌn nidizha lo go, lo Xuza 
mitseꞌdai; no saꞌ ska go, nileꞌ go rë kwaꞌn mitseꞌd go lo xuz go.

39 Orzeꞌ nzhab bixaꞌ lo Jesús:
―Per no se, ¡Abraham nak xuz no!
Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Chi lëꞌ go walika nzë ben cheꞌn Abraham, orzeꞌ ñal ban 

go nela xmod miban Abraham gaꞌ, 40 mbaino dubtaꞌ midizha lo 
go nela xmod nzhakla Dios, mbaino dub saꞌ nzhakla go gut go 
da; ¡per Abraham nangayot ngak xaꞌ saꞌ! 41 Rë kwaꞌn nileꞌ xuz 
go kuzeꞌ nileꞌ go.

Orzeꞌ nzhab bixaꞌ:
―Gat lëꞌt chola men nak xuz no; ¡nab tsa Dios nak Xuz no!
42 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Chi lëꞌi walika Dios nak Xuz go, orzeꞌ lëꞌ go ngachizhiꞌ 

da, porke Dios mixëꞌl da, nzon kun go reꞌ; no gat lëꞌt tli 
nzhala, Dios ka mixëꞌl da yizhyuo reꞌ. 43 Gat nizobyekt go 
widiꞌzh da por gat nzhaklat go gon goi. 44 Lëꞌ yub Mizhab nak 
xuz go, por nileꞌ go kwaꞌn nzhakla xaꞌ. Lëꞌ Mizhab nak tu xaꞌ 
nzhut men dizde or nguio yizhyuo, no laltaꞌ gat nzhudiꞌzht xaꞌ 
kwaꞌn wali. Or nikëꞌ xaꞌ mbël, orzeꞌ niluꞌ kwan nak xaꞌ; pura 
kwaꞌn mbël nidiꞌzh xaꞌ porke lëꞌ xaꞌ nikiꞌl men nidiꞌzh men 
kwaꞌn mbël. 45 Ter kidizha kwaꞌn wali, per gat ñilat goi. 46 ¿Cho 
tu go gak ne, kwan tu kwaꞌn nak da? No chi nidizha kwaꞌn 
wali, orzeꞌ, ¿chonska gat ñila go da? 47 Xaꞌ nak men cheꞌn Dios, 
nzhon xaꞌ widiꞌzh cheꞌn Dios, per go, gat nzhont go widiꞌzh 
cheꞌn Dios, kuzeꞌ gat lëꞌt men cheꞌn Dios go.
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Ni naga gal Abraham, lëꞌ Krist nzho la
48 Orzeꞌ nzhab rë men Israel zeꞌ:
―¡Walika kwaꞌn ne no: Lu tu men Samaria, mbaino nzhak 

miyizhal, mbi mal nzho laxtoꞌl! ¿Kwan nidiꞌzhal?
49 Orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―Ni tu mbi mal gat nzhot laxtoꞌn, no nab tsa nidizha pura 

kwaꞌn wen por Xuza; per go gat nzhont go nzhoꞌn. 50 Na gat 
nikwantaꞌ diꞌzh men wen ticha, per nzho xtu Me nzhakla diꞌzh 
men wen por da, no Me reꞌ ñal kobeꞌ (wiꞌ) xmod nak da. 51 Dox 
wali kwaꞌn nin lo go, xaꞌ yila widiꞌzh da, nayot gat xaꞌ.

52 Orzeꞌ nzhab rë men Israel zeꞌ:
―¡Nalse walika, nzho mbi mal laxtoꞌl! Abraham no rë 

xaꞌ midiꞌzh por Dios, ngut ka bixaꞌ, no nel lo no: “¡Men xaꞌ 
yila widiꞌzh da nayot gat xaꞌ!” 53 ¿Chi más tsakal lo xuz no 
Abraham orzeꞌ? Lëꞌ xaꞌ ngut, no más rë xaꞌ midiꞌzh por Dios 
nzhala, no lu, ¿cho nileꞌl xigab nakal?

54 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Chi mis da nidizh wen da, orzeꞌ natsakt kwaꞌn nidizha; 

per Me nidiꞌzh wen por da nak Xuza; yub Me kwaꞌn nidiꞌzh 
go nak Dios cheꞌn go, 55 per nangayot ngalibeꞌ go Me, per na 
nilibeꞌ ka Me. No chi nin lo go, gat nilibeꞌtaꞌ Me, mbël da 
orzeꞌ nela go gaꞌ. Per na ni, lëꞌda nilibeꞌ ka Me, no nilen kwaꞌn 
mikaꞌb Me lon. 56 Abraham xaꞌ ngok xuz go nzhala, dox mizak 
laxtoꞌ xaꞌ or mbin xaꞌ zhin zhë yala, no une xaꞌi, orzeꞌ más 
mizak laxtoꞌ xaꞌ.

57 Orzeꞌ nzhab rë men Israel zeꞌ lo Jesús:
―Nagat gapal ni choꞌ bichiꞌ liꞌn, ¿no nidiꞌzhal, unel 

Abraham?
58 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Dox wali kwaꞌn nin lo go, ni naga gal Abraham, lëꞌda 

nzhoꞌ la.
59 Orzeꞌ nguzen bixaꞌ ke par këꞌ bixaꞌi taꞌ Jesús, per 

nguiukaꞌch Jesús lo bixaꞌ, orzeꞌ nguroꞌ Jesús leꞌn yadoꞌ.

Jesús mileꞌ ngwani lo tu men nikal-lo, dizde or ngol

9 �1 No or nzhaded Jesús tu plo, une Me tu miyiꞌ ngolnu 
nikal-lo, 2 orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh rë men cheꞌn Me lo Me, 

nzhab bixaꞌ:
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―Maestr, ¿chon dizde ngol miyiꞌ baꞌ nikal-lo xaꞌ? ¿Chi por 
dol cheꞌn xuz xaꞌi o por cheꞌn xnaꞌ xaꞌi; o por mis xtol xaꞌi?

3 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Gat lëꞌt por xtol xaꞌi, no ni gat lëꞌ por cheꞌn xuz xaꞌi, no 

ni gat lëꞌ por cheꞌn xnaꞌ xaꞌi; lëꞌi nak par ne men, yalnazhon 
cheꞌn Dios por xaꞌ reꞌ. 4 Dub ñani zhë, nakiꞌn leꞌ be zhiꞌn 
nazhon cheꞌn Dios, Me mixëꞌl da, porke or nzhala yëꞌl, yentraꞌ 
cho gak leꞌ zhiꞌn; 5 dub nzon yizhyuo reꞌ, lëꞌda nak Ki kwaꞌn 
nizini lo rë men yizhyuo.

6 Or milox midiꞌzh Jesús kureꞌ, michuk Me lo yuo, no kun 
nzhuk reꞌ michaoꞌ Me cheꞌp ben, orzeꞌ mitsaꞌ Mei zalo miyiꞌ 
reꞌ, 7 orzeꞌ nzhab Me:

―Wazët lol kun nits leꞌn tank kwaꞌn lë Siloé (widiꞌzh kwaꞌn 
gab: “Mixëꞌl xaꞌ”).

No zeꞌ ngwazët xaꞌ nikal-lo reꞌ lo xaꞌ, no or miëk xaꞌ plo 
nzo Jesús, lëꞌ lo xaꞌ ñani la. 8 No rë xaꞌ nzho gax kun lëꞌ xaꞌ, 
no rë xaꞌ nilibeꞌ xaꞌ ninaꞌb xaꞌ gon, nzhab rë men reꞌ lo wech 
bixaꞌ:

―¿Chi gat lëꞌt miyiꞌ reꞌ xaꞌ nizob ninaꞌb gon zeꞌ?
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9 Nzho xaꞌ nzhab:
—Lëꞌ xaꞌi.
No más bixaꞌ nzhab:
—Gat lëꞌt xaꞌi, per seꞌtaꞌ niluꞌ xaꞌ.
Per yub miyiꞌ reꞌ nzhab:
—Na ka xaꞌ zeꞌ.
10 Orzeꞌ minabdiꞌzh rë men zeꞌ lo miyiꞌ reꞌ:
―¿Xmod ska ngwani lol gaꞌ?
11 Mikab miyiꞌ zeꞌ, nzhab xaꞌ:
―Lëꞌ xaꞌ lë Jesús zeꞌ, michaoꞌ cheꞌp ben no mitsaꞌ xaꞌi 

zalon, orzeꞌ ne xaꞌ: “Wazët lol kun nits leꞌn tank kwaꞌn lë 
Siloé.” No ngwan zeꞌ, mizeta lon, lëꞌchi tuli ngwani lon.

12 Orzeꞌ nzhab rë xaꞌ reꞌ:
―¿Ma xaꞌ zeꞌ nal?
Per nzhab xaꞌ ngwani lo reꞌ:
―Naneta da ma xaꞌ.

Minabdiꞌzh pla men fariseo xmod ngwani  
lo miyiꞌ nikal-lo zeꞌ

13 Orzeꞌ mbiꞌy bixaꞌ miyiꞌ xaꞌ ngwani lo zeꞌ lo rë men 
fariseo, 14 no zhë kwaꞌn mitsaꞌ Jesús ben lo miyiꞌ kwaꞌn nikal-
lo zeꞌ, ngoke tu zhë kwaꞌn nileꞌ rë men Israel diskans. 15 Orzeꞌ 
minabdiꞌzh rë men fariseo zeꞌ lo miyiꞌ xaꞌ ngwani lo reꞌ: 
“Xmod ngok ngwani lol”, nzhab bixaꞌ. Orzeꞌ nzhab miyiꞌ reꞌ:

―Mitsaꞌ Jesús ben zalon, orzeꞌ mizëtai, no nal nzhak 
niwiꞌn.

16 No nzhab pla men fariseo zeꞌ:
―Xaꞌ mileꞌ kureꞌ, gat lëꞌt men cheꞌn Dios xaꞌ, porke gat 

nzhont xaꞌ nzho zhë kwaꞌn nileꞌ be diskans.
Per más bixaꞌ nzhab:
―No chi lëꞌ xaꞌ baꞌ nzëꞌb xki lo Dios, orzeꞌ nagakt leꞌ xaꞌ tu 

rë kwaꞌn nazhon baꞌ.
Kuzeꞌ ngok chop mod mileꞌ rë men zeꞌ xigab. 17 Kuzeꞌ xtu 

wëlt minaꞌbdiꞌzh bixaꞌ lo miyiꞌ ngwani lo reꞌ:
―Nal lu, por ngwani lol, ¿kwan nel por xaꞌ reꞌ?
Nkab miyiꞌ reꞌ:
―Xaꞌ reꞌ nak tu xaꞌ nidiꞌzh por Dios.
18 Kuzeꞌ rë men Israel zeꞌ nangayilat bixaꞌ, chi walika 

mikal-lo xaꞌ reꞌ por niwiꞌ xaꞌ nal, haxta ngurezh bixaꞌ xuz xaꞌ 
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reꞌ no xnaꞌ xaꞌ, 19 no minaꞌbdiꞌzh rë men fariseo zeꞌ, nzhab 
bixaꞌ:

―¿Chi xgaꞌn go miyiꞌ reꞌ, xaꞌ nidiꞌzh men, ngolnu nikal-lo? 
¿Mbaino xmod ngok niwiꞌ xaꞌ nal?

20 Orzeꞌ nzhab rop xaꞌ nak xgaꞌne zeꞌ:
―Walika xgaꞌn no xaꞌ reꞌ, no nane no, ngolnu xaꞌ kureꞌ, 

21 per nanet no xmod ngok miwiꞌ xaꞌ, no ni nane no cho mileꞌ 
miwiꞌ xaꞌ. Unaꞌbdiꞌzh go lo miyiꞌ, lëꞌ xaꞌ plo la, yub xaꞌ gak ne 
lo go, cho mileꞌ ngwani lo miyiꞌ.

22 Saꞌ midiꞌzh rë xaꞌ nak xgaꞌne zeꞌ, porke nizheb bixaꞌ, lëꞌ 
rë xaꞌ nileꞌ mandad xid rë men Israel miaꞌn la diꞌzh, lëꞌ bixaꞌ 
kutin rë men leꞌn yoꞌ plo nitseꞌd bixaꞌ widiꞌzh cheꞌn Dios, chi 
cho gon bixaꞌ diꞌzh, lëꞌ Jesús nak Krist. 23 Kuzeꞌla, seꞌ nzhab 
rop xaꞌ nak xgaꞌne zeꞌ: “Binaꞌbdiꞌzh go lo mbe, porke lëꞌ mbe 
plo la.” 24 Orzeꞌ ngurezh rë xaꞌ fariseo zeꞌ miyiꞌ kwaꞌn ngok 
nikal-lo zeꞌ xtu wëlt par nzhab bixaꞌ:

―Bine kwaꞌn wali lo no, no lo Dios, porke no nane, lëꞌ 
miyiꞌ baꞌ nzëꞌb xki la lo Dios por gat nzhon xaꞌ nzho zhë ro.

25 Orzeꞌ nzhab xaꞌ ngwani lo zeꞌ:
―Naneta mblë go, chi wali nzëꞌb xki xaꞌ lo Dios o gat 

walite; nab tsa kwaꞌn nanen, lëꞌda ngol gat ñanit lon, no nal 
niwiꞌn.

26 Per xtu wëlt minabdiꞌzh bixaꞌ, nzhab bixaꞌ:
―¿Kwan ka mileꞌ xaꞌ kun lu? ¿Xmod mileꞌ xaꞌ par  

ngwani lol?
27 Orzeꞌ nzhab xaꞌ ngwani lo zeꞌ:
―Lëꞌda ni lai lo go, per gat ñilat goi. ¿Chon nzhakla go 

nine xtu wëlt?, o, ¿kwan nu go nzhakla, gak go men cheꞌn xaꞌ?
28 Orzeꞌ gat lëꞌt mikab bixaꞌ lo miyiꞌ reꞌ, nzhab bixaꞌ:
―¡Lu nak xpen miyiꞌ baꞌ, per no nak men cheꞌn Muisés!, 

29 porke no nane ka, Dios midiꞌzh lo Muisés, per xaꞌ reꞌ, ¡ni 
nane no plo nzë xaꞌ!

30 Orzeꞌ nzhab miyiꞌ reꞌ:
―¿Kwan kureꞌ nalx? ¡Nanet go plo nzë xaꞌ reꞌ, per mileꞌ 

xaꞌ ngwani lon! 31 Mbai rë be nane ka, Dios gat nzhont kwaꞌn 
nidiꞌzh men kwaꞌn nileꞌ kwaꞌn gat lëꞌ; nab tsa nileꞌ Dios kwaꞌn 
ninaꞌb men xaꞌ nzhon roꞌ Dios. 32 Laltaꞌ gat gon men, yo tu men 
leꞌ yani lo xtu men nikal-lo dizde or ngol. 33 No chi gat lëꞌ Dios 
mixëꞌl miyiꞌ reꞌ, orzeꞌ nagakt leꞌ xaꞌ ni tu rë zhiꞌn nazhon reꞌ.
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34 Orzeꞌ nzhab bixaꞌ lo miyiꞌ reꞌ:
―¡Lu, por nzëꞌb xkil lo Dios, kuzeꞌ dizde ngolal nikal-lol! 

No nal, ¿ti lu nzhakla tseꞌdal no cheꞌn Dios?
Kuzeꞌ nguloꞌtin bixaꞌ miyiꞌ reꞌ leꞌn yoꞌ plo nitseꞌd bixaꞌ 

widiꞌzh cheꞌn Dios.

Men xaꞌ gat nilibeꞌt Dios
35 No or mbin Jesús, nguloꞌtin bixaꞌ miyiꞌ xaꞌ ngwani lo zeꞌ, 

leꞌn yoꞌ plo nitseꞌd bixaꞌ widiꞌzh cheꞌn Dios, no or ngwazhëꞌl 
Jesús miyiꞌ xaꞌ ngwani lo reꞌ, orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh Jesús lo xaꞌ:

―¿Chi ñilal Xgaꞌn Dios, xaꞌ nu nak tu men yizhyuo?
36 Orzeꞌ nzhab miyiꞌ reꞌ:
―Lëꞌ go, bine go lon, cho xaꞌ zeꞌ par yilan xaꞌ.
37 Nkab Jesús:
―Niwiꞌl lo xaꞌ zeꞌ nal; kun lëꞌ xaꞌ kidiꞌzhal; na xaꞌ zeꞌ.
38 Lëꞌchi nguzuxib miyiꞌ reꞌ lo Jesús, nzhab xaꞌ:
―Lëꞌ go, na ñila go.
39 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Na nzhal yizhyuo reꞌ par kobeꞌn xmod nak men, nes par 

rë xaꞌ nikal-lo, lëꞌ bixaꞌ yani lo; no rë xaꞌ zak ñani lo; lëꞌ bixaꞌ 
yaꞌn nela men nikal-lo gaꞌ.

40 No pla rë men fariseo xaꞌ nzo kun Jesús zeꞌ, or mbin bixaꞌ 
widiꞌzh reꞌ, orzeꞌ nzhab bixaꞌ lo Jesús:

―¿Kwan gabal, nikal-lo no orzeꞌ? Per gat nikalt lo no.
41 Orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―Chi zi go, nak go nela tu men nikal-lo gaꞌ, nagapt go dol 

lo Dios orzeꞌ, porke lëꞌ Ki cheꞌn Dios zini lo go; per por zak 
go ñani lo go nal, kuzeꞌ net go zubi go lo Ki cheꞌn Dios, no 
seꞌgaka ñaꞌn go lo kwaꞌn nzëꞌb xki go lo Dios.

Jesús nak nela tu baxtor gaꞌ

10 �1 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Walika kwaꞌn nin lo go; xaꞌ gat ño roꞌ kurral plo 

nzho rë mbëkxiꞌl, waꞌn xaꞌ zeꞌ. 2 Per xaꞌ ño roꞌ kurral, xaꞌ zeꞌ 
nak xaꞌ walika xaꞌ nikina rë mbëkxiꞌl. 3 No lëꞌ xaꞌ nikina roꞌ 
kurral, nixaꞌl xaꞌi par ño xaꞌ nikina rë mbëkxiꞌl zeꞌ, no nilibeꞌ 
rë mbëkxiꞌl zeꞌ chi baxtor cheꞌn bima. No or nigoꞌ xaꞌ bima, 
nibezh xaꞌ tugaꞌ rë mbëkxiꞌl zeꞌ kun lë bima. 4 No or nilox 
nigoche xaꞌ rë mbëkxiꞌl zeꞌ, orzeꞌ nizhubner xaꞌ lo bima, orzeꞌ 
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rë ma ñakë tich xaꞌ, porke nilibeꞌ bima chi xaꞌ. 5 Per tu xaꞌ gat 
nilibeꞌt rë mbëkxiꞌl zeꞌ, nayakët bima tich xaꞌ, lëꞌla karre nikëꞌ 
bima lo xaꞌ, gat nzhakbeꞌt bima chi xaꞌ.

6 Midiꞌzh Jesús kureꞌ par nabei chi nganu laxtoꞌ bixaꞌ kwan 
gab widiꞌzh reꞌ, per nangazobyekt bixaꞌi.

Jesús nak baxtor wen
7 Orzeꞌ nzhab Jesús xtu wëlt:
―Walika kwaꞌn nin, na nak nela roꞌ kurral plo ño rë xaꞌ 

nak nela mbëkxiꞌl da gaꞌ. 8 Rë xaꞌ mbiꞌd lo go or naga yala lo 
go, ngok bixaꞌ nela rë men waꞌn gaꞌ, no nela rë men nzhut 
men gaꞌ; per rë men da xaꞌ nak nela mbëkxiꞌl gaꞌ, une bixaꞌ 
gat lëꞌt Dios mixëꞌl rë men zeꞌ. 9 Na nak nela roꞌ kurral gaꞌ, no 
rë xaꞌ ño leꞌn kurral cheꞌn Dios por na, lëꞌ bixaꞌ roꞌ lo kwaꞌn 
nazheꞌb kwaꞌn nzho bixaꞌ, no gak bixaꞌ nela rë mbëkxiꞌl ma 
ño no niroꞌ leꞌn kurral par nzhao ma yix nayëꞌ. 10 Per rë xaꞌ 
nzë namás par liwaꞌn, no par chil xaꞌ rë men da xaꞌ nak nela 
mbëkxiꞌl gaꞌ; per na nzhal par nen yalnaban kwaꞌn nayot lox 
par go. 11 Lëꞌda nak baxtor xaꞌ nazhiꞌ rë ma cheꞌn, mbaino 
ter gat da por lëꞌ bima, 12 per rë xaꞌ nikë zhiꞌn nab tsa por 
dimi, or nine xaꞌ lëꞌ tu ma nazheꞌb nzë, orzeꞌ nilaꞌ nzëꞌb xaꞌ 
rë mbëkxiꞌl, nikëꞌ xaꞌ karre, porke gat lëꞌt xaꞌ xaꞌ nak cheꞌn 
ma; orzeꞌ nizen ma nazheꞌb zeꞌ rë mbëkxiꞌl, mbaino más ma 
nireꞌchbe orzeꞌ. 13 Men nzhax kaꞌ zeꞌ, nikëꞌ xaꞌ karre or nine 
xaꞌ ma nazheꞌb zeꞌ, nilaꞌ nzëꞌb xaꞌ rë mbëkxiꞌl, lëꞌ xaꞌ nileꞌ por 
dimi namás.
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14 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Nase nazhiꞌ rë mbëkxiꞌl da, no nilibeꞌn rë ma da; mbaino 

rë ma da, nilibeꞌ ska rë ma da. 15 Seꞌska nilibeꞌ Xuza da, no 
nilibeꞌn Xuza; mbaino ter gat da por rë men da, xaꞌ nak nela 
mbëkxiꞌl gaꞌ. 16 Mbaino kinun más men, xaꞌ nak nela mbëkxiꞌl, 
ma naga yo leꞌn kurral da; kuzeꞌ nakiꞌn nu bixaꞌ yakan; no gon 
bixaꞌ kwaꞌn gapa par kwin bixaꞌ tutsa kun más rë men da xaꞌ 
nzho leꞌn kurral da, mbaino tutsa da kina rë bixaꞌ.

17 ’Lëꞌ Xuza Dios nazhiꞌ da, por niye laxtoꞌn gat da, par 
ruban da xtu wëlt. 18 Yent cho men gak gut da chi lëꞌda naziyël 
gat da. Zak len gat da, mbaino zak len ruban da. Kureꞌ nak 
kwaꞌn ne Xuza len.

19 No or mbin rë xaꞌ nileꞌ mandad xid rë men Israel xtu wëlt 
rë widiꞌzh reꞌ, orzeꞌ xtu wëlt chop mod ngok xigab cheꞌn rë 
bixaꞌ, 20 nzho bixaꞌ nzhab:

―¿Chon nzhon go kwaꞌn nidiꞌzh xaꞌ baꞌ? ¡Ka mbi mal nzen 
xaꞌ baꞌ, kuzeꞌ nzhak miyizh xaꞌ!

21 Per más bixaꞌ nzhab:
―¡Wenka xaꞌ, porke nagakt diꞌzh tu xaꞌ nzho mbi mal laxtoꞌ 

saꞌ! ¿No xmod liyak tu xaꞌ nzho mbi mal laxtoꞌ tu men nikal-lo?

Rë men Israel, xaꞌ nileꞌ mandad, nangayilat bixaꞌ Jesús
22 Leꞌn rë zhë zeꞌ, mer rë mbëoꞌ nayag, or nzhal lani kwaꞌn 

nileꞌ bixaꞌ gazob liꞌn cheꞌn yadoꞌ yezh Jerusalén, 23 dub nikizë 
Jesús roꞌ yadoꞌ gax laka Roꞌ Pwert cheꞌn Salomón, 24 no zeꞌ 
migan nayax men xaꞌ nileꞌ mandad xid rë men Israel, nakaꞌn 
plo nzo Jesús, par nzhab bixaꞌ:

―¿Pok ka nel lo no cho lux? Chi lu nak Krist, nakaꞌchtal; 
binei lo no tuli.

25 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌda ni lai lo go, per gat ñilat go da; por rë zhiꞌn nazhon 

kwaꞌn nilen por mandad cheꞌn Xuza niluꞌ, cho ka da, 26 per 
gat ñilat go da, porke gat lëꞌt men da go. 27 Rë xaꞌ nak men 
da, nzhon bixaꞌ widiꞌzh da mbaino nilibeꞌn bixaꞌ, no ñiꞌdkë 
bixaꞌ ticha; 28 mbaino len, ban bixaꞌ kun Dios par dubtaꞌ, no ni 
nayoraꞌ zhë lox bixaꞌ lon, no yent cho kubchi bixaꞌ lon. 29 Lëꞌ 
Xuza michi bixaꞌ lon, no lëꞌgaka Me más kwaꞌro lo rë kwaꞌn 
nzho, no yent cho gak kubchi rë men da lo Me. 30 Lëꞌ Xuza 
Dios no na, tutsa nak no.
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31 Xtu wëlt, nguzen rë men Israel zeꞌ ke par ngakëꞌ bixaꞌi taꞌ 
Jesús, 32 per nzhab Jesús lo bixaꞌ:

―Por mandad cheꞌn Xuza milen rë zhiꞌn nazhon xid go; no 
nal, ¿por cho tu rë zhiꞌn nazhon reꞌ nzhakla go gut go da kun ke?

33 Orzeꞌ nzhab rë men Israel zeꞌ:
―Nakot no kel por ni tu rë kwaꞌn nazhon mileꞌl baꞌ, sino 

por midiꞌzhal kwaꞌn gat lëꞌ lo Dios; nzhabal, nakal yubska 
Dios, mbaino ¡men yizhyuolx!

34 Per nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―¿Chi gat lëꞌt lo ley cheꞌn go nzobniꞌ widiꞌzh reꞌ: “Na ni, 

lëꞌ go nak dios”? 35 Nane be, par dubtaꞌ wali kwaꞌn nzobniꞌ lo 
Ley cheꞌn Dios, yent cho gak chëꞌi. Men mizaꞌ Dios widiꞌzh 
reꞌ, nzhab Me, xaꞌ reꞌ nak nela Dios gaꞌ. 36 No chi lëꞌ Dios 
ngule da par mixëꞌl Me da yizhyuo reꞌ, orzeꞌ, ¿chon nidiꞌzh 
go, midizha kwaꞌn gat lëꞌ lo Dios, por midizha, nak da Xgaꞌn 
Dios? 37 No chi lëꞌda gat nile rë kwaꞌn nzhakla Xuza gak, 
orzeꞌ bilaꞌ go nayilat go da; 38 per chi nilene, ter nayilat go 
da, namás biwiꞌ go por rë kwaꞌn nilen, par ne goi no par 
zobyek go, lëꞌda tutsa nak kun Xuza, no tutsa nak ska Xuza 
kun na.

39 Orzeꞌ xtu wëlt ngokla bixaꞌ ngazen bixaꞌ Jesús, per mileꞌ 
Jesús gan yaꞌ bixaꞌ. 40 Orzeꞌ miëk Jesús par xtu roꞌ youꞌ Jordán, 
plo mililëiꞌ Juan men leꞌn nits, zeꞌ miaꞌn Jesús cheꞌp, 41 no zeꞌ, 
nayax men ngwatswiꞌ lo Jesús, kidiꞌzh bixaꞌ:

―Ter nangaleꞌt Juan ni tu rë zhiꞌn nazhon, per rë kwaꞌn 
midiꞌzh Juan por miyiꞌ reꞌ, lëꞌi walika.

42 No zeꞌ nayax men ngwayila Jesús.

Ngut Lásaro

11 �1 Ngol tu zhë, ngokne tu miyiꞌ xaꞌ lë Lásaro, no yezh 
Betania nzë xaꞌ kun Mari no Mart, bizan xaꞌ. 2 Mari 

unaꞌ zeꞌ michob aseit niꞌ Jesús no mitsibizh unaꞌi kun yich yek 
unaꞌ. 3 Rop unaꞌ reꞌ nak bizan Lásaro, mixëꞌl biunaꞌ razón lo 
Jesús, nzhab bixaꞌ:

―Lëꞌ go, lëꞌ xaꞌ nichëꞌl go zeꞌ, nzhakne.
4 No or mbin Jesús kureꞌ, nzhab Me:
―Yalyizh reꞌ naleꞌte gat Lásaro par dubtaꞌ, sino lëꞌi zuꞌ par 

ne men, xmod nak yalnazhon cheꞌn Dios, mbaino yalnazhon 
cheꞌn Xgaꞌn Me.
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5 No dox nazhiꞌ Jesús Mart, no Mari, mbaino Lásaro. 6 No 
or mbin Me, lëꞌ Lásaro nzhakne, ngulëz Me xchop ngubizh plo 
nzo Me, 7 no or nded rop zhë zeꞌ, orzeꞌ nzhab Jesús lo rë men 
cheꞌn Me:

―Chaꞌo nzha be xtu wëlt lazh men Judea.
8 Orzeꞌ nzhab rë men cheꞌn Me lo Me:
―Maestr, nal laka ngokla rë men Israel xaꞌ nzho zeꞌ, ngut 

bixaꞌ go kun ke, ¿no nal xtu wëlt nzhakla go ya go zeꞌ?
9 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―¿Chi gat lëꞌt tu dusen or kinu tu ngubizh? No tu xaꞌ nizë 

or zhë, ni por más nayachint xaꞌ, porke ñani plo nizë xaꞌ, 10 per 
xaꞌ nizë lo nakao, lëꞌ xaꞌ yachin, porke gat kinut xaꞌ biani.

11 No nu nzhab Jesús:
―Lëꞌda nzhalixche Lásaro, xaꞌ nichëꞌl be zeꞌ, lëꞌ xaꞌ naxnaa.
12 Orzeꞌ nzhab rë men cheꞌn Me:
―Lëꞌ go, chi lëꞌ xaꞌ naxnaa, lëꞌ xaꞌ yak ka orzeꞌ.
13 Nzhab Jesús kureꞌ por ngut Lázaroi, ter mileꞌ rë men 

cheꞌn Me xigab, naxnaa ka Lásaro, 14 orzeꞌse tuli nzhab Jesús:
―Lëꞌ Lásaro ngut, 15 no nizak laxtoꞌn por gat nzon zeꞌ, más 

wene par go, par más yila go da. Nal chaꞌ go, nzha be lo xaꞌ.
16 Orzeꞌ lëꞌ Max, xaꞌ nidiꞌzh men kwach zeꞌ, nzhab xaꞌ lo 

más rë men cheꞌn Jesús:
―Chaꞌo nzha be, par nu be gat kun lëꞌ xaꞌ.

Jesús nak Me, nileꞌ niruban men
17 No or mizhin Jesús yezh Betania, nzha la tap ngubizh 

di migaꞌch Lázaro. 18 No yezh reꞌ ñaꞌn paste chon kilómetro 
di yezh Jerusalén, 19 no nayax men xaꞌ nzë lazh men Judea 
ngwatswiꞌ bixaꞌ ma Mart kun Mari, par tsiyal bixaꞌ laxtoꞌ rë 
unaꞌ reꞌ por yalnawin cheꞌn bizan bixaꞌ. 20 Or mbin Mart, lëꞌ 
Jesús nzhazhin la gax zeꞌ, orzeꞌ nzhakinez unaꞌ Jesús, mbaino 
lëꞌ Mari miaꞌn yoꞌ. 21 Nzhab Mart lo Jesús:

―Lëꞌ go, chi ngak reꞌ nzou, nangattaꞌ bizana, 22 per ter gat 
nzou orzeꞌ, lëꞌda nane ka, lëꞌ Dios leꞌ rë kwaꞌn naꞌb go lo Me.

23 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌ bizanal ruban ka.
24 Orzeꞌ nzhab Mart:
―Na nane ka, lëꞌ bizana ruban zhë lult, or ruban rë men 

ngut, yizhyuo reꞌ.
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25 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Na nile niruban men, mbaino nilen, niban men dubtaꞌ 

kun Dios; no xaꞌ yila da, ter ngut la xaꞌ, lëꞌ xaꞌ ruban ka, 26 no 
rë xaꞌ naban nalreꞌ, mbaino ñila bixaꞌ da, nayot gat xaꞌ par 
dubtaꞌ. ¿Chi ñilal kureꞌ?

27 Orzeꞌ nzhab Mart:
―Na ñila ka Go. Go nak Krist, Xgaꞌn Dios, Me nak diꞌzh 

yiꞌd yizhyuo reꞌ.

Mbiꞌn Jesús roꞌ baꞌ cheꞌn Lásaro
28 No or milox midiꞌzh Mart kureꞌ, orzeꞌ miëk unaꞌ lizh unaꞌ, 

no xlaꞌn ngurezh unaꞌ Mari bël unaꞌ, par nzhab unaꞌ:
―Lëꞌ, lëꞌ maestr nzo reꞌ, kibezh Me lu.
29 No or mbin Mari kureꞌ, tuli ngwa unaꞌ lo Jesús. 30 No lëꞌ 

Jesús stubi nagat yo Me roꞌ yezh, ñëꞌdzë Me plo ngwakinez 
Mart Me, 31 no pla rë men Israel xaꞌ nzhatsiyal laxtoꞌ Mari zeꞌ, 
or une bixaꞌ nzha Mari, nu bixaꞌ nzhakë, mileꞌ bixaꞌ xigab pas 
roꞌ baꞌ nzha unaꞌ reꞌ, nzhayoꞌn unaꞌ. 32 Or mizhin Mari lo Jesús, 
tuli nguzuxib unaꞌ lo Me, no nzhab unaꞌ:

―Lëꞌ go, chi ngak nzo go reꞌ, nangattaꞌ bizana.
33 No or une Jesús nzhoꞌn Mari kun rë men Israel xaꞌ nzë 

kun lëꞌ unaꞌ, orzeꞌ dox gat lëꞌ mizi Jesús, mbaino miwin laxtoꞌ 
Me, 34 orzeꞌ nzhab Jesús:

―¿Plo mikaꞌch go xaꞌ?
Nkab bixaꞌ:
―Al reꞌi, wiꞌgole.
35 Orzeꞌ mbiꞌn Jesús, 36 no kidiꞌzh rë men Israel xaꞌ nzhin 

zeꞌ:
―Biwiꞌule, tatu nazhiꞌ xaꞌ Lásaro.
37 Per más bixaꞌ kidiꞌzh:
―Xaꞌ baꞌ mileꞌ ngwani lo tu xaꞌ dizde or ngol nikal-lo; 

¿taxa, chi nangakt ngaleꞌ xaꞌ tu kwaꞌn par nangattaꞌ Lásaro?

Nguruban Lásaro
38 Orzeꞌ, xtu wëlt dox gat lëꞌt mizi Jesús, no nguzubi Me 

haxta roꞌ baꞌ cheꞌn Lásaro, leꞌn tu baꞌ kwaꞌn nak pura ke, 
mbaino nayaoꞌ roꞌi kun tu ke ro, 39 no nzhab Me:

―Gure go ke baꞌ.
Per nzhab Mart bizan yintoꞌ reꞌ:
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―Lëꞌ go, guzhë nilaꞌ xaꞌ reꞌ, porke nzha la tap ngubizh 
migaꞌch xaꞌ.

40 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌda ni la lol, chi lëꞌl yila da, lëꞌl ne yalnazhon cheꞌn 

Dios.
41 Ngure bixaꞌ ke orzeꞌ, no miwiꞌ Jesús al yaꞌ lo yibëꞌ,  

nzhab Me:
―Xuza, kinin xkixal por mbinal kwaꞌn minaꞌba lol. 42 Na 

nane ka, rë or nzhonal kwaꞌn ninaꞌba lol, per por rë xaꞌ nzhin 
reꞌ kinin kureꞌ, par yila bixaꞌ, Lu ka Me mixëꞌl da.

43 No or miloꞌx midiꞌzh Me kureꞌ, orzeꞌ naye nzhab Jesús:
―¡Lásaro, gurutin baꞌ!
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44 Nguroꞌ xaꞌ ngut reꞌ leꞌn baꞌ orzeꞌ, dub xaꞌ narël lar, 
mbaino naliꞌb yaꞌ xaꞌ no niꞌ xaꞌ, no nayaoꞌ lo xaꞌ kun xtu lar, 
orzeꞌ nzhab Jesús:

―Bixëk go xaꞌ no bilaꞌ go bi xaꞌ.

Miaꞌn diꞌzh rë xaꞌ nak zhiꞌn gut bixaꞌ Jesús 
(Mt. 26:1-5; Mr. 14:1-2; Lc. 22:1-2)

45 Kuzeꞌ nayax men Israel xaꞌ ngwakë tich Mari, ngwayila 
bixaꞌ Jesús, or une bixaꞌ kureꞌ, 46 per zipla bixaꞌ ngwayab lo 
rë men fariseo rë kwaꞌn mileꞌ Jesús, 47 orzeꞌ migan rë ngulëiꞌ 
ro xaꞌ nileꞌ mandad lo más rë ngulëiꞌ, kun rë men fariseo par 
mikan bixaꞌ rë jwes, xaꞌ más nileꞌ mandad, orzeꞌ nzhab bixaꞌ:

―¿Xmod leꞌ be nal? ¡Dox rë kwaꞌn nazhon kileꞌ mbe baꞌ!, 
48 no chi laꞌ be, lëꞌ rë men yila miyiꞌ baꞌ, orzeꞌ lëꞌ rë men Roma, 
xaꞌ nak zhiꞌn xid be, yiꞌdchil yadoꞌ cheꞌn be mbaino loꞌx bixaꞌ 
rë men lazh be.

49 No xid rë xaꞌ nzhin zeꞌ, nzho tu ngulëiꞌ lë Caifás, xaꞌ nak 
ngulëiꞌ ro liꞌn zeꞌ, orzeꞌ nzhab xaꞌ reꞌ:

―Rë go, yent kwan nane go, 50 ¿chi gat nileꞌt go xigab, más 
wen gat tutsa men ke par lox rë men lazh be?

51 Per Caifás nangadiꞌzht xaꞌ kureꞌ por mis xigab yek xaꞌ, 
sino ke Dios mileꞌ nzhab xaꞌi, por nak xaꞌ ngulëiꞌ ro liꞌn zeꞌ, 
kuzeꞌ nzhab xaꞌ, nakiꞌn gat Jesús par nalox rë men Israel, 52 no 
gat lëꞌt par nalox nab rë men Israele, nu par nalox rë men 
cheꞌn Dios xaꞌ nzhin dub yizhyuoi, nes par gak bixaꞌ tutsa ben 
men. 53 Orzeꞌ, dizde zhë zeꞌ, nguzublo kikwaꞌn rë men Israel zeꞌ 
mod gut bixaꞌ Jesús.

54 Kuzeꞌ, nangakizëtraꞌ Jesús xid rë men Israel xaꞌ nak 
zhiꞌn zeꞌ, sino ke nguroꞌ Me lazh men Judea, nzha Me tu yezh 
kwaꞌn lë Efraín, kwaꞌn ñaꞌn gax leꞌn yuo bizh; zeꞌ miaꞌn Me 
kun rë men cheꞌn Me, 55 no xplatsa ngubizh jwalt antis di gal 
lani Pask cheꞌn rë men Israel, kuzeꞌ rë men yezh Israel, nzha 
bixaꞌ yezh Jerusalén par mbe bixaꞌ lo Dios antis de gal lani, 
nela xmod nzobniꞌ lo ley gaꞌ. 56 Dub nzhin rë men roꞌ yadoꞌ, zeꞌ 
kikwaꞌn bixaꞌ Jesús, kidiꞌzh bixaꞌ lo wech bixaꞌ:

―¿Chi neuse, pas nayiꞌdt miyiꞌ zeꞌ nal lani reꞌ?
57 No lëꞌ rë men fariseo kun rë xaꞌ nzo lo rë ngulëiꞌ, miaꞌn 

bixaꞌ diꞌzh, chi tu men ne Jesús, nakiꞌn yayab xaꞌi lo rë men 
xaꞌ nzo lo más rë men par yatsen bixaꞌ Jesús.
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Tu unaꞌ kwaꞌn michob aseit niꞌ Jesús 
(Mt. 26:6-13; Mr. 14:3-9)

12 �1 Nzhak jwalt zixoꞌp ngubizh par gal lani Pask, orzeꞌ 
ngwa Jesús tu yezh kwaꞌn lë Betania, plo nzho Lásaro, 

miyiꞌ kwaꞌn mileꞌ Jesús nguruban zeꞌ. 2 No zeꞌ mizuxkwaꞌ bixaꞌ 
tu kwaꞌn ndaoxcheꞌ bixaꞌ kun Jesús; lëꞌ Mart mizhine lo bixaꞌ, 
no nu Lásaro nak tu rë xaꞌ nzob lo mes par gao xcheꞌ kun 
Jesús, 3 orzeꞌ nguzen Mari pas garol litr aseit kwaꞌn viv kwaꞌn 
lë nardo, no dox tsake, no nix nixlaꞌi; orzeꞌ michob unaꞌi niꞌ 
Jesús, no kun yich yek unaꞌ mitsibizh unaꞌi, mbaino dub leꞌn yoꞌ 
zeꞌ mixlaꞌi. 4 Orzeꞌ lëꞌ Judas Iscariote, xaꞌ nak tu rë men cheꞌn 
Jesús, no xaꞌ reꞌ xaꞌ kwaꞌn chi Jesús par gat Me, orzeꞌ nzhab xaꞌ:

5 ―¿Chon nangado nits nax reꞌ kwaꞌn tsak dimi kwaꞌn nileꞌ 
men gan chon gayoꞌ ngubizh zhiꞌn, par ngagaꞌz dimi reꞌ kaꞌ rë 
men yent kwan nzhap?

6 Per gat lëꞌt por nilats laxtoꞌ Judas rë men prob nzhab 
Judas kureꞌ, sino por lëꞌ xaꞌ niguchaoꞌ dimi kwaꞌn nigan, no nu 
niliwaꞌn xaꞌi, 7 kuzeꞌ nzhab Jesús:

―Bilaꞌ chob unaꞌ reꞌi niꞌn, lëꞌ xaꞌ kinuchaoꞌ aseit reꞌ par zhë 
or gaꞌch da. 8 Rë men prob, zilitaꞌ yo bixaꞌ xid go, per na gat 
lëꞌt dubtaꞌ nzon kun go.

Midiꞌzh bixaꞌ nu Lásaro gut bixaꞌ
9 No dox nayax men Israel mbin, lëꞌ Jesús nzho yezh 

Betania, kuzeꞌ ngwa bixaꞌ zeꞌ, per gat lëꞌt nab Jesús nzhatsiꞌ 
bixaꞌ ma, nu par ne bixaꞌ Lázaroi, xaꞌ mileꞌ Jesús, nguruban 
zeꞌ, 10 orzeꞌ lëꞌ rë ngulëiꞌ xaꞌ nileꞌ mandad lo más rë ngulëiꞌ, 
miaꞌn bixaꞌ diꞌzh nu Lásaro gut bixaꞌ, 11 porke por xaꞌ reꞌ 
namás, dox nayax men Israel ngwayila Jesús.

Jesús nguio yezh Jerusalén nela tu rey gaꞌ 
(Mt. 21:1-11; Mr. 11:1-11; Lc. 19:28-40)

12 Nayax men ngwa lani yezh Jerusalén, no xtu riyëꞌl mbin 
men lëꞌ Jesús nzhazhin la yezh reꞌ, 13 orzeꞌ ngwakinez bixaꞌ 
Me, michoꞌ bixaꞌ la cheꞌn ya yin par ndiꞌx bixaꞌi nez plo ded 
Jesús, no nguruzhië bixaꞌ naye, nzhab bixaꞌ:

―¡Guzh go nazhon Dios! ¡No wen nzha xaꞌ mixëꞌl Dios nak 
rey lo rë men Israel!
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14 Orzeꞌ mizhëꞌl Jesús tu burrit, no nguzob Me tich ma, nela 
nzobniꞌ ka lo Yech cheꞌn Dios:

	15	Nazhebt go men yezh Sion;
biwiꞌ go, lëꞌ rey cheꞌn go nzë,
nzob xaꞌ tich tu burrit.

16 Or galo laka, nanganut laxtoꞌ rë men cheꞌn Jesús kwaꞌn 
ngok reꞌ, per or nguruban Jesús, orzeꞌ mizaꞌ bixaꞌ kwent, 
lëꞌi ngok porke lëꞌi nzobniꞌ la lo Widiꞌzh cheꞌn Dios kwaꞌn 
zak Jesús. 17 No rë men kwaꞌn une, or mileꞌ Jesús nguruban 
Lázaro leꞌn baꞌ, kidiꞌzh bixaꞌi xid men rë kwaꞌn ngok, 18 kuzeꞌ 
nguroꞌ nayax men yezh Jerusalén par ngwakinez bixaꞌ Jesús 
por mileꞌ Jesús tu kwaꞌn nagat ne men, 19 orzeꞌ nzhab rë men 
fariseo lo wech bixaꞌ:

―¡Biwiꞌu, yent kwan gak leꞌ be par kaꞌn be lo men! ¡Yub ka 
bixaꞌ nzhakë tich xaꞌ baꞌ!

Kikwaꞌn pla rë men grieg Jesús
20 Xid rë xaꞌ nzë lani Pask kwaꞌn gal yezh Jerusalén, nu pla 

men grieg nzë xid rë men zeꞌ. 21 Nguzubi rë men grieg reꞌ lo 
Lip, xaꞌ nzë yezh Betsaida kwaꞌn ñaꞌn lazh men Galilea, par 
minaꞌbdiꞌzh bixaꞌ lo Lip, nzhab bixaꞌ:

―Lëꞌ go, ¿xmod leꞌ no ne no Jesús?
22 Mbaino ngwayab Lipe lo Ndrés, orzeꞌ rop bixaꞌ ngwayabe 

lo Jesús, 23 orzeꞌ nzhab Jesús:
―Ngol la or libeꞌ men cho ka nak Xgaꞌn Dios, Me nu nak 

tu men yizhyuo. 24 Walika kwaꞌn nin lo go, chi lëꞌ tu lazh triu 
nayo lo yuo no chi nayaoꞌ yoi, nalënte, mbaino nazaꞌte; per 
chi yaoꞌ yoi no lëne, orzeꞌ lëꞌi zaꞌ. 25 Men xaꞌ naban xigab yek 
yizhyuo reꞌ, lëꞌ xaꞌ yitlo lo Dios; per xaꞌ naban xmod nzhakla 
Dios yizhyuo reꞌ, xaꞌ zeꞌ ban kun Dios par dubtaꞌ. 26 Chi nzho 
cho go nzhakla gak men da, nakiꞌn yiꞌdkë go ticha; no plo 
yoꞌn, nu go yo zeꞌ; no cho go nileꞌ zhiꞌn da, lëꞌ Xuza Dios diꞌzh 
wen por go zeꞌ.

Midiꞌzh Jesús xmod gat Me
27 ’No dox nakwan nizi da nal reꞌ; ¿no kwan gapa nal? ¿Chi 

zapa?: “Xuza, guloꞌ Go da lo rë kwaꞌn nazheꞌb reꞌ.” Per na nane 
ka, por rë kureꞌ ka nzhala yizhyuo reꞌ. 28 Xuza, bileꞌ go par 
diꞌzh men, dox nazhon go.
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Lëꞌchi mbin rë xaꞌ nzhin zeꞌ tu widiꞌzh kwaꞌn nguroꞌ lo 
yibëꞌ, nzhab seꞌ:

―Lëꞌda mile lai, per lëꞌda lei xtu wëlt, lëꞌ men diꞌzh 
nazhon da.

29 No rë xaꞌ mbin kureꞌ, rë xaꞌ nzhin zeꞌ, nzhab: “Nguziꞌ 
kureꞌ”, no más bixaꞌ nzhab: “Ka tu ganje.” 30 Orzeꞌ nzhab 
Jesús:

―Gat lëꞌt par da mbin go widiꞌzh reꞌ; par go kai, 
31 mbaino nalse mizhin la zhë, gab Dios xmod gak kun rë 
men yizhyuo reꞌ; no nalse lëꞌ Dios kutin xaꞌ nileꞌ mandad 
yizhyuo reꞌ. 32 No na, or këꞌ bixaꞌ da lo krus, orzeꞌ kwantsa 
men kana par da.

33 Kureꞌ midiꞌzh Me par nzhab Me xmod gat Me, 34 orzeꞌ 
nzhab rë men:

―No nane, lëꞌ lo ley nzobniꞌ: “Lëꞌ Krist nayot gat, lëꞌ Me 
ban par dubtaꞌ.” No, ¿chon nidiꞌzhal, lëꞌ Xgaꞌn Dios Me nu nak 
tu men yizhyuo, nakiꞌn kë lo krus? ¿No cho nak Xgaꞌn Dios xaꞌ 
kizeꞌtal reꞌ?

35 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Stubi nzo Me nak Ki reꞌ kun go, per kaxcheꞌp nzo Me 

reꞌ kun go. Kuzeꞌ guzë go lo biani cheꞌn Me lëꞌga nzo Me kun 
go; napa zë go lo nakao, porke xaꞌ nizë lo nakao, nanet xaꞌ plo 
nizë xaꞌ. 36 Wayila go Me nak Ki reꞌ lëꞌgaꞌ nzo Me kun go, par 
gak go men cheꞌn Me, xaꞌ nzhin lo biani.

No or milox midiꞌzh Me widiꞌzh reꞌ lo rë men Israel zeꞌ, 
nguibchi Me lo bixaꞌ.

Por chon nangayilat rë men Israel Jesús
37 No ter nayax kwaꞌn nazhon miluꞌ Jesús lo rë men Israel, 

per ni seꞌ nangayilat bixaꞌ Jesús, 38 par ngok ka kwaꞌn mizobniꞌ 
Isaías lo yech, kwaꞌn nzhab:

Dios da, ¿cho ngwayila widiꞌzh cheꞌn be,
no cho lo miluꞌ go yalnazhon cheꞌn go?

39 Kuzeꞌ nangakt ngayila bixaꞌi, porke nu seꞌ mizobniꞌ Isaías  
lo yech:

	40	Dios mileꞌ nagakt luꞌi lo go,
no nu mileꞌ Dios, ngok nad laxtoꞌ go;
par nagak ne goi, no par nayila goi kun dub 

laxtoꞌ go;
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par ngayëk go lon, orzeꞌ ngacheꞌn rë kwaꞌn 
nzëꞌb xki go,

no rë kwaꞌn nzadkë tich go.
41 Mikëꞌ Isaías widiꞌzh reꞌ porke lëꞌ Dios miluꞌ la rë yalnazhon 
cheꞌn Jesús, mbaino rë kwaꞌn leꞌ Me.

42 No ter seꞌ unkë lo yech, per nayax men Israel ngwayila 
bixaꞌ Jesús, haxta nu pla rë xaꞌ nzo lo bixaꞌ ngwayilai, per 
nangadiꞌzht bixaꞌi lo rë men porke nizheb bixaꞌ lo rë men 
fariseo, napaꞌ kutin rë xaꞌ reꞌ bixaꞌ leꞌn yoꞌ plo nitseꞌd bixaꞌ 
widiꞌzh cheꞌn Dios, 43 porke rë xaꞌ ngwayilai reꞌ, más ño laxtoꞌ 
bixaꞌ yaꞌn bixaꞌ wen kun men, ke par yaꞌn bixaꞌ wen kun Dios.

Widiꞌzh cheꞌn Jesús kubeꞌ kwan nak men
44 Orzeꞌ midiꞌzh Jesús naye:
―Rë xaꞌ ñila da, gat lëꞌt nab da ngwayila xaꞌ; nu Xuza 

Me mixëꞌl da, ngwayila bixaꞌ. 45 Or nzon xid go, nak nela 
yub Xuza, Me mixëꞌl da, nzo kun go. 46 Na nak Ki lo rë men 
yizhyuo reꞌ; xaꞌ yayila da, nakizëtraꞌ xaꞌ lo nakao, 47 no 
cho xaꞌ nzhon widiꞌzh da, per gat nileꞌt xaꞌ kwaꞌn nzhapa, 
nanaꞌbta kwent lo bixaꞌ, porke gat nzhalta par kobeꞌn kwan 
nak men yizhyuo reꞌ; nab tsa nzhala par kon men lo rë 
kwaꞌn nazheꞌb kwaꞌn nzadkë tich men. 48 Men xaꞌ nzhab yent 
kwane rë kwaꞌn nidizha, nzho raꞌ cho kobeꞌ (wiꞌ) kwan nak 
xaꞌ, lëꞌ rë widiꞌzh da kobeꞌi, or zhin zhë gab Dios xmod gak 
kun kad men. 49 Porke gat lëꞌt por xigab yeka kinin kureꞌ, 
lëꞌka Xuza Dios ne lon kwan ñal dizha, no kwan ñal lun. 
50 No nanen, lëꞌ widiꞌzh cheꞌn Xuza Dios, nileꞌ niban men 
par dubtaꞌ lo Dios. Kuzeꞌ nidizha lo go, rë kwaꞌn mileꞌ Xuza 
mandad gon go.

Jesús mizët niꞌ rë men cheꞌn Me

13 �1 Nzhazhin gax la lani Pask, lëꞌ Jesús nane la, 
nzhazhin la zhë bi Me yizhyuo reꞌ par yëk ska Me lo 

Xuz Me. Dub mbiꞌd Jesús yizhyuo reꞌ, kun dub la Me michizhiꞌ 
Me rë men cheꞌn Me haxta zhë ña Me. 2 Or kiyao xcheꞌ Jesús 
kun rë men cheꞌn Me, zeꞌ nzob Judas Iscariote, xgaꞌn Simón, 
no lëꞌ Mizhab migoch la yek xaꞌ par chi xaꞌ Jesús lo rë men 
Israel xaꞌ nak zhiꞌn. 3 Per lëꞌ Jesús nane la, lëꞌ Xuz Me Dios 
milaꞌ la rëi yaꞌ Me, no nane Jesús, Dios mixëꞌl Me, no lëꞌ 
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Me yëk ska lo Dios. 4 Or dub kiyao Jesús lo mes, ngwatsuli 
Me, orzeꞌ nguloꞌ Me kaxkem cheꞌn Me, no nguzen Me tu lar, 
miliꞌb Mei laxtoꞌ Me, 5 orzeꞌ ngulo Me cheꞌp nits leꞌn tu chëꞌ, 
nguzublo Me kizët Me niꞌ rë men cheꞌn Me, no kun lar zeꞌ 
kitsibizh Me niꞌ tugaꞌ bixaꞌ. 6 No or mizhin Me lo Simón Per, 
nzhab Per:

―Lëꞌ go, ¿taxa Go zët niꞌn?
7 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Nal nanetal kwaꞌn kilen, per lëꞌl zobyek ka kwane.
8 Orzeꞌ nzhab Per:
―¡Nase lata zët go niꞌn!
Per nzhab Jesús:
―Chi lëꞌ Da nazët niꞌl, nagaktal men da.
9 Orzeꞌ nzhab Simón Per:
―¡Lëꞌ go, nazëtaꞌ go nab niꞌn, nu yaꞌn nu yeka bizët go!
10 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Rë xaꞌ laore ngoz, gat nakiꞌntraꞌ gaz xaꞌ xtu wëlt, nab 

tsa niꞌ xaꞌ nakiꞌn yët; lëꞌ rë go nambe la, ter gat lëꞌt rë nak 
goi.

11 Midiꞌzh Me, gat lëꞌt rë nak bixaꞌ nambe; lëꞌ Me nane la 
cho chi Me lo rë xaꞌ nileꞌ mandad. 12 No or milox mizët Jesús 
niꞌ rë nak men cheꞌn Me, orzeꞌ ngok Me kaxkem cheꞌn Me, no 
nguzobska Me, orzeꞌ nzhab Me:

―¿Chi mizobyek go kwan milen kun go? 13 Lëꞌ go nine lon: 
“Maestr”; mbaino nine go, na nile mandad go; no walika go 
nak dai. 14 Pwes chi lëꞌi Da nak Maestr cheꞌn go, mbaino xaꞌ 
nileꞌ mandad lo go, no dub sbaꞌ mizeta niꞌ go; no seꞌska ñal zët 
go niꞌ rë men Da. 15 Na milu lo go, xmod ñal leꞌ go, par nu go 
leꞌ kwaꞌn milen. 16 Go nane ka, yent cho tu mos nado más tsak 
xaꞌ lo xaꞌ nguziꞌ xaꞌ; mbaino ni tu xaꞌ ña mandad natsakt más 
lo xaꞌ nixëꞌl xaꞌ. 17 Chi lëꞌ go zobyek kureꞌ, mbaino leꞌ goi, dox 
wen ya go.

18 ’Gabt go por rë go kidizha kureꞌ; na niliꞌbeꞌ ka rë xaꞌ 
ngulen, per nakiꞌn gak widiꞌzh kwaꞌn nzobniꞌ lo Yech cheꞌn 
Dios por Da: “Men nzhao kun na, men zeꞌ niyiꞌ nine da.” 
19 Kureꞌ nin lo go, lëꞌgaꞌ naga gak rë kureꞌ, nes par or gake, 
orzeꞌ yila go, na nak xaꞌ nzhapa nak da. 20 Walika kwaꞌn nin 
lo go, xaꞌ leꞌ wen lo men Da, lon mileꞌ xaꞌi; mbaino xaꞌ leꞌ wen 
lon, lo Xuza mileꞌ xaꞌi, Me mixëꞌl da.
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Jesús midiꞌzh, lëꞌ Judas chi Me lo rë xaꞌ nileꞌ mandad 
(Mt. 26:20-25; Mr. 14:17-21; Lc. 22:21-23)

21 No or milox midiꞌzh Jesús kureꞌ, dox niwin laxtoꞌ Me, no 
tuli nzhab Mei:

―Walika kwaꞌn nin lo go, mis tu rë go reꞌ, chi da lo rë xaꞌ 
nileꞌ mandad.

22 Orzeꞌ nguzublo niwiꞌ rë men cheꞌn Jesús lo wech bixaꞌ, 
per nanet bixaꞌ par cho yek nzha kureꞌ. 23 No tu rë men cheꞌn 
Jesús, xaꞌ dox nichëꞌl Me kun lëꞌ, nzob kiyao gax taꞌ Me, 
24 orzeꞌ miluꞌ Simón Per tu señ lo xaꞌ reꞌ, par naꞌbdiꞌzh xaꞌ reꞌ 
lo Jesús, cho ka xaꞌ zeꞌ, 25 orzeꞌ nguzubi xaꞌ reꞌ xcheꞌp gax taꞌ 
Jesús, par nzhab xaꞌ:

―Lëꞌ go, ¿cho ka xaꞌ zeꞌ gaꞌ?
26 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌda gazh tlëꞌ pan, no zane kaꞌ xaꞌ, xaꞌ zeꞌi orzeꞌ.
Orzeꞌ migazh Jesús tlëꞌ pan, no mizaꞌ Mei nkaꞌ Judas, 

xgaꞌn Simón Iscariote. 27 No or milox ndao Judas tu bok 
pan reꞌ, orzeꞌ nguio Mizhab laxtoꞌ xaꞌ, kuzeꞌ nzhab Jesús lo 
Judas:

―Kwaꞌn nileꞌl xigab leꞌl, bileꞌi tuli.
28 Per ni tu rë men cheꞌn Jesús, xaꞌ nzhin kiyao xcheꞌ zeꞌ, 

nangazobyekt bixaꞌ, chon midiꞌzh Jesús lo Judas seꞌ, 29 no por 
lëꞌ Judas nak xaꞌ niguchaoꞌ dimi, kuzeꞌ mileꞌ zipla bixaꞌ xigab, 
pas nzhab Jesús, ziꞌ Judas más kwaꞌn gao bixaꞌ par zhë lani, 
o kiꞌz xaꞌ dimi kaꞌ rë men prob, 30 no or milox ndao Judas bok 
pan reꞌ, tuli nguroꞌ xaꞌ, no yëꞌl la orzeꞌ.

Jesús milaꞌ xtu mod ban men
31 No or nguroꞌ la Judas, orzeꞌ nzhab Jesús lo más rë men 

cheꞌn Me, xaꞌ miaꞌn zeꞌ:
―Mizhin zhë, rulo yalnazhon kwaꞌn kinu Xgaꞌn Dios, 

Me nu nak tu men yizhyuo; mbaino por Xgaꞌn Dios, rulo 
yalnazhon cheꞌn Dios, 32 no chi lëꞌ Xgaꞌn Dios luꞌ xmod nak 
yalnazhon cheꞌn Dios, nu ska Dios luꞌ xmod nak yalnazhon 
cheꞌn Xgaꞌn Me; no luꞌ Mei tuli. 33 Rë xmëꞌda, nin lo go, 
kaxcheꞌptsa nzon kun go; lëꞌ go kwaꞌn da, per nela nzhap 
ka lo rë xaꞌ nileꞌ mandad lo rë men Israel, seꞌska nin lo 
go nal: Nagakt bi go plo biꞌn. 34 Lëꞌda lu xtu mod ban 
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go: Bichizhiꞌ go wech go. Nela xa nazhiꞌ da go gaꞌ, seꞌ 
bichizhiꞌ go tu go kun xtu go. 35 Chi lëꞌ go chizhiꞌ tu go 
kun xtu go, orzeꞌ lëꞌ rë men yizhyuo ne, lëꞌ go nak  
men da.

Midiꞌzh Jesús, lëꞌ Per kaꞌch, nilibeꞌ Per Jesús 
(Mt. 26:31-35; Mr. 14:27-31; Lc. 22:31-34)

36 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh Simón Per lo Jesús, nzhab xaꞌ:
―Lëꞌ go, ¿plo biu?
―Plo biꞌn, ―nzhab Jesús― nagakt yiꞌdkël ticha nalreꞌ, per 

zhin zhë, lëꞌl yiꞌdkë ticha.
37 Orzeꞌ nzhab Per:
―Lëꞌ go, ¿chon nagakt yiꞌdkëꞌn ticha go nalreꞌ? ¡Wanei 

kwane lëꞌda reꞌ, ter gat da por go!
38 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―¿Chi walikal, ter gatal por da? No kwaꞌn nanen, ni naga 

këꞌ gai kant, chon wëlt kaꞌchal, gabal, nalibeꞌtaꞌl da.

Jesús nak nez par zhin men lo Dios

14 �1 Orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―Nawint laxtoꞌ go; wayila go Dios no wayila go da. 

2 Plo nak lizh Xuza, nzho dox plo yo go, no chi gat lëꞌ seꞌ nake, 
naganita lo go; lëꞌda yazuxkwaꞌ plo yo go. 3 Or lox zuꞌxkwaꞌn 
plo yo go, lëꞌda yëk ska par yiꞌdkan go, nes tutsa plo yo be. 
4 No lëꞌ go nane la plo niroꞌ nez par biꞌn.

5 Orzeꞌ nzhab Max lo Jesús:
―Lëꞌ go, nanet no plo biu; no, ¿chon ne go, lëꞌ no nane la nez?
6 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Lëꞌda nak nez, no por na gak libeꞌ men Dios, mbaino 

por na, gap men yalnaban kun Dios par dubtaꞌ; kuzeꞌ nab tsa 
por na gak zhin go plo nzho Xuza Dios. 7 Chi lëꞌ go nilibeꞌ da, 
nu ska Xuza niliꞌbeꞌ go; no nal raꞌ reꞌ niliꞌbeꞌ go Me, no lo Me 
kiwiꞌ go nal reꞌ.

8 Orzeꞌ nzhab Lip lo Me:
―Lëꞌ go, biluꞌo Xuz be Dios lo no; nes yentraꞌ kwan ne no 

lo go.
9 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―¿Taxa Lip, dox nzhala nzon kun go?, no, ¿chi stubi nagat 

liꞌbeꞌl da? Men xaꞌ une da, yub Xuza une xaꞌ. ¿Chon nzhaklal, 
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lun Xuza Dios lol? 10 ¿Chi gat ñilatal, tutsa no kun Xuza, no lëꞌ 
Xuza Dios tutsa Me kun na? Rë kwaꞌn nin lo go, no rë kwaꞌn 
une go milen, nangaletne xigab yeka; lëꞌ Xuza, Me tutsa no 
kun lëꞌ, lëꞌ Me nileꞌ kun na rë kwaꞌn nzhakla Me gak. 11 Wayila 
go, lëꞌda tutsa kun Xuza Dios, no lëꞌ Xuza Dios tutsa kun na; 
chi naga yila go da, wayila go da por rë kwaꞌn une go, milen. 
12 Walika kwaꞌn nin lo go, xaꞌ yila da, lëꞌ xaꞌ leꞌ mis rë kwaꞌn 
nilen; no haxta más rë kwaꞌro leꞌ xaꞌ zeꞌ, porke lëꞌda biꞌ plo 
nzho Xuza. 13 Na le rë kwaꞌn naꞌb go lo Xuza por nak go men 
da, nes par lun xmod nak yalnazhon cheꞌn Xuza. 14 Na le rë 
kwaꞌn naꞌb go por lën.

Milaꞌ Jesús diꞌzh, xëꞌl Me Sprit cheꞌn Dios
15 Nzhab Me:
―Chi lëꞌo nazhiꞌ da, lëꞌo leꞌ kwaꞌn nin. 16 Na naꞌb lo Xuza, 

par xëꞌl Me Sprit cheꞌn Me par gaknu go lo rë kwaꞌn, mbaino 
zo Me kun go par dubtaꞌ. 17 Lëꞌ Sprit cheꞌn Dios reꞌ luꞌ kwan paꞌ 
nak cheꞌn Dios. Per rë men yizhyuo, gat ñilat xaꞌ rë kwaꞌn nzë 
por Sprit cheꞌn Dios, porke gat ñilat xaꞌ kwaꞌn gat niluꞌ lo xaꞌ, 
kuzeꞌ gakt libeꞌ xaꞌ Sprit cheꞌn Dios. Per go, nilibeꞌ ka Me, nzo 
Me kun go, mbaino yo Me laxtoꞌ go. 18 Nalata nab go nela tu 
mëꞌd wizëb gaꞌ, lëꞌda yëk ska xtu wëlt lo go. 19 No kaxcheꞌp, lëꞌ 
rë men yizhyuo reꞌ, nanetraꞌ bixaꞌ da; per go, lëꞌ go ne ka da, 
porke ter gat da, lëꞌda ruban ska; mbaino or gat go, lëꞌda le, nu 
ska go ruban. 20 No zhë yala zeꞌ, lëꞌ go ne, tutsa no kun Xuza; 
no tutsa go kun na, mbaino tutsa nak da kun go. 21 Xaꞌ nzhak 
widiꞌzh da, no nileꞌ xaꞌ kwaꞌn nzhapa, walika nazhiꞌ xaꞌ zeꞌ da; 
no xaꞌ kwaꞌn nazhiꞌ da, lëꞌ Xuza chizhiꞌ ska xaꞌ, no na chizhiꞌ 
xaꞌ zeꞌ, no lun lo xaꞌ cho ka nak da.

22 Orzeꞌ xtu Judas (xaꞌ gat lëꞌt Iscariote) nzhab xaꞌ lo Jesús:
―Lëꞌ go, ¿chon nab tsa lo no, luꞌ go cho nak go, no gat nut 

lo más rë men yizhyuo reꞌ?
23 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Chi cho xaꞌ nazhiꞌ da, lëꞌ xaꞌ leꞌ kwaꞌn nzhapa, orzeꞌ lëꞌ 

Xuza chizhiꞌ xaꞌ zeꞌ, mbaino yo no laxtoꞌ xaꞌ zeꞌ. 24 Per xaꞌ gat 
nazhiꞌ da, gat nzhont xaꞌ kwaꞌn nzhapa. Rë widiꞌzh kwaꞌn nin 
lo go reꞌ, gat lëꞌt chedai, cheꞌn Xuzai, Me mixëꞌl da yizhyuo reꞌ. 
25 Lëꞌgaꞌ nzon kun go, kinin kureꞌ lo go. 26 Lëꞌ Xuza xëꞌl Sprit 
cheꞌn Me yo laxtoꞌ go, por nak go men da; lëꞌ Sprit cheꞌn Dios 
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luꞌ lo go rë kwaꞌn jwaltraꞌ ne go, nu par tsila go rë kwaꞌn ninin 
lo go dizde or galo. 27 Lëꞌ go yaꞌn, per lëꞌda le chul zi laxtoꞌ go; 
no kwaꞌn len zi go chul reꞌ gat nakte nela xmod nizi rë men 
yizhyuo, xaꞌ nzho chul. Nawint laxtoꞌ go, mbaino ni nazheb 
go. 28 Nal, lëꞌ go mbin la kwaꞌn nin, lëꞌda biꞌ, per lëꞌda yëk 
ska. No chi lëꞌ go walika nazhiꞌ da, lëꞌ go zak laxtoꞌ mbin go, 
lëꞌda ña plo nzho Xuza, no lëꞌ Me más tsak lon. 29 Lëꞌda kini la 
rë kureꞌ lo go nal reꞌ, nes par or gake, orzeꞌ yila go rë kwaꞌn 
ni la. 30 Yentraꞌ kwan ganin lo go nal reꞌ, lëꞌ xaꞌ nileꞌ mandad 
yizhyuo reꞌ nzë la, per yent kwan gak leꞌ xaꞌ kun na. 31 Per ñal 
ka gake seꞌ, par ne rë men yizhyuo, lëꞌda nazhiꞌ Xuza no nilen 
rë kwaꞌn nine Me. Nal chaꞌ go, yubchi be reꞌ.

Jesús nak nela tu ya gub gaꞌ

15 �1 Nzhab Jesús:
―Na nak nela xan tu ya gub gaꞌ, lëꞌ Xuza nak xaꞌ 

nikinai. 2 Lëꞌ rë men da 
nak nela yaꞌi gaꞌ. No chi 
tu rë yaꞌi reꞌ nazaꞌ xlë 
por nzëꞌb nale lo yuo, 
orzeꞌ lëꞌ xaꞌ nikinai litse 
par nabei chi zizaꞌi; no 
rram kwaꞌn kizaꞌ, lëꞌ xaꞌ 
tsimbei par zaꞌi más. 
3 No lëꞌ rë go mimbe la 
por rë widiꞌzh kwaꞌn 
midizha lo go. 4 Biwiꞌ go 
dubtaꞌ lon, nes nuska 
da wiꞌ lo go. Tu rram ya 
gub nagakt zaꞌi nabe chi gat lëꞌ por xane. No seꞌska go, nagakt 
leꞌ go zhiꞌn nazhon da chi lëꞌ go nawiꞌ lon.

5 No nzhab Jesús:
―Na nak nela xan tu ya gub gaꞌ, no lëꞌ go nak nela yaꞌi gaꞌ. 

Men dubtaꞌ wiꞌ lon, orzeꞌ tutsa gak da kun men zeꞌ, no xaꞌ zeꞌ 
dox zaꞌ xlë, nela ya gub gaꞌ; no chi lëꞌ go nawiꞌ lon, yent kwan 
tsak rë kwaꞌn leꞌ go lo Dios. 6 Men nawiꞌ lon dubtaꞌ, orzeꞌ lëꞌ xaꞌ 
gak nela rram bizh cheꞌn tu ya gub gaꞌ kwaꞌn zuꞌ par yol namás.

7 ’Chi lëꞌ go dubtaꞌ wiꞌ go lon, no chi zilitaꞌ nileꞌ go kwaꞌn 
milun lo go; orzeꞌ unaꞌb go kwaꞌn nzhakla go lo Xuza, no lëꞌ 
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Me neꞌi. 8 Or nileꞌ go kwaꞌn nzhakla Dios, orzeꞌ niluꞌ walika 
men da go, no por kureꞌ, lëꞌ rë men diꞌzh nazhon Xuza Dios. 
9 Nela xmod nazhiꞌ Xuza da, seꞌska nazhiꞌ da go; no seꞌ gaꞌ, 
bileꞌ go dubtaꞌ tu go kun xtu go. 10 Chi dubtaꞌ leꞌ go kwaꞌn 
nzhaklan, orzeꞌ ne go xmod nazhiꞌ da go, nela nanen xmod 
nazhiꞌ Xuza da por nilen kwaꞌn nzhakla Xuza.

11 ’Nin kureꞌ lo go par dox zak laxtoꞌ go, nela nizak laxtoꞌn 
gaꞌ. 12 Kureꞌ nin lo go leꞌ go: Bichizhiꞌ go tu go kun xtu go, 
nela xmod nazhiꞌ da go gaꞌ. 13 Yalnazhiꞌ más kwaꞌro nak, ziyël 
tu men gat xaꞌ por xaꞌ nichëꞌl xaꞌ. 14 Lëꞌ go nak xaꞌ nichëla chi 
lëꞌ go leꞌ kwaꞌn nzhaklan, orzeꞌ nak go xaꞌ nichëla. 15 Nanitraꞌ 
lo go mos, porke xaꞌ nguziꞌ tu mos, gat nidiꞌzht xaꞌ lo neꞌ rë 
kwaꞌn nileꞌ xaꞌ. Lëꞌda kulë go, xaꞌ nichëla, porke nidizha lo 
go, rë kwaꞌn ne Xuza lon. 16 Gat lëꞌt go ngule da; na ngule go; 
kwaꞌn kinaꞌba lo go, gak go nela rë ya kwaꞌn nizaꞌ nayax dox 
xlë dubtaꞌ, nes par lëꞌ Xuza, neꞌ rë nak kwaꞌn naꞌb go lo Me, 
por nak go men da. 17 Kureꞌ kinaꞌba lo go leꞌ go: Bichizhiꞌ go tu 
go kun xtu go.

Rë men yizhyuo, xaꞌ gat nilibeꞌt Dios, yiꞌ neo
18 ’Chi lëꞌ rë men yizhyuo yiꞌ ne go, bitsila go, galo laka kun 

na mileꞌ bixaꞌi. 19 Chi ngak lal go kun rë men yizhyuo, orzeꞌ lëꞌ 
bixaꞌ chizhiꞌ go nela nazhiꞌ bixaꞌ rë men cheꞌn bixaꞌ. Per por 
ngulen go xid bixaꞌ, kuzeꞌ niyiꞌ bixaꞌ nine bixaꞌ go. 20 Bitsila go 
kwaꞌn nin lo go reꞌ: “Ni tu mos nado lo xtu men, natsakt más 
lo xaꞌ nileꞌ mandad xaꞌ.” Chi ngurukë bixaꞌ ticha par zakzi 
bixaꞌ da, nu ska kun go leꞌ bixaꞌi; no chi mileꞌ bixaꞌ kwaꞌn 
nzhapa, nu ska kwaꞌn gab go leꞌ bixaꞌ. 21 Rë kureꞌ leꞌ bixaꞌ kun 
go, por nak go men da, porke gat nilibeꞌt bixaꞌ, Me mixëꞌl da.

22 ’Chi ngayila bixaꞌ da or nzhapa, na Me mixëꞌl Dios, orzeꞌ 
nangazëꞌbxkit bixaꞌ lo Dios. Per por nangayila bixaꞌ da, kuzeꞌ, 
gaktraꞌ kaꞌch bixaꞌ, lëꞌ bixaꞌ nzëꞌb xki lo Dios; 23 no rë xaꞌ niyiꞌ 
nine da, nu ska Xuza niyiꞌ bixaꞌ nine bixaꞌ. 24 Yent cho dol ngap 
bixaꞌ chi nangane bixaꞌ ngalen ni tu rë zhiꞌn nazhon kwaꞌn 
niyent cho gat leꞌ xid bixaꞌ. Per une bixaꞌi, no lëꞌla niyiꞌ bixaꞌ 
nine bixaꞌ da no Xuza. 25 Seꞌ ka nak bixaꞌ par ngok widiꞌzh 
kwaꞌn nzobniꞌ lo ley cheꞌn bixaꞌ kwaꞌn nzhab: “Yent por kwan 
niyiꞌ bixaꞌ nine bixaꞌ da.” 26 Per or yiꞌd Sprit cheꞌn Dios, Me 
xëla par gaknu go, lëꞌ Me diꞌzh cho nak da. Lo Xuza roꞌ Sprit 
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reꞌ, no pura cheꞌn Dios diꞌzh Sprit reꞌ. 27 No nu ska go diꞌzh cho 
da, porke dizde or nguzublon kilun widiꞌzh cheꞌn Dios, nzo go 
kuda.

16 �1 ’Lëꞌga naga zakzi go, ni gaꞌ da rë kureꞌ lo go por 
nak go men da, nes par or zhin rë kureꞌ lo go, naye 

zo go lo kwaꞌn ngwayila go da, 2 porke lëꞌ zhë zhin, lëꞌ bixaꞌ 
koꞌtin go leꞌn plo nibin go nitseꞌd go widiꞌzh cheꞌn Dios; 
no zhin zhë, lëꞌ bixaꞌ gut go, gab bixaꞌ por kuzeꞌ zak laxtoꞌ 
Dios. 3 Seꞌ leꞌnu bixaꞌ go, por gat nilibeꞌ bixaꞌ Xuza no na. 
4 Kureꞌ nin lo go, par or gak rë kureꞌ, orzeꞌ tsila go, lëꞌda ni 
lai lo go.

Kwaꞌn nileꞌ Sprit cheꞌn Dios

’Nanganita kureꞌ lo go or galo, lëꞌda nzo ka kun go; 5 nal, 
lëꞌda biꞌ la lo Xuza, Me mixëꞌl da yizhyuo reꞌ; per yent cho 
ngane lon: “¿Plo bi go?”, 6 lëꞌla miwin laxtoꞌ go por mbin go 
kureꞌ. 7 Per walika kwaꞌn nin reꞌ; más wen ya go chi biꞌn. No 
chi nabiꞌn, nayiꞌdt Sprit cheꞌn Dios lo go, Me gaknu go lo rë 
kwaꞌn. Chi lëꞌda biꞌ, lëꞌda xël Me par yo Me laxtoꞌ go. 8 Or yiꞌd 
Sprit cheꞌn Dios lo rë men yizhyuo reꞌ, lëꞌ Me kobeꞌ (wiꞌ) cho 
nzhap dol, no cho yent kwan nak, mbaino gab Sprit cheꞌn 
Dios xmod gak kun xaꞌ nzhap dol zeꞌ. 9 Rë xaꞌ gat ñila da, xaꞌ 
zeꞌ nzëꞌb xki lo Dios; 10 per da gat nzëꞌb xkita, kuzeꞌ lëꞌda biꞌ 
plo nzho Xuza, no nanetraꞌ go da. 11 No xaꞌ nzhap dol zeꞌ, xaꞌ 
nileꞌ mandad yizhyuo reꞌ, lëꞌ xaꞌ kix rë kwaꞌn nak xaꞌ, kuzeꞌ 
nayotraꞌ leꞌ xaꞌ mandad yizhyuo reꞌ.

12 ’Dox kwaꞌn nzhoraꞌ ganin lo go, per xekt go gon goi 
rëi nal reꞌ, 13 per or yiꞌd Sprit cheꞌn Dios, lëꞌ Me luꞌ lo go, 
rë kwaꞌn nzhakla Dios gon go. Gat nidiꞌzht Sprit cheꞌn Dios 
kwaꞌn xigab yek Me, lëꞌ Me nidiꞌzh nab tsa kwaꞌn nzhakla 
Xuza Dios, par diꞌzh Me lo go rë kwaꞌn naga gak. 14 Lëꞌ 
Sprit cheꞌn Dios leꞌ, diꞌzh men da wen, porke lëꞌ Me kaꞌ rë 
cheda par luꞌ Mei lo go. 15 Rë cheꞌn Xuza nak cheda; kuzeꞌ 
midiꞌzha lo go, lëꞌ Sprit cheꞌn Dios kaꞌ rë cheda par luꞌ Me 
xmod nake lo go. 16 Xcheꞌptsa nanetraꞌ go da, lëꞌt ne go da 
xcheꞌp.

Ya nawintraꞌ laxtoꞌ rë men cheꞌn Jesús, lëꞌ bixaꞌ zak laxtoꞌ
17 Orzeꞌ nzhab pla rë men cheꞌn Jesús lo wech bixaꞌ:
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―¿Kwan gab widiꞌzh reꞌ kwaꞌn ne Jesús lo be: “Xcheꞌptsa 
nanetraꞌ go da, lëꞌt ne go da xcheꞌp”, mbaino, “Lëꞌda biꞌ lo 
Xuza”? 18 ¿Kwan gab widiꞌzh kwaꞌn ne xaꞌ: “Kaxcheꞌp”, reꞌ? 
Nazobyekt be kureꞌ.

19 No nane Jesús, lëꞌ bixaꞌ nzhakla naꞌbdiꞌzh lo Me por 
kwaꞌn midiꞌzh Me zeꞌ, orzeꞌ nzhab Me:

―¿Chi nzhakla go gon go kwan gab kwaꞌn nin lo go zeꞌ? 
¿Chi kubaꞌ kinaꞌbdiꞌzh go lo wech go? 20 Kwaꞌn nanen, lëꞌ go 
goꞌn, no win laxtoꞌ go, no lëꞌ rë men yizhyuo zak laxtoꞌ; per 
lëꞌ yalnawin kwaꞌn zak go baꞌ, lëꞌi gak yalnizak laxtoꞌ go. 21 Tu 
unaꞌ or gal xin unaꞌ, kun yalne nzhap unaꞌ mëꞌd; per or ngol 
la mëꞌd, di nizak laxtoꞌ xaꞌ ñaꞌl laxtoꞌ xaꞌ yalne zeꞌ por niwiꞌ 
xaꞌ lo mëꞌd. 22 Seꞌ ska go nal reꞌ, nzho yalnawin laxtoꞌ go, per 
or yala lo go xtu wëlt, orzeꞌ lëꞌ go zak laxtoꞌ ne go da, no 
yalnizak laxtoꞌ go reꞌ, yent cho kubchiy lo go. 23 No rë zhë zeꞌ, 
yentraꞌ kwan naꞌb go lon. Walika kwaꞌn nin lo go reꞌ, lëꞌ Xuza 
Dios neꞌ rë kwaꞌn naꞌb go lo Me, por nak go men da. 24 Haxta 
nal, nagat naꞌb go lo Me por lën; nal binaꞌb goi par zhine lo 
go, nes par zak laxtoꞌ go.

Jesukrist mileꞌ gan lo rë men yizhyuo
25 ’Lëꞌda midiꞌzh kureꞌ lo go nela xmod nak tu kwaꞌn gaꞌ, 

per zhin zhë ya nadizhtraꞌ seꞌ lo go, tuli ganin xmod nak rë 
cheꞌn Xuza lo go. 26 Zhë zeꞌ gat nakiꞌntraꞌ naꞌba tu kwaꞌn lo 
Xuza por go; yub go naꞌbe lo Me por nak go men da, 27 porke 
yub Xuza nazhiꞌ go, no por nazhiꞌ go da, kuzeꞌ nazhiꞌ Xuza 
go, no por ñila go, lëꞌ Me mixëꞌl da. 28 Nzhala lo yizhyuo reꞌ, 
lëꞌ Xuza mixëꞌl da; nal lëꞌda la ska yizhyuo reꞌ par ña  
ska lo Xuza.

29 Orzeꞌ nzhab rë men cheꞌn Jesús lo Me:
―Nalse tuli ne goi lo no, gat kidiꞌzht goi xtu mod; 30 nalse 

nane no, gat nakiꞌntraꞌ naꞌbdiꞌzh no tu kwaꞌn lo go, porke rëi 
nane la go; kuzeꞌ ñila no, lëꞌ Dios mixëꞌl go yizhyuo reꞌ.

31 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―¿Haxta nalse ngwayila go da? 32 Lëꞌ or ngol la, lëꞌ rë go 

reꞌchbe, laꞌ nzëꞌb go da; per nayaꞌntaꞌ naba, lëꞌ Xuza nzo ka 
kuda. 33 Nin kureꞌ lo go par zi go chul, porke lëꞌ go nak tutsa 
kuda. Lo yizhyuo reꞌ, lëꞌ go ded lo rë kwaꞌn gat lëꞌ, per nazhebt 
go, na mileꞌ la gan lo rë kwaꞌn gat lëꞌ nzho yizhyuo reꞌ.
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Kinaꞌb Jesús lo Xuz Me por rë men cheꞌn Me

17 �1 No or milox midiꞌzh Jesús rë widiꞌzh reꞌ, orzeꞌ miwiꞌ 
Me lo yibëꞌ no nzhab Me:

―Payëꞌ, lëꞌ or ngol la: Nalse biluꞌ Go lo rë men tugaka Xgaꞌn 
go kinu yalnazhon, par luꞌ Xgaꞌn go lo rë men, Go gaka kinu 
yalnazhon. 2 Go mizo Da par gapa kwan ñal leꞌ rë men, mbaino 
par zan yalnaban par dubtaꞌ kaꞌ rë men, xaꞌ ngule Go gak men 
Da. 3 Kureꞌ nak ban men par dubtaꞌ; libeꞌ men, Go gaka nak 
Dios, mbaino na, nak Jesukrist, Me mixëꞌl Go lo yizhyuo reꞌ.

4 ’Por milen rë kwaꞌn ne Go yizhyuo reꞌ, kuzeꞌ milun lo rë 
men, tugaka Go Dios nazhon. 5 Payëꞌ, nalse biluꞌ Go lo rë men, 
tugaka Xgaꞌn Go kinu yalnazhon tutsa kun Go, yalnazhon 
kwaꞌn kinu be or ni naga zuxkwaꞌ yizhyuo.

6 ’Lëꞌda milu xmod nak Go lo rë men xaꞌ mineꞌ Go nak men 
Da lo yizhyuo reꞌ; men cheꞌn Go bixaꞌ mbaino mineꞌ Go bixaꞌ 
gak men da, no nileꞌ bixaꞌ rë kwaꞌn ne Go. 7 Nal une bixaꞌ lëꞌ 
rë kwaꞌn kinun, Go mineꞌi; 8 porke milun lo bixaꞌ rë widiꞌzh 
kwaꞌn ne Go lon. No por une bixaꞌ, walika Go mixëꞌl Da, kuzeꞌ 
ngwayila bixaꞌ Da.

9 ’Nal kinaꞌba lo Go por lëꞌ bixaꞌ; gat ninaꞌbta por rë men 
yizhyuo reꞌ, sino por nab tsa rë xaꞌ mineꞌ Go gak men Da, 
porke men cheꞌn Go bixaꞌ. 10 Rë kwaꞌn kinun nak cheꞌn Go, no 
rë cheꞌn Go nak chedaska; no niluꞌ xmod nak yalnazhon da 
por rë men da reꞌ.

11 ’Nal ya nazotraꞌ más yizhyuo reꞌ, per lëꞌ bixaꞌ kwin raꞌ 
lo yizhyuo reꞌ. No dub yala lo Go Payëꞌ, Go gaka Me Nazhon, 
bikina Go bixaꞌ kun yalnazhon cheꞌn Go, kun mis yalnazhon 
cheꞌn Go kwaꞌn mineꞌ Go unkan, par kwin bixaꞌ tutsa nela Go 
no na gaꞌ. 12 Dub di nguzon kun lëꞌ bixaꞌ yizhyuo reꞌ, mikinan 
bixaꞌ kun mis yalnazhon cheꞌn Go kwaꞌn mineꞌ Go unkan, no ni 
tu bixaꞌ nangaroꞌt nez cheꞌn Go, sino nab tsa xaꞌ, xaꞌ nak la diꞌzh 
lox lo Dios, milox; nes ngok rë kwaꞌn nzobniꞌ lo Yech cheꞌn Go.

13 ’No nal, lëꞌda yal ska lo Go, no nin rë kureꞌ dub nzon 
yizhyuo reꞌ, par seꞌ dubtaꞌ zak laxtoꞌ rë men da, nela xmod 
nizak laxtoꞌn gaꞌ. 14 Na milu widiꞌzh cheꞌn Go lo rë men Da reꞌ, 
kuzeꞌ niyiꞌ men yizhyuo nine bixaꞌ, porke gat nikizëtraꞌ bixaꞌ 
nela más rë men yizhyuo, nela Da, gat nileta kwaꞌn nileꞌ men 
yizhyuo. 15 Gat kinaꞌbtaꞌ lo Go, koꞌ Go bixaꞌ yizhyuo reꞌ; kwaꞌn 
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kinaꞌba kina Go bixaꞌ lo Mizhab. 16 No nela Da gat lëꞌt xaꞌ 
yizhyuo Da, seꞌska lëꞌ bixaꞌ gat lëꞌt men yizhyuo bixaꞌ. 17 Bileꞌ 
Go gak bixaꞌ nab tsa par Go kun widiꞌzh cheꞌn Go kwaꞌn 
milun lo bixaꞌ; lëꞌ widiꞌzh cheꞌn Go niluꞌ xmod nak Go. 18 Nela 
mixëꞌl Go da lo rë men yizhyuo, seꞌska nixëla bixaꞌ xid más rë 
men yizhyuo. 19 Dub Da minen par len nab tsa zhiꞌn nazhon 
cheꞌn Go, nes par nab tsa rë zhiꞌn nazhon cheꞌn Go leꞌ bixaꞌ. 
20 No gat kinaꞌbtaꞌ nab tsa por rë men da reꞌ; lëꞌda kinaꞌb lo Go 
por rë xaꞌ laore yila widiꞌzh da por rë men da reꞌ, 21 par gak 
bixaꞌ tutsa. Payëꞌ, kinaꞌba par rë bixaꞌ gak tutsa kun be, nela 
Go kun na gaꞌ nak be tutsa. Nzhaklan gak bixaꞌ tutsa, par seꞌ 
yila rë men yizhyuo, lëꞌ Go mixëꞌl da yizhyuo reꞌ. 22 Na miza 
yalnazhon kwaꞌn mineꞌ Go unkan, par nkaꞌ bixaꞌ, par gak 
bixaꞌ tutsa men, nela nak da kun Go gaꞌ; 23 na kun lëꞌ bixaꞌ, no 
Go kun na, par seꞌ gak bixaꞌ tutsa, no seꞌ ne rë men yizhyuo, 
lëꞌ Go mixëꞌl da yizhyuo reꞌ, no nazhiꞌ Go bixaꞌ nela nazhiꞌ Go 
da gaꞌ.

24 ’Payëꞌ, Go mineꞌ bixaꞌ gak men Da, no kinaꞌba yo bixaꞌ 
lomis plo yoꞌn, par ne bixaꞌ yalnazhon kwaꞌn mineꞌ Go unkan, 
porke nazhiꞌ Go da dizde or ni naga yuxkwaꞌ yizhyuo. 25 Payëꞌ, 
Go nileꞌ rë kwaꞌn nali; men yizhyuo, gat nilibeꞌt bixaꞌ Go, per 
na nilibeꞌka Go, no nu rë xaꞌ mineꞌ Go gak men Da, lëꞌ bixaꞌ 
nane ka, Go mixëꞌl da. 26 Lëꞌda mile la, milibeꞌ bixaꞌ cho Go, 
no lëꞌi le raꞌ, par chizhiꞌ bixaꞌ más men nela nazhiꞌ Go da gaꞌ, 
no nu par ban bixaꞌ tutsa kun xigab kwaꞌn kinun.

Nguzen rë xaꞌ nak zhiꞌn Jesús 
(Mt. 26:47-56; Mr. 14:43-50; Lc. 22:47-53)

18 �1 No or milox midiꞌzh Jesús rë widiꞌzh reꞌ, orzeꞌ nguroꞌ 
Me kun rë men cheꞌn Me par nzha bixaꞌ, nded bixaꞌ 

xtu roꞌ yux kwaꞌn lë Cedrón. Zeꞌ nzhiꞌb tu bëd ya kwaꞌn lë 
olib, zeꞌ miaꞌn bixaꞌ. 2 No Judas, xaꞌ chi Jesús lo rë men Israel 
xaꞌ nak zhiꞌn, nane xaꞌ plo nzhiꞌb rë ya zeꞌ, porke zeꞌ nayax 
wëlt nzhaya Jesús kun rë men cheꞌn Me par nibin bixaꞌ zeꞌ. 
3 Orzeꞌ, zeꞌ mizhin Judas kun tu bëd sondad román, kun 
zipla xaꞌ nikina yadoꞌ; rë men reꞌ nzë zeꞌ por mandad cheꞌn 
rë ngulëiꞌ xaꞌ nileꞌ mandad lo más rë ngulëiꞌ, no por mandad 
cheꞌn rë men fariseo. Nzhanu bixaꞌ kwaꞌn nizini lo bixaꞌ 
mbaino kun rë bël yer, no nu nzhanu bixaꞌ kwaꞌn dil bixaꞌ. 
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4 Per lëꞌ Jesús nane la rë kwaꞌn gak, orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh Me lo rë 
men zeꞌ, nzhab Me:

―¿Cho kikwaꞌn go?
5 Mikab rë men zeꞌ:
―Lëꞌ Jesús xaꞌ nzë yezh Nazarete.
Lëꞌchi nzhab Jesús:
―Na xaꞌ zeꞌ.
Mbaino nu Judas xaꞌ chi Jesús lo rë men zeꞌ, nzho xid rë 

xaꞌ reꞌ, 6 no or nzhab Jesús: “Nai”, no orzeꞌ lwegaꞌ miëk bixaꞌ al 
tich bixaꞌ, no ngwachin bixaꞌ. 7 Orzeꞌ xtu wëlt nzhab Jesús lo 
bixaꞌ:

―¿Cho kikwaꞌn go?
Mikab rë men zeꞌ:
―Jesús xaꞌ nzë yezh Nazarete.
8 Per nzhab Jesús lo bixaꞌ:
―Lëꞌda ni lai lo go, nai. Lëꞌi na kikwaꞌn go; bilaꞌ go bi rë 

men reꞌ.
9 Rë kureꞌ ngok nes ngok rë widiꞌzh kwaꞌn midiꞌzh Jesús, or 

nzhab Me lo Xuz Me: “Rë xaꞌ mineꞌ Go gak men da, ni tu bixaꞌ 
nangaroꞌt nez cheꞌn Go.” 10 No lëꞌ Simón Per kinu tu spad, orzeꞌ 
nguloꞌ xaꞌi, no michoꞌ xaꞌ tu lad direch nzha tu xaꞌ lë Malco, 
mos cheꞌn ngulëiꞌ ro, 11 orzeꞌ nzhab Jesús lo Per:

—Guluchaoꞌ spad baꞌ plo nzhoi; no chi lëꞌ Xuza nzhakla 
deꞌda lo kwaꞌn nazheꞌb reꞌ, lëꞌi deꞌda.

Jesús nzo lo Anás, xaꞌ nak xaꞌzhaꞌp ngulëiꞌ ro 
(Mt. 26:57-58; Mr. 14:53-54; Lc. 22:54)

12 No lëꞌ rë sondad, kun xaꞌ nileꞌ mandad lo bixaꞌ, mbaino 
kun rë xaꞌ nikina yadoꞌ, nguzen bixaꞌ Jesús, miliꞌb bixaꞌ Me, 
13 orzeꞌ mbiꞌy bixaꞌ Jesús galo laka lo Anás, xaꞌ nak xaꞌzhaꞌp 
Caifás, xaꞌ nak ngulëiꞌ ro leꞌn liꞌn zeꞌ. 14 Nzhab xaꞌ lë Caifás reꞌ 
lo rë men Israel, más wen gat tutsa miyiꞌ reꞌ ke par gat dub 
yezh men.

Nzhab Per, gat nilibeꞌt xaꞌ Jesús 
(Mt. 26:69-70; Mr. 14:66-68; Lc. 22:55-57)

15 Lëꞌ Simón Per kun xtu men cheꞌn Jesús, nzhakë bixaꞌ 
tich Jesús, no lëꞌ xtu men cheꞌn Jesús zeꞌ, nilibeꞌ ngulëiꞌ ro 
xaꞌ, kuzeꞌ ngok nguio xaꞌ reꞌ lo luwe cheꞌn ngulëiꞌ ro, plo ñanu 
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men Jesús, 16 no lëꞌ Per miaꞌn al tich, gax roꞌ pwert; per men 
cheꞌn Jesús xaꞌ nilibeꞌ ngulëiꞌ ro zeꞌ, midiꞌzhnu xaꞌ reꞌ xaꞌ 
nikina roꞌ pwert, par milaꞌ xaꞌ nguio Per. 17 Orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh 
unaꞌ kwaꞌn nikina roꞌ puert zeꞌ lo Per, nzhab unaꞌ:

―¿Chi gat nutal nak tu rë men cheꞌn miyiꞌ baꞌ?
Mikab Per:
―Aꞌa, gat nut da.
18 No zeꞌ nzo pla rë mos cheꞌn ngulëiꞌ ro kun rë xaꞌ nikina 

yadoꞌ, kizoꞌl bixaꞌ tu ki por dox nayag, par kichëꞌ bixaꞌ; orzeꞌ 
nu Per nguzubi, kichëꞌ xid rë xaꞌ reꞌ.

Minaꞌbdiꞌzh Anás, kwan nak Jesús 
(Mt. 26:59-66; Mr. 14:55-64; Lc. 22:66-71)

19 Orzeꞌ nguzublo kinaꞌbdiꞌzh Anás lo Jesús, kwan nak rë 
men cheꞌn Me, mbaino xkwan niluꞌ Me. 20 Unkab Jesús:

―Midiꞌzha lo rë nak men, no zilitaꞌ milune leꞌn rë yoꞌ plo 
nibin rë men Israel, par nitseꞌd bixaꞌ widiꞌzh cheꞌn Dios, no 
haxta leꞌn yadoꞌ milune; nangalutne xlaꞌn. 21 ¿Chon kinabdiꞌzh 
go lon? Binaꞌbdiꞌzh go lo rë xaꞌ mbin rë kwaꞌn midizha, no lëꞌ 
bixaꞌ ne lo go kwan milun lo bixaꞌ, porke lëꞌ bixaꞌ mbine.

22 No or milox midiꞌzh Jesús kureꞌ, orzeꞌ mikëꞌ tu xaꞌ nikina 
yadoꞌ zeꞌ tube roꞌ Me, no nzhab xaꞌ:

―¿Chi saꞌ kabal lo xaꞌ nak ngulëiꞌ ro baꞌ?
23 Unkab Jesús:
―Chi midizha tu widiꞌzh kwaꞌn gat ñal dizha, bine go kwane; 

per chi midizha kwaꞌn ñal ka dizha, ¿chon mikëꞌ goi roꞌn?
24 Orzeꞌ mixëꞌl Anás Jesús naliꞌb doꞌ Me lo Caifás, xaꞌ mer 

ngulëiꞌ ro.

Xtu wëlt nzhab Per, gat nilibeꞌt xaꞌ Jesús 
(Mt. 26:71-75; Mr. 14:69-72; Lc. 22:58-62)

25 Stubi nzo Simón Per zeꞌ, kichëꞌ xaꞌ, lëꞌchi minaꞌbdiꞌzh rë 
xaꞌ zeꞌ lo Per, nzhab bixaꞌ:

―¿Chi gat nutal nak tu rë men cheꞌn miyiꞌ baꞌ?
Unkab Per:
―Aꞌa, gat nut da.
26 Lwegaꞌ minaꞌbdiꞌzh tu mis rë mos cheꞌn ngulëiꞌ ro, tu mos 

kwaꞌn nak melizh Malco, xaꞌ michoꞌ Per nzha zeꞌ, nzhab xaꞌ:
―¡Lëꞌi lu ka unen nikizë kun mbe baꞌ, plo nzhiꞌb ya olib!

	�  San Juan 18
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27 Orzeꞌ xtu wëlt nzhab Per:
―¡Gat lëꞌt nai!
Lëꞌchi mikëꞌ nguid gai kant.

Jesús nzo lo Pilat 
(Mt. 27:1-2, 11-14; Mr. 15:1-5: Lc. 23:1-5)

28 No di lizh Caifás, zeꞌ ñanu bixaꞌ Jesús par yalao plo nzob 
gobiernador, no ya nzhanilyuo la orzeꞌ; per nangayot rë men 
Israel leꞌn yalao, porke nayiꞌy nzhab ley cheꞌn bixaꞌ, napaꞌ 
nagakt gao bixaꞌ lani Pask zeꞌ. 29 Kuzeꞌ nguroꞌ Pilat al tich par 
minaꞌbdiꞌzh xaꞌ lo rë men zeꞌ, nzhab xaꞌ:

―¿Kwan nzhab go nak xaꞌ reꞌ?
30 Orzeꞌ nzhab rë men zeꞌ:
―No chi yent kwan nak xaꞌ, nangayiꞌdnut no xaꞌ lo go.
31 Per nzhab Pilat:
―Biꞌy mis yub go xaꞌ, par kubeꞌ go kwan ñal xaꞌ, nela 

xmod nzhab ley cheꞌn go.
Orzeꞌ nzhab rë men xaꞌ nzo lo rë men Israel zeꞌ:
―¡Lo ley cheꞌn go, nagakt gut no ni tu men!

San Juan 18	�
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32 Saꞌ midiꞌzh bixaꞌ par ngok rë widiꞌzh kwaꞌn midiꞌzh  
Jesús xmod gat Me. 33 Orzeꞌ ña ska Pilat leꞌn yalao xtu wëlt, 
par ngurezh xaꞌ Jesús, nzhab xaꞌ lo Me:

―¿Chi walika lu nak rey cheꞌn rë men Israel?
34 Unkab Jesús:
―¿Chi mis lu kinaꞌbdiꞌzh kubaꞌ, o nzho cho xtu men nei lol?
35 Orzeꞌ nzhab Pilat:
―¿Chi nu da nak tu men Israelx par nel kubaꞌ lon? Men 

lazhal kun rë ngulëiꞌ xaꞌ nileꞌ mandad lo más ngulëiꞌ; lëꞌ rë xaꞌ 
reꞌ nzadnul lon. ¿Kwan mileꞌlx?

36 Nkab Jesús:
―Yalgobier da gat lëꞌt kwaꞌn yizhyuo reꞌi; no chi ngake 

kwaꞌn yizhyuo reꞌ, orzeꞌ lëꞌ rë men da ngadil par nangazen rë 
men Israel da, per yalgobier kwaꞌn kinun, gat lëꞌt kwaꞌreꞌi.

37 Orzeꞌ nzhab Pilat:
―Ah, ¿chi reyal orzeꞌ?
Unkab Jesús:
―Lu ne, lëꞌda rey; lëꞌda ngol par nzhala yizhyuo reꞌ, no par 

dizha kwaꞌn wali. No rë xaꞌ nzhon widiꞌzh wali kwaꞌn nidizha, 
orzeꞌ nileꞌ bixaꞌ kwaꞌn nzhapa.

38 Per nzhab Pilat:
―¿Cho ka ne kwaꞌn walix?

Nguziyël Pilat, gat Jesús 
(Mt. 27:15-31; Mr. 15:6-20; Lc. 23:13-25)

No or milox midiꞌzh Pilat widiꞌzh reꞌ, nguroꞌ xaꞌ xtu wëlt 
par midiꞌzh xaꞌ lo rë men Israel, nzhab xaꞌ:

―Na ngurël, yent kwan nak miyiꞌ reꞌ, 39 per go kinu 
kostumbr, ninaꞌb go, niliyan tu men nzho lizhyiꞌb, dub nzhak 
lani Pask. ¿Cho nzhakla go liyan? ¿Chi liyan rey cheꞌn rë men 
Israel?

40 Lëꞌchi rë bixaꞌ nguruzhië:
―¡Naliyaꞌt go miyiꞌ baꞌ! ¡Más wen biliyaꞌ go Barrabás!
No ter nak Barrabás tu xaꞌ nichëldil men kun gubier.

19 �1 Orzeꞌ mileꞌ Pilat mandad, ndin bixaꞌ Jesús, 2 no 
mizuxkwaꞌ rë sondad zeꞌ tu koron yich, mbaino 

mizoꞌb xaꞌi yek Jesús, mbaino mixoꞌb bixaꞌ tu kap kulor yind 
tich Jesús, nela nileꞌ men kun tu rey gaꞌ, 3 orzeꞌ nguzubi bixaꞌ 
lo Jesús par nzhab bixaꞌ:

	�  San Juan 18​, ​19
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―¡Rey cheꞌn rë men Israel, par dubtaꞌ banal!
Mbaino mikëꞌ bixaꞌi roꞌ Me. 4 Xtu wëlt nguroꞌ Pilat al tich, 

lo rë men Israel xaꞌ nzhin zeꞌ, par nzhab xaꞌ:
―Biwiꞌ go, lëꞌda zo xaꞌ lo go par ne goi, na ngurël, yent 

kwan nak miyiꞌ reꞌ.
5 Orzeꞌ nguroꞌ Jesús lo rë men zeꞌ, nzob koron yich zeꞌ yek 

Me, mbaino nzhoꞌb kap yind zeꞌ tich Me, orzeꞌ nzhab Pilat:
―¡Biwiꞌu! ¡Lëꞌ miyiꞌ reꞌ reꞌ!
6 No or une rë ngulëiꞌ ro zeꞌ Jesús, kun rë xaꞌ nikina yadoꞌ, 

nguzublo nguruzhië bixaꞌ:
―¡Bikëꞌu xaꞌ lo krus! ¡Bikëꞌu xaꞌ lo krus!
Orzeꞌ nzhab Pilat:
―Biꞌy go xaꞌ, no go bikëꞌ xaꞌ lo krus; na ngurël, yent kwan 

nak xaꞌ reꞌ.
7 Per nzhab rë men Israel zeꞌ lo Pilat:
―¡Lo ley cheꞌn no nidiꞌzh, ñal gat xaꞌ, porke lëꞌ xaꞌ nidiꞌzh, 

Xgaꞌn Dios xaꞌ!
8 Or mbin Pilat kureꞌ, más mizheb xaꞌ; 9 nguio xaꞌ xtu wëlt 

leꞌn yalao par xtu wëlt minaꞌbdiꞌzh xaꞌ lo Jesús, nzhab xaꞌ:
―¿Plo ka nzël?
Per nangakabt Jesús, 10 orzeꞌ nzhab Pilat:
―¿Chon gat nikabal lon? ¿Chi nanetal, na gak le mandad 

kël lo krus, mbaino gak len mandad, liyaꞌ bixaꞌ lu?
11 Per nzhab Jesús:
―Nagakt leꞌl ni tu yalgustis kun na chi lëꞌ Dios naziyël; xaꞌ 

michi da lol, más nzëꞌb xki xaꞌ zeꞌ ke lu.
12 No dizde orzeꞌ, mikwaꞌn Pilat mod par ngaliyaꞌ xaꞌ Jesús, 

per lëꞌ rë men Israel más naye nguruzhië bixaꞌ lo Pilat:
―¡Chi lëꞌl liyaꞌ miyiꞌ baꞌ, nagaktal xaꞌ kwaꞌn nichëꞌl César, 

porke rë men xaꞌ gak rey, chi gat lëꞌt César kubi xaꞌ, xaꞌ zeꞌ 
nak xaꞌ nidil kun César!

13 No or mbin Pilat kureꞌ, nguroꞌ xaꞌ kun Jesús al tich no 
nguzob xaꞌ plo nileꞌ xaꞌ yalgustis, plo lë kun widiꞌzh grieg, 
Enlosado, no lëꞌ kun widiꞌzh hebreo lëi, Gabata (kun xtu 
widiꞌzh kureꞌ gab, Plo Nax Ke Wen). 14 Lëꞌ zhë zeꞌ nak zhë 
kwaꞌn nizuxkwaꞌ men kwaꞌn par lani Pask, no pas mer garol 
zhë orzeꞌ, lëꞌchi ngwayab Pilat lo rë men Israel zeꞌ:

―¡Biwiꞌ go, lëꞌ rey cheꞌn go reꞌ!
15 Orzeꞌ naye nguruzhië bixaꞌ:

San Juan 19	�
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―¡Gulutin go xaꞌ baꞌ! ¡Gulutin go xaꞌ baꞌ! ¡Bikëꞌ go xaꞌ lo 
krus!

Per nzhab Pilat:
―¿Taxa këꞌn rey cheꞌn go lo krus?
Orzeꞌ nzhab rë kwaꞌn nak ngulëiꞌ ro zeꞌ:
―¡Yentraꞌ cho xtu rey kinu no, nab tsa César!
16 Mbaino michi Pilat Jesús lo bixaꞌ, par këꞌ bixaꞌ Jesús lo 

krus, orzeꞌ ñanu bixaꞌ Me.

Mikëꞌ bixaꞌ Jesús lo krus 
(Mt. 27:32-44; Mr. 15:21-32; Lc. 23:26-43)

17 No mileꞌ bixaꞌ mis Jesús mbiꞌy krus cheꞌn Me yën Me, 
par nzhanu bixaꞌ Jesús plo lë Kalaber (kun widiꞌzh hebreo 
lëi Gólgota), 18 zeꞌ mikëꞌ bixaꞌ Jesús lo krus, no nu xchop 
men mikëꞌ bixaꞌ lo krus; tu gaꞌ xaꞌ kad lad cheꞌn Me. 19 No 
yek krus cheꞌn Jesús, mileꞌ Pilat mandad nkë widiꞌzh kwaꞌn 
nzhab seꞌ: “Jesús xaꞌ 
nzë yezh Nazaret, 
rey cheꞌn rë men 
Israel.” 20 Nayax men 
Israel mbiꞌl widiꞌzh 
reꞌ, porke plo mikëꞌ 
bixaꞌ Jesús lo krus, 
gax ñaꞌne par yezh 
Jerusalén, no rë 
widiꞌzh zeꞌ nzobniꞌy 
kun widiꞌzh hebreo, 
no kun widiꞌzh latín, 
mbaino kun widiꞌzh 
grieg. 21 No por kureꞌ 
nzhab rë ngulëiꞌ ro 
cheꞌn rë men Israel  
lo Pilat:

―Nakëꞌtal saꞌ: 
“Xaꞌ reꞌ nak rey cheꞌn 
rë men Israel”, neka 
bizob: “Xaꞌ reꞌ nidiꞌzh, 
nak xaꞌ rey lo rë men 
Israel.”

	�  San Juan 19
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22 Per nzhab Pilat:
―Kwaꞌn mikëꞌn, saꞌ yaꞌne.
23 No or milox mikëꞌ rë sondad Jesús lo krus, orzeꞌ miaꞌn 

bixaꞌ kun xab Jesús kwaꞌn al tich, mileꞌ bixaꞌi tap lëꞌ par 
tlëꞌgaiꞌ nkaꞌ bixaꞌ; no nu xab Jesús kwaꞌn al leꞌn, lë túnica, 
nguzen bixaꞌi, no lëꞌi gat nadibt, tutsa lëꞌ nakxaoꞌ lar zeꞌ, 
24 orzeꞌ nzhab rë sondad zeꞌ lo wech bixaꞌ:

―Nachëzt be lar reꞌ; neka kit be par ne be, cho yaꞌn kun lëꞌi,
Saꞌ mileꞌ bixaꞌ par ngok rë widiꞌzh kwaꞌn nzobniꞌ lo Yech 

cheꞌn Dios plo nzobniꞌ:
Michëz bixaꞌ xaba par miaꞌn bixaꞌ kun lëꞌi,
no nguzhit bixaꞌ par miaꞌn bixaꞌ kun túnica da.

Kureꞌ mileꞌ rë sondad,
25 per xan krus plo nikë Jesús, nzo xnaꞌ Me mbaino nzo bël 

xnaꞌ Me, no nzo Mari tsaꞌ Cleofas, no nu Mari Madalén nzo zeꞌ. 
26 Kuzeꞌ, or une Me xnaꞌ Me, nzo xnaꞌ Me gax laka kun tu rë 
men cheꞌn Me xaꞌ más nichëꞌl Me, orzeꞌ nzhab Me lo xnaꞌ Me:

―Unaꞌ, lëꞌ xgaꞌnal baꞌ.
27 Mbaino lo xaꞌ zeꞌ nzhab Me:
―Lëꞌ xnaꞌl baꞌ.
No dizde orzeꞌ mbiꞌy xaꞌ zeꞌ, xnaꞌ Me lizh xaꞌ.

Ngut Jesús 
(Mt. 27:45-56; Mr. 15:33-41; Lc. 23:44-49)

28 No or milox rë kureꞌ, lëꞌ Jesús ya nane la, lëꞌ rëi ngok la, 
no nes par lox gak rë widiꞌzh cheꞌn Dios kwaꞌn nzobniꞌ por lëꞌ 
Me, kuzeꞌ nzhab Jesús:

―Nizëiꞌ laxtoꞌn.
29 No zeꞌ nzo tu jar nits gub ni, orzeꞌ yek tu ram ya kwaꞌn lë 

hisopo, michël bixaꞌ tlëꞌ lar xiꞌl, orzeꞌ mikë bixaꞌ kureꞌ leꞌn jar 
reꞌ, no michi bixaꞌi roꞌ Jesús. 30 Or milox nguꞌ Jesús kureꞌ, orzeꞌ 
nzhab Me:

―Lëꞌ rëi milox la ngok.
Orzeꞌ mirek Me lo yuo, mizaꞌ Me alm cheꞌn Me lo Xuz Me 

Dios.

Tu lans taꞌ koxti cheꞌn Jesús
31 Lëꞌ zhë zeꞌ nak zhë kwaꞌn nizuxkwaꞌ men kwaꞌn par lani 

Pask, per lëꞌ rë xaꞌ nak zhiꞌn lo rë men Israel, gat nzhaklat 

San Juan 19	�
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bixaꞌ yaꞌn kwerp cheꞌn Jesús, mbaino kwerp cheꞌn xchop rë 
miyiꞌ zeꞌ lo krus, mer zhë kwaꞌn gal lani zeꞌ, porke zhë zeꞌ nak 
zhë más tsak par rë men Israel. Kuzeꞌ minaꞌb bixaꞌ lo Pilat, 
par kiꞌch bixaꞌ niꞌ rë xaꞌ nikë lo krus zeꞌ, nes par gat gaꞌ bixaꞌ, 
no la gaꞌ bixaꞌ lo krus mis zhë zeꞌ. 32 Orzeꞌ ngwa rë sondad par 
ndiꞌch bixaꞌ niꞌ galo laka xaꞌ kwaꞌn nkë lo krus taꞌ Jesús, no saꞌ 
ska mileꞌ bixaꞌ kun xtu xaꞌ kwaꞌn nkë xtu lad taꞌ Jesús, 33 per 
or nguzubi bixaꞌ plo nikë Jesús, une bixaꞌ, lëꞌ Jesús ngut la. 
Kuzeꞌ nangayiꞌcht bixaꞌ niꞌ Me, 34 per tu rë sondad zeꞌ ndid tu 
lans taꞌ koxti cheꞌn Jesús, orzeꞌ lwegaꞌ nguroꞌ ren kun nits plo 
ndid xaꞌ kureꞌ. 35 No xaꞌ midiꞌzh kureꞌ, lëꞌ xaꞌ une loi, no walika 
kwaꞌn une xaꞌ no kwaꞌn nidiꞌzh xaꞌ, nes par nu go, yilai. 36 Seꞌ 
ngok nes par ngok widiꞌzh reꞌ kwaꞌn nzobniꞌ lo Yech cheꞌn Dios 
kwaꞌn nzhab seꞌ: “Ni tu wes cheꞌn Me nangacht.” 37 No xtu plo 
seꞌ nzobniꞌ: “Une men or nguzhid bixaꞌ kun lans taꞌ Me.”

Migaꞌch Jesús 
(Mt. 27:57-61; Mr. 15:42-47; Lc. 23:50-56)

38 Or milox ngok kureꞌ, orzeꞌ ngwa Che xaꞌ nak tu men yezh 
Arimatea lo Pilat par minaꞌb xaꞌ lo Pilat, weiꞌ xaꞌ kwerp cheꞌn 
Jesús, mbaino nguziyël Pilat. No Che reꞌ nak tu men cheꞌn 
Jesús, per yent cho lo nzhabt xaꞌi por nizheb xaꞌ lo rë xaꞌ nak 
zhiꞌn lo rë men Israel. 39 No nu Nicodemo xaꞌ ngwadiꞌzhnu 
Jesús tu or yëꞌl, nzhanu xaꞌ kwaꞌn nixlaꞌ nax mbaino noche 
kun mirra mbaino áloe; no nagaꞌi nzhiꞌbraꞌ gal bichiꞌ kil. 
40 Orzeꞌ Che kun Nicodemo mila bixaꞌ kwerp cheꞌn Jesús, 
no michël bixaꞌ lare, mbaino ngulo bixaꞌ kwaꞌn nixlaꞌ nax 
zeꞌ kwerp cheꞌn Me. Seꞌ nileꞌ rë men Israel or nikaꞌch bixaꞌ 
men. 41 No plo mikëꞌ bixaꞌ Jesús lo krus, nzhiꞌb tu bëd ya, no 
zeꞌ nakxaoꞌ tu baꞌ plo ni tu men nagat gaꞌch. 42 Zeꞌ mikaꞌch 
bixaꞌ Jesús, porke ñaꞌne gax laka plo nkë Me lo krus, mbaino 
nu mizhin gax la lani cheꞌn rë men Israel, kuzeꞌ nayen laka 
mikaꞌch bixaꞌ Me.

Nguruban Jesús 
(Mt. 28:1-10; Mr. 16:1-8; Lc. 24:1-12)

20 �1 No zhë galo laka cheꞌn sman, dox garziꞌl, nakao raꞌ 
ngwa Mari Madalen roꞌ baꞌ plo migaꞌch Jesús, orzeꞌ 

une xaꞌ, lëꞌ ke kwaꞌn nayaoꞌ roꞌ baꞌ, nax la tu lad. 2 Orzeꞌ karre 
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miëk unaꞌ plo nzho Simón Per kun xtu men cheꞌn Jesús xaꞌ 
más nichëꞌl Me, nzhab unaꞌ:

―¡Pas nzho cho nguloꞌ kwerp cheꞌn Señor cheꞌn be leꞌn baꞌ, 
no ñanu xaꞌi, mbaino yent cho nane plo ñanu xaꞌi!

3 Orzeꞌ nzhatswiꞌ Per kun xtu xaꞌ nak men cheꞌn Jesús zeꞌ 
roꞌ baꞌ. 4 Karre nzha rop bixaꞌ roꞌ baꞌ, per galo laka xaꞌ zeꞌ 
mizhin roꞌ baꞌ lo Per. 5 Orzeꞌ ndixni xaꞌ leꞌn baꞌ, une xaꞌ nax 
nab tsa lar kwaꞌn ngurël Jesús zeꞌ, per nangayot xaꞌ leꞌn baꞌ. 
6 No gax tich xaꞌ reꞌ mizhin Simón Per, no tuli nguio Per leꞌn 
baꞌ, orzeꞌ une xaꞌ nab tsa lar zeꞌ nax, 7 no nu une xaꞌ, lar kwaꞌn 
ngurël yek Jesús or migaꞌch Me, naxtsai tu lad, chul laka 
nayëꞌche gax plo nax lar kwaꞌn ngurël Jesús. 8 Orzeꞌ nu xaꞌ 
kwaꞌn mizhin galo laka zeꞌ nguio leꞌn baꞌ. Or une xaꞌ rë kureꞌ, 
ngwayila xaꞌi. 9 Ter nzobniꞌ lo Yech cheꞌn Dios, lëꞌ Jesús nakiꞌn 
ruban, per nagat zobyek bixaꞌ kureꞌ. 10 Orzeꞌ ña rë men cheꞌn 
Me zeꞌ par lizh bixaꞌ.

Ngurulo Jesús lo Mari Madalen 
(Mr. 16:9-11)

11 No lëꞌ Mari miaꞌn roꞌ baꞌ, kiyoꞌn xaꞌ; no dub kiyoꞌn xaꞌ, 
ndixni xaꞌ leꞌn baꞌ, 12 orzeꞌ une xaꞌ, chop ganj nak lar bëo laka; 
tu xaꞌ nzob plo una yek Jesús, mbaino xtu xaꞌ nzob plo una 
niꞌ Me. 13 Lëꞌchi minabdiꞌzh rop ganj reꞌ lo Mari, nzhab bixaꞌ:

―Unaꞌ, ¿chon kiyoꞌnal?
Unkab Mari:
―Kiyona porke naneta cho ñanu kwerp cheꞌp Señor da, no 

naneta plo ngwalaꞌ bixaꞌi.
14 No laore milox midiꞌzh Mari kureꞌ, lëꞌchi miëk xaꞌ al tich 

xaꞌ, no une xaꞌ, lëꞌ Jesús nzo zeꞌ, per nangalibeꞌt xaꞌ chi Jesuze, 
15 orzeꞌ nzhab Jesús lo xaꞌ:

―Unaꞌ, ¿chon kiyoꞌnal? ¿Cho kikwaꞌnal?
Per lëꞌ Mari mileꞌ xigab, xaꞌ nikina rë ya nzhiꞌb zeꞌ xaꞌ reꞌ, 

kuzeꞌ nzhab Mari lo xaꞌ reꞌ:
―Lëꞌ go, chi go mbiꞌy kwerp cheꞌn Señor da, bineu plo 

ngwalaꞌ goi, par yakane.
16 Lëꞌchi nzhab Jesús:
―¡Mari!
Orzeꞌ miëk Mari, milibeꞌ Mari Jesuze, no kun widiꞌzh 

hebreo midiꞌzh Mari:
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―¡Rabuni! (widiꞌzh kwaꞌn gab Maestr).
17 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Nazentaꞌl da, porke lëꞌda laore biꞌ plo nzho Xuza, per 

bizë no guzhe lo rë men da, lëꞌda biꞌ plo nzho Xuza, Me nak 
ska Xuz go; lo Dios da, Me nak ska Dios cheꞌn go.

18 Orzeꞌ ngwayab Mari Madalene lo más rë men cheꞌn 
Jesús, nzhab xaꞌ, lëꞌ xaꞌ une Jesús, mbaino nzhab xaꞌ rë kwaꞌn 
nzhab Jesús lo xaꞌ.

Ngurulo Jesús lo rë men cheꞌn Me 
(Mt. 28:16-20; Mr. 16:14-18; Lc. 24:36-49)

19 No mis zhë zeꞌ, or mizhël la lyuo, zhë galo laka cheꞌn 
sman, nzhin rë men cheꞌn Jesús leꞌn yoꞌ, naye nayaoꞌ roꞌi por 
nizheb bixaꞌ lo rë men Israel, xaꞌ nak zhiꞌn. Lëꞌchi nguio Jesús 
zeꞌ plo nzhin rë men cheꞌn Me, no nguzo Me garol saoꞌ plo 
nzhin bixaꞌ, no nzhab Me:

―¡Dios leꞌ ya go wen!
20 No or midiꞌzh Me kureꞌ, orzeꞌ miluꞌ Me yaꞌ Me plo nguzob 

rë klab zeꞌ, no taꞌ laxtoꞌ Me plo ndid xaꞌ lans, orzeꞌ dox nizak 
laxtoꞌ rë men cheꞌn Me or une bixaꞌ Me. 21 Kuzeꞌ xtu wëlt 
nzhab Jesús:

―¡Dios leꞌ ya go wen! Mbaino nela mixëꞌl Xuza da, seꞌska 
xëla go.

22 Orzeꞌ milabi Me lo rë men cheꞌn Me, no nzhab Me:
―Yo Sprit cheꞌn Dios laxtoꞌ go, 23 nes par or gab go, gat 

nzëꞌbxkitraꞌ tu men, orzeꞌ Dios micheꞌ la rë kwaꞌn nzëꞌb xki xaꞌ 
reꞌ; per rë xaꞌ kwaꞌn gab go, nacheꞌt Dios kwaꞌn nzëꞌb xki xaꞌ, 
orzeꞌ saꞌ ka gake.

Une Max, walika nguruban Jesús
24 Lëꞌ Max nak tu xaꞌ nzho xid dub tu dusen men cheꞌn Jesús, 

no nu nzhab men lë xaꞌ: “Xaꞌ kwach”, no gat nzot Max kun lëꞌ 
bixaꞌ or ngurulo Me lo bixaꞌ, 25 kuzeꞌ nzhab bixaꞌ lo Max:

―Lëꞌno une Señor cheꞌn be.
Per unkab Max:
―Chi nanen plo ngwa klab yaꞌ Me, no chi nakon bikwen 

yaꞌn zeꞌ, mbaino chi nayo yaꞌn plo ndid xaꞌ lans, nayilatne.
26 Or nded xon ngubizh, xtu wëlt migan rë men cheꞌn Jesús 

leꞌn yoꞌ zeꞌ, orzeꞌ nu Max nzho xid bixaꞌ, no naye nayaoꞌ roꞌ 
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yoꞌ, orzeꞌ nguio Jesús zeꞌ, no nguzo Me garol saoꞌ plo nzhin 
bixaꞌ, orzeꞌ nzhab Me lo bixaꞌ:

―¡Dios leꞌ ya go wen!
27 Tuli ka nzhab Jesús lo Max:
―Diꞌnu bikwen yaꞌl reꞌ, no biwiꞌ yaꞌn; no diꞌnu yaꞌl taꞌ laxtoꞌn 

reꞌ. Nagaktraꞌl tu xaꞌ nen par yilai, sino gok tu xaꞌ ñila da.
28 Mikab Max orzeꞌ:
―¡Go nak Señor da, mbaino Dios da!
29 Nzhab Jesús:
―Por unel rë kureꞌ, ngwayilal da. Per rë xaꞌ ñila da ter gat 

ne xaꞌ da, orzeꞌ nazhon nzha rë xaꞌ reꞌ kun Dios.

¿Por kwan mizob Juan kureꞌ lo yech?
30 Dilant lo rë men cheꞌn Me, nayax raꞌ kwaꞌn nazhon mileꞌ 

Jesús kwaꞌn gat zobniꞌt lo yech reꞌ, 31 per rë kwaꞌn nzobniꞌ lo 
yech reꞌ, lëꞌi nzobniꞌ par yila go, lëꞌ Jesús nak Krist, Xgaꞌn 
Dios; no por yila go Me, lëꞌ go ban par dubtaꞌ kun Dios.

Jesús ngurulo lo za gazh men cheꞌn Me

21 �1 Nzha pla raꞌ ngubizh di ngok rë kureꞌ, ngurulo Jesús xtu 
wëlt lo rë men cheꞌn Me, plo nikë lagún kwaꞌn ñaꞌn lazh 

men Tiberias. Seꞌ ngurulo Me. 2 Rë nak rë xaꞌ reꞌ nzhin: Simón Per, 
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no Max xaꞌ nzhab men lë Kwach, kun Natanael xaꞌ nzë yezh Caná 
kwaꞌn ñaꞌn lazh men Galilea, no nu rop xgaꞌn Zebedeo kun xchop 
rë men cheꞌn Jesús. 3 Nzhab Simón Per lo bixaꞌ:

―Lëꞌda nzhatsen mbël.
Unkab rë xaꞌ zeꞌ:
―Nu no ya kun lu.
Orzeꞌ nzha bixaꞌ leꞌn tu bark, per yëꞌl zeꞌ, ni tu mbël 

nangazent bixaꞌ. 4 No ya nzënilyuo la, lëꞌchi roꞌ lagun zeꞌ 
ngurulo Jesús, per nangalibeꞌt rë men cheꞌn Me chi lëꞌ Mei. 
5 Minaꞌbdiꞌzh Jesús lo bixaꞌ, nzhab Me:

―Lëꞌ go xgaꞌn, ¿chi nagat zen go ni tu mbël?
Unkab bixaꞌ:
―Ni tu ma.
6 Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Gulubiu yex lad direch taꞌ bark, lëꞌ go zen ma.
Saꞌ mileꞌ bixaꞌ, no haxta ni naxekt bixaꞌ ngagoꞌ bixaꞌ yex 

mbël zeꞌ leꞌn nits por dox zhëi di mbël. 7 Orzeꞌ tu men cheꞌn 
Jesús xaꞌ más nichëꞌl Jesús, nzhab xaꞌ lo Per:

―¡Lëꞌla Señor cheꞌn be xaꞌ baꞌ!
No or mbin Simón Per, lëꞌi Jesús, tuli ngok xaꞌ xab xaꞌ 

kwaꞌn nguloꞌ xaꞌ par unkë xaꞌ zhiꞌn, tuli ngula xaꞌ leꞌn nits, 
nzha xaꞌ lo Jesús. 8 No zipla rë men cheꞌn Me, ñëꞌd bixaꞌ leꞌn 
bark, kizubxax bixaꞌ yex kwaꞌn zhë di mbël, no plo ñëꞌd bixaꞌ 
par roꞌ yuo bizh, nzhoi pas tu gayoꞌ metr. 9 No or ngula bixaꞌ 
bark zeꞌ, une bixaꞌ, nzhin la ki zeꞌ, no kiyay mbël loi no pan. 
10 Orzeꞌ nzhab Jesús lo bixaꞌ:

―Dinou pla mbël kwaꞌn laore nguzen go baꞌ.
11 Kuzeꞌ nkë Simón Per leꞌn bark par mizubxax xaꞌ yex 

kwaꞌn nzho mbël zeꞌ haxta roꞌ nits, mbaino zhëi di mbël ro; 
nzho paste tu gayoꞌ nzho choꞌ bichiꞌ bichon ma leꞌne; no ter 
dox nayax mbël per nangarëzt yex zeꞌ. 12 Orzeꞌ nzhab Jesús lo 
bixaꞌ:

―Dëꞌu gaosiꞌl go.
No ni tu rë men cheꞌn Me, nangayetla, ngab: “¿Cho 

go gaꞌ?” Lëꞌ bixaꞌ nane la, lëꞌi lëꞌ Me. 13 No tuli nguzubi 
Jesús lo bixaꞌ, mizaꞌ Me pan par gao rë men cheꞌn Me; no 
seꞌ gaꞌ mizaꞌ Me mbël par gao rë men cheꞌn Me. 14 Kureꞌ 
nak wëlt mion ngurulo Jesús lo rë men cheꞌn Me dizde or 
nguruban Me.
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Midiꞌzh Jesús kun Simón Per
15 No or milox ndaosiꞌl bixaꞌ, orzeꞌ minaꞌbdiꞌzh Jesús lo 

Simón Per, nzhab Me:
―Simón, xgaꞌn Jonás, ¿chi más ka nazhiꞌl da lo rë men reꞌ?
Orzeꞌ nzhab Per:
―Señor; Go nane ka, nichëla kun Go.
Nzhab Jesús orzeꞌ:
―Bikina rë men da, xaꞌ nak nela mbëkxiꞌl yeꞌn gaꞌ.
16 Wëlt rop minaꞌbdiꞌzh Jesús, nzhab Me:
―Simón, xgaꞌn Jonás, ¿chi walipaꞌ nazhiꞌl da?
Orzeꞌ nzhab Per:
―Señor; go nane ka, lëꞌda nichël ka kun Go.
Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Bikina rë men da, xaꞌ nak nela mbëkxiꞌl gaꞌ.
17 No wëlt mion, minaꞌbdiꞌzh Jesús lo Per, nzhab Me:
―Simón, xgaꞌn Jonás, ¿chi walikal nichëꞌlal kuna?
Orzeꞌ miwin laxtoꞌ Per por nzhab Jesús kureꞌ, orzeꞌ nzhab 

Per:
―Lëꞌi walika Señor; rëi nane Go, lëꞌ Go nane ka lëꞌda 

nichël ka kun Go.
Orzeꞌ nzhab Jesús:
―Bikina rë men da xaꞌ nak nela mbëkxiꞌl gaꞌ. 18 Walika 

kwaꞌn nin lol, or xil, nzhak xabal par yal plo nzhaklal; per or 
gakal mengol, chiꞌlal yaꞌl no xtu men gak xabal, weiꞌ xaꞌ lu plo 
gat nzhaklatal yal.

19 Kureꞌ midiꞌzh Jesús lo Per, par midiꞌzh Me xmod gat Per, 
mbaino por kubaꞌ diꞌzh men, lëꞌ Dios nazhon. Orzeꞌ nzhab Me 
lo Per:

―Diꞌkë ticha.

Kwent cheꞌn tu men cheꞌn Jesús, xaꞌ más nichëꞌl Me
20 No or miëk Per, une Per nzhakë men cheꞌn Jesús xaꞌ más 

nichëꞌl Me tich bixaꞌ. Xaꞌ reꞌ nguzobkë taꞌ Jesús or lult ndao 
xcheꞌ Me kun rë men cheꞌn Me, no xaꞌ reꞌ xaꞌ kwaꞌn nzhab lo 
Jesús: “Señor, ¿cho chi go lo rë men?” 21 No or une Per xaꞌ reꞌ, 
orzeꞌ nzhab Per lo Jesús:

―Lëꞌo, ¿xmod yazë xaꞌ reꞌ gaꞌ?
22 Orzeꞌ nzhab Jesús lo Per:
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―Chi nzhaklan seꞌgaka ban xaꞌ reꞌ haxta or yala xtu wëlt, 
¿kwane par lu gaꞌ? Lu diꞌkë ticha namás.

23 No widiꞌzh reꞌ mireꞌch xid rë men cheꞌn Jesukrist, mileꞌ 
bixaꞌ xigab, lëꞌ men cheꞌn Jesús reꞌ, nayot gat xaꞌ, per lëꞌ Jesús 
gat nzhabt, nayot gat xaꞌ, sino ke nzhab Me: “Chi nzhaklan 
ban xaꞌ reꞌ haxta or yala xtu wëlt, ¿kwane par lu gaꞌ?”

24 No mis men cheꞌn Jesús reꞌ, midiꞌzh rë kureꞌ, no mis lëꞌ xaꞌ 
mizobniꞌy lo yech; no nane be, walika rë kwaꞌn mizobniꞌ xaꞌ.

25 No mileꞌ Jesús nayaxraꞌ rë kwaꞌn nazhon kwaꞌn gat 
nzobniꞌt lo yech reꞌ, no chi ngazobniꞌ rëi, nagalt dub yizhyuo 
par kwin rë libr plo ngazobniꞌ rë kureꞌ. 
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